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viduahtatca, independenţa, nu s-ar ajunge 
la crearea unui suprastat. Adepții acestei 
formule văd in ea posibilitatea de a re- 
zista atacului politico-economic al concu- 
renţilor vest-germani, americani si englezi, 
şi perspectiva ca folosind avantajele dobin- 
dite in domeniul nuclear, sá asigure Fran- 
tei “cuvîntul precumpánitor in ce priveşte 
conducerea „micii Europe”. Fapt este cá 
Parisul considerá prematurá discutarea a- 
cestei probleme, iar poziţia adoptată acum 
la Bruxelles — de respingere a unei másuri 
care pe căi ocolite promova ideea „unifi- 
cării politice“ — ilustrează concepţia rezu- 
mată plastic de generalul de Gaulle în cu- 
vintele „oricît de mare ar fi paharul care 
ni se întinde din afară, preferăm să bem 
din al nostru, ciocnind însă cu cei din jur“. 


Este „integrarea“ ireversibilă ? 


Nu cumva seismul de la Bruxelles 
anunţă începutul sfirşitului ? — este între- 
barea care se află acum pe buzele multor 
oameni politici si ziarişti occidentali. 


Problema viitorului C.E.E. preocupă de 
multă vreme pe specialişti şi pe oamenii 

litici, cercurile de afaceri, dar şi masele 
argi, ale căror interese sint afectate de 
consecinţele social-economice ale acestui 
imstrument al monopolurilor. 

Literatura apologeticá în favoarea Pieței 
comune a depus mult zel spre a crea şi 
alimenta un mit, acela al „necesităţii şi 
inevitabilităţii integrării“, mit care a luat o 
largă ráspindire si, trebuie spus, a creat 
iluzii chiar in rindurile unor páturi mun- 
citoresti. 

Incontestabil, Piaţa comună, fenomen 
nou în dezvoltarea capitalismului, a apărut 
ca urmare a unui sir de factori concreti 
din ţările respective, a ascuţirii contradic- 
tiilor între uniunile monopoliste în perioada 
postbelică, cînd sfera de acţiune a im- 
perialismului s-a restrins considerabil ; toc- 
mai în aceste condiţii ţările vest-europene 
au căutat soluţii pentru problemele noi 
cărora aveau să le facă faţă în acorduri 
interstatale, pentru mobilizarea tuturor 
forţelor şi mijloacelor în interesul capitalu- 
lui monopolist. Astfel a apărut şi s-a dez- 
voltat tendinţa spre asocierea în cadrul 
Pieței comune şi al altor grupări -econo- 
mice închise. 


Dar, paralel cu această tendinţă, s-a ma- 
nifestat şi tendinţa contrarie, a monopolu- 
rilor din fiecare ţară, de a folosi „integra- 
rea” pentru realizarea scopurilor proprii, 
pentru transformarea întregului spațiu „co- 
munitar" în piaţă nu comună, ci proprie 
— de fapt pentru preponderență si hege- 
monie. Tocmai această tendinţă creează pre- 
misele pentru o nouă asculire a contradic- 
tiilor dintre uniunile monopoliste, dintre 
statele participante la C.E.E. Avea de o 
mie de ori dreptate Lenin, care încă îna- 
inte de primul rázboi mondial, aráta cá 
„sînt posibile înţelegeri vremelnice între 
monopolişti şi între puterile capitaliste. În 
acest sens este posibilă şi crearea Statelor 
Unite ale Europei, ca o înţelegere a capi- 
taliştilor europeni..". Dar ele sînt vremel- 
nice pentru cá în capitalism „împărţeala 
nu se poate face altfel decît «după forță». 
Forța se schimbă însă paralel cu mersul 
dezvoltării economice“. 

Din acest punct de vedere nu este cu 
totul concludentă evoluţia Pieței comune ? 
La înființare, ea a fost prezentată drept 
calea spre lichidarea vechilor rivalități din- 
tre participanţi şi crearea unei „Europe 


Corrida 

în Piaţa 

á comună 
(Din Die Welt- 
Hamburg) 


unite" in cadrul cáreia vor domni armonia 
si prosperitatea. Dar in ce priveste dez- 
voltarea economică „armonioasă“ si „pros- 
peră“, euforia iniţială a lăsat locul unor 
serioase note de pesimism. Statisticile ulti- 
mei perioade privind producţia industrială 
globală din Franţa, Italia si din alte țări, 
ca şi cele privind anumite ramuri din 
R.F.G. indică o sensibilă încetinire a creş- 
terii economice. 

Experienţa a verificat aprecierile tuturor 
acelor economişti şi specialişti care au sub- 
liniat că nu „integrarea“ a fost cauza 
dezvoltării economice rapide din ţările 
Pieței comune în anii 1958—1961, că alţii 
au fost factorii stimulatori şi că încetarea 
acţiunii lor vremelnice va determina şi 
scăderea ritmului de creştere în ţările res- 
pective. Deşi nu se poate nega o anu- 
mită influenţă activă pe care reducerea 
barierelor vamale şi necesitatea adaptării 
producţiei la condiţii competitive crescute 
o poate avea asupra creşterii capacităţilor 
de producţie, este fapt că „integrarea“ 
nu poate opri procesele obiective care 
provoacă instabilitatea economiei capita- 
liste, 

În același timp, dezvoltarea- „integrării“ 
face inevitabilă intensificarea luptei de 


concurență, pune şi mai acut problema 
pieţei, ascute rivalitítile dintre participan- 
tii la Piaţa comună, care devine pe măsura 
trecerii timpului ghemul unor contradicții 
şi mai accentuate, atît în interiorul cît şi 
în afara acestei grupări, contradicții, care 
sapă temeliile Pieței comune şi determină 
tendinţe centrifuge. 

Numai ignorarea acestor fenomene reale 
permite să se aprecieze „integrarea“ vest- 
europeană ca o realitate „ireversibilă“. Fap- 
tele indică însă o tendinţă contrară: pro- 
iectul de lărgire a Pieței comune prin ade- 
rarea Angliei a capotat; încercările de a 
clădi „punți“ între CEE. şi A.E.L.S. nu 
dau roade; perspectiva reuşitei tratative- 
lor din cadrul G.A.T.T., ca o premisă pen- 
tru o „integrare“ pe plan atlantic, se în- 
făţişează ca o „fata morgana“, iar acum 
eşecul din cadrul Pieței comune însăși 
este un simptom al acţiunii fermenţilor 
desagregatori. 

Desigur, ar fi simplist să se considere că 
actuala „criză“ atrage deznodámintul fa- 
tal ; acei factori care au împins, de pildă, 
Franţa spre „integrare“ continuă să existe 
şi să-şi joace rolul, potrivit unor interese 
specifice. Dar rămîne de văzut care din 
tendinţele contradictorii amintite va avea 
cuvîntul cel mai greu. Un indiciu este de- 
claratia făcută după eşecul de la Bruxelles 
de ministrul industriei franceze, Maurice 
Bokanowski, că „fără politica agricolă co- 
mună, care, aşa cum s-a vădit, nu intere- 
sează decit Franţa, aplicarea Tratatului de 
la Roma nu comportă decît inconve- 
niente“, 

Toate acestea arată că „integrarea“ nu 
duce la „unitatea lumii capitaliste" cá „in- 
tegrarea“ nu este o realitate ireversibilă — 
şi justifică poziția acelor forțe înaintate 
din Occident care înscriu desființarea Pie- 
tei comune ca “obiectiv al luptei lor anti- 
monopoliste, pentru independență, pace, 
progres. 


Între criticile pe care unele ziare vest- 
germane le aduc, în focul iritării, poziției 
franceze la Bruxelles sint si acelea cá una 
din concluziile pe care Franţa le-ar putea 
trage de pe urma evenimentului petrecut 
este şi aceea de a-și lărgi şi mai mult rela- 
tile în afara „spaţiului comunitar“ si mai 
ales — horribile dictu ! — cu ţările Europei 
răsăritene. Ziarul vest-german Telegraph 
scrie în acest sens: „Cel care cunoaşte 
politica lui de Gaulle ştie că generalul-pre- 
şedinte a pregătit de mult terenul în di- 
rectia estică...“ La rîndul său, Combat face 
aprecierea că pentru de Gaulle Europa 
„celor 6" cu cadrul său prea strimt a de- 
venit „mai mult o frînă, decît un motor“ 
şi că el tinde să înlocuiască această friná 
„cu o nouă dinamică — dinamica Europei 
continentale“. Departe de a putea fi con- 
siderat un cap de acuzare, ar constitui, 
dimpotrivă, un factor pozitiv al vieţii inter- 
naţionale întărirea convingerii tuturor 
membrilor C.E.E. că grupările econo- 
mice închise nu au fost în avantajul 
participanților înşişi şi că, dimpotrivă, in- 
teresul major al tuturor popoarelor euro- 
pene constă în dezvoltarea nestingherită a 
colaborării economice multilaterale între 
toate ţările europene, pe baza egalității şi 
avantajelor reciproce. Este un fapt că a- 
ceastă tendinţă s-a manifestat din partea 
cercurilor de afaceri din toate ţările parti- 
cipante la C.E.E. Ceea ce a şi dus în prac- 
tică la lărgirea comerţului Est-Vest. Evo- 
luţia evenimentelor în această direcţie co- 
respunde neîndoielnic intereselor tuturor 
țărilor nu numai pe plan economic, dar si 
cauzei destinderii și păcii. 


1. FINTINARU 
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E CONVORBIRI 


BINTERVIURY 


MAURICE SCHUMANN 


președintele Comisiei de afaceri externe a Adunării Naţionale Franceze 


despre 


politica externă a Franţei 


si 


relatiile franco-románe 


Îndelungata experiență de ziarist 
a oaspetelui nostru a contribuit in 
plus la înțelegerea binevoitoare 
cu care, printre punctele unui pro- 
gram foarte încărcat, a acordat 
LUMII întrevederea pe care o so- 
licitasem, răspunzînd întrebărilor 
noastre. 


Definind liniile mari ale actualei politici 
a Franței, dl Maurice Schumann ne-a spus : 


— O maximă domină politica franceză : 
era războaielor europene este închisă. 
Dacă, prin imposibil, un conflict s-ar abate 
din nou asupra continentului nostru, acesta 
ar fi sau ar deveni în mod inevitabil un 
război atomic sau nuclear. Ce-ar mai ră- 
mîne atunci din sanctuarul european bi- 
milenar si care este, într-o măsură, operă 
comună si moştenire comună a celor două 
națiuni ale noastre ? 

Pentru a servi cauza păcii, continuă in- 
terlocutorul nostru, Franța a început prin 
a se reconcilia cu adversarii de ieri si prin 
a crea în vestul continentului o comunitate 
care în primul rînd trebuie să demonstreze 
că Europa trebuie să se definească prin 
ea însăşi. 

Aceeaşi preocupare ne îndreaptă acum 
către restabilirea si întărirea legăturilor cu 
prietenii noştri tradiţionali. În acest do- 
meniu ne călăuzesc trei principii: respec- 
tul reciproc al regimurilor noastre interne ; 
respectul reciproc al alianțelor in care ţă- 
rile noastre respective au considerat că 
trebuie să intre ; respectul propriei noas- 
tre independente, care ne face să apreciem 
mai bine eforturile desfăşurate de alţii 
pentru a o consolida pe a lor. 

Nu este nevoie să subliniez însemnăta- 
tea pe care o are în ochii Franţei 
declaraţia română din 22 aprilie 1964. 
Si după ce i-am ascultat pe d-nii Maurer 
şi Mănescu — ca şi după contactele cu 
alte personalităţi române care ne-au acor- 
dat lungi întrevederi — părăsesc Bucu- 
reştiul cu convingerea întărită că limbajul 
României şi limbajul Franţei sînt îndeajuns 
de apropiate pentru ca să putem continua 
şi lărgi dialogul care a început în mod 
atit. de fericit anul trecut între preşedin- 
tele Consiliului de Miniștri al ţării dum- 
neavoastră şi preşedintele republicii noas- 
tre. 


16 


— Cum priviţi situaţia internaţională ac- 
tuală şi perspectivele ei ? Care sînt liniile 
fundamentale ale poziţiei franceze fatá de 
principalele probleme la ordinea zilei ? 


— În ceea ce priveşte situaţia din Viet- 
nam, de pildă, evenimentele justifică în 
ochii noştri politica pe care Franţa o pre- 
conizează demult: în interesul chiar al 
Statelor Unite, noi credem că neutrali- 
zarea garantată a Vietnamului este singura 
soluţie practică şi rezonabilă. Fireşte, a- 
ceasta presupune participarea Chinei la 
negocieri, asa cum a participat la cele din 
1954 si din 1962. Precizez cá, dupá pá- 
rerea noastră, iniţierea negocierilor nu tre- 
buie sá fie subordonatá nici unei conditii 
prealabile. 

O altă zonă care concentrează asupră-i 
atenţia opiniei publice internaționale este 
America Latină. Dl Eduardo Frey, prese- 
dintele Republicii Chile, a sosit la Paris 
în timp ce eu mă găseam la Bucu- 
reşti. Preşedintele chilian reprezintă, în 
America Latină, o gîndire politică foarte 
apropiată de a noastră: respectul pentru 
independenţa ţărilor latino-americane, care 
nu trebuie incluse fără voia lor în nici un 
bloc şi care trebuie să aibă dreptul de a 
alege ele însele calea pe care vor să mear- 
gă. Ostil intervenţiei armate care a deter- 
minat Consiliul de Securitate să se sesizeze 
de problemele situaţiei create în Santo 
Domingo, dl Frey a aprobat atitudinea 
Franţei. Aceasta este pentru nci o valo- 
roasă cauţiune morală. Voi adăuga că, de 
la întrevederea generalului de Gaulle cu 


Născut în 1911, Maurice Schumann, condu- 
cătorul delegației parlamentare franceze care 
ne-a vizitat (ara în ultimele zile, este ziarist, 
eseist politic, scriitor. Între 1933 si 1939 a 
ocupat, la Paris si la Londra, posturi de con- 
ducere în Agenţia de presă írancezá Havas. 
Oiiter de legătură pe lingă armata britanică 
in 1939—1940, devine apoi purtător de cuvint 
al Comitetului Franţa Liberă constituit la 
Londra. Debarcat în Normandia în iunie 1944, 
face parte in 1944—1945 din unitățile care in- 
tră in Alençon, Paris si Strassbourg. Din 
1945 este deputat al M.R.P. in departamentul 
Nord, iar între 1945—1949 preşedinte al parti- 
dului sáu. Sef al delegaţiei íranceze la O.N.U. 
in 1940—1950, secretar de stai pentru aíace- 
rile externe in 1951—1954, este actualmente 
președinte al Comisiei de afaceri externe a 
Adunării Naţionale Franceze, 


dl Humphrey, vicepreşedintele Statelor 
Unite, avem sentimentul că poziţia noas- 
tră este înţeleasă chiar şi la Washington. 


Revenind la probleme ale continentului 
nostru, l-am întrebat pe dl Schumann cum 
priveşte problemele, economice si politice, 
ale Pieței comune şi dezbaterea care se 
desfăşoară în jurul lor, mai cu seamă după 
ultima sesiune de la Bruxelles. 

D-sa nu consideră că „existența Pieței 
comune ar mai putea fi pusă sub semnul 
întrebării“. 

— Problema este însă, precizează d-sa, 
dacă raporturile economice, apoi politice, 
dintre Cei Şase trebuie să comporte alie- 
nări de suveranitate în favoarea unei insti- 
tutii supranationale. Generalul de Gaulle 
apreciază cá această formulă este primej- 
dioasă sau, în orice caz, prematură. El 
crede că singura metodă eficace este actu- 
almente cooperarea între guverne respon- 
sabile. Am impresia că motivele acestei 
atitudini pot fi foarte bine înţelese. 


O ultimă întrebare privitoare fa impre- 
siile pe care i le-a lăsat vizita in România 
îl face pe interlocutorul nostru să evoce 
cîteva momente din cele două itinerarii pe 
care delegaţia parlamentară le-a parcurs 
în tara noastră — Braşov şi litoralul. A 
reţinut cu multă simpatie elemente de 
peisaj, intilniri cu oameni, comparații. (În 
anii dinaintea războiului, Maurice Schu- 
mann, tînăr gazetar, a însoțit pe ministrul 
de externe de atunci al Franţei, Yvon Del- 
bos, într-o vizită în tara noastră). Intere- 
sat de istorie, mărturiile vechilor civilizaţii 
pontice l-au impresionat îndeosebi, ca şi 
dragostea cu care sînt recuperate, valorifi- 
cate : „Dumneavoastră — ne spune — vă 
construiți viitorul regăsindu-vă trecutul“, 
Făcînd apoi un fel de bilanţ al impresiilor 
sale, dl Schumann declară : 

— Primirea pe care ne-a făcut-o Româ- 
nia ne-a frapat, încă mai mult decit prin 
căldura ei, prin franchetá. Există un cen- 
tact franco-román care se stabileşte spon- 
tan. 

Dati-mi voie să mulțumesc gazdelor 
noastre încercînd să le urmăm exemplul, 
adică să fim tot atît de sinceri. În ceea ce 
mă priveşte, de pildă, eu cred că geniul 
propriu al naţiunilor poartă în sine o forţă 
mai durabilă decît deosebirile ideologice. 
Cred cá este ceea ce permite o coexistentá 
pasnicá activă (insist asupra adjectivului) 
între ţări şi între oameni pe care doctri- 
nele le despart dar pe care istoria îi apro- 
pie. De aceea şi acord mai multă impor- 
tantá decît divergenţelor doctrinale schim- 
burilor de cărţi, de tehnicieni, de medici, 
de cercetători, de studenti, de artişti. Am 
încredere în relaţiile noastre viitoare. 


Florica SELMARU 
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E CONVORBIRI 


BINTERVIURI 


Mohammed EI Fasi 


președintele Consiliului executiv U.N.E.S.C.O. 


despre : 


EI A 70-a scsiune a Consiliului executiv 
U.N.E.S.C.O. 


BB Congresul mondial al miniștrilor 
educației pentru înlăturarea analfa- 
betismului 


BP Aportul României la 
U.N.E.S.C.O. 


Figură proeminentă a Africii in lupta pen- 
tru independența tuturor popoarelor acestui 
continent, dl Mohammed El Fasi, rector al 
Universităţii ,, Mohammed al V-lea“ din Rabat 
(Maroc), este cunoscut cititorilor revistei 
noastre (vezi LUMEA nr. 43/52, 1964) de la 
prima sa vizilă pe care a făcut-o în România 
cu prilejul! sărbătoririi  „,Centenarului Uni- 
versitátii din București”. 


activitatea 


Învățămîntul si științele — 
principalele domenii 

ale muncii 

Consiliului executiv 


Ultima sesiune a Consiliului executiv 
U.N.E.S.C.O. — a 70-a — a dezbătut probleme 
ale răspindirii culturii pe glob. DI Mohammed 
El Fasi, care a prezidat lucrările, ne-a vorbit 
mai întii despre dezbaterile şi hotăririle adoptate. 


Cu siguranţă, convocarea Congresului 
mondial al miniştrilor educaţiei pentru li- 
chidarea analfabetismului, care îşi va des- 
făşura lucrările anul acesta între 8 şi 19 
septembrie la Teheran — a spus d-sa — 
este hotărîrea a cărei importanță excep- 
tionalá a fost subliniată de toti participan- 
tii la dezbateri. De ce această urgentare 
a înlăturării unei plăgi atit de vechi şi 
dureroase ? Pentru că la ora actuală 700 
de milioane de oameni, adică două cincimi 
din populaţia adultă a globului, nu ştiu 
nici să scrie, nici să citească. De ce aceste 
eforturi împotriva ignoranței sub semnul 
luptei pentru pace ? Pentru că, aşa cum 
sublinia Courier de LUNESCO, chel- 
tuielile militare în întreaga lume ating 
cifra imensă de 120 de miliarde de dolari 
anual, echivalind cu 9 la sută din pro- 
ducţia mondială anuală de bunuri. Deci o 
risipă enormă. Ce ar putea să se realizeze 
cu aceşti bani ? Neînchipuit de mult: un 
avion de vînătoare supersonic costă cît 
600 000 de apartamente ; un bombardier 
nou ar acoperi salariile anuale a 250 000 
de institutori. 

Alături de Congresul de la 'Teheran 
pentru înlăturarea analfabetismului, 
U.N.E.S.C.O. mai pregăteşte în acelaşi 
domeniu două conferinţe : una a ţărilor 
latino-americane, alta a celor arabe. Aceste 
conferinţe, care vor reuni miniştrii 
educației şi pe miniştrii însărcinați 
cu planificarea economică din aceste re- 
giuni, vor avea ca obiectiv, alături de 
combaterea analfabetismului, dezbateri pri- 
vind reforma învățămîntului şcolar, crearea 
de cadre pentru educație, cooperarea in- 
telectuală între state, lupta împotriva dis- 
criminárii în domeniul învățămîntului. În 
ceea ce priveşte aplicarea ştiinţei si tehni- 
cii, U.N.E.S.C.O. poate si va juca rolul de 
vast centru de documentare internațională. 
Mai cu seamă cercetarea științifică agricolă 
se bucură de interes susținut din partea 
unui număr mare de ţări in curs de dez- 
voltare. În acest sens, numărul cererilor 
care solicită concursul imediat al 
U.N.E.S.C.O. creşte continuu. Favorizarea 
dezvoltării pe plan național a instituțiilor 


şi serviciilor de documentare si colaborarea 
lor pe plan internațional sînt de asemenea 
probleme actuale care stau în fața 


U.N.E.S.C.O. 
[d 


Pentru lichidarea ignorantei sint necesare 
eforturi susţinute din partea tuturor țări- 
lor şi popoarelor lumii. 

Congresul mondial al miniştrilor educa- 
tiei de la Teheran va permite factorilor 
de răspundere să expună metodele si 
tehnica alfabetizării. Prin această formă 
de colaborare internațională, organizaţia îşi 
propanas să grăbească lichidarea analfa- 
betismului, „această ruşine a secolu 
lui XX“ cum spunea dl René Maheu, di- 
rectorul general al U.N.E.S.C.O. Scopul 
nu este simplu si dificultățile nu sint de 
loc de neglijat. Sint, desigur, posibilități 
de generalizare a metodelor de alfabe- 
tizare, potrivit unor corespondente de tra- 
ditie, cultură si civilizaţie a unor ţări. 
Sint însă şi particularităţi care creează 
serioase dificultăţi în calea înfăptuirii 
acestui generos obiectiv. Pentru popoarele 
Africii, de exemplu, una din dificultăţi 
porneşte de acolo că numeroase limbi ale 
acestui continent nu sînt încă transpuse 
în scris. Aşadar, pentru înfăptuirea alfa- 
betizării este absolut necesar ca limbile 
africane să capete un sistem de normare 
în scris a alfabetelor lor. Astfel, problema 
lichidării analfabetismului in Africa se leagă 
de unificarea alfabetelor limbilor africane 
şi transpunerea în scris a acestora. De ce 
această cerință ? Pentru că educaţia popu- 
latiei africane este de neconceput într-o 
altă limbă decît cea maternă. Este ade- 
vărat că datorită condiţiilor colonialisniu- 
lui, în Africa a existat şi există încă un 
învăţămînt de tip anglofon şi francofon. 
Pentru africani însă, care au tradiţii de 
civilizaţie străveche, pe nedrept ignorată, 
dezvoltarea învăţămîntului în limbile po- 
poarelor africane este de cea mai mare 
necesitate şi actualitate. Metodele de al- 
fabetizare pot fi diferite, însă dincolo 
de experienţele diferitelor ţări, Congresul 
de la Teheran va trebui să pună în lu- 
mină metodele cele mai eficace care vor 
putea fi generalizate. Atunci se va vedea 
dacă metoda alfabetizării cu ajutorul sol- 
datilor lăsaţi la vatră (ca în Iran) este 
mai eficace decît aceea folosită de ma- 
rocani, care instruiesc neştiutorii de carte 
noaptea, in timpul unor sárbátori (Ra- 
madanul) ce durează mai multe zile. La 
Teheran tara dv. va avea prilejul să în- 
făţişeze experiența pe care a acumulat-o 
în timpul lichidării nestiintei de carte. 
Si în această privință considerăm cá Ro- 
mânia, care a înregistrat succese totale, 
are ce să spună. 


În privința uneia dintre cele mai 
aprinse dispute care au avut loc la 
U.N.E.S.C.O. şi anume in problema cere- 
rii Portugaliei de a fi admisă în organi- 
zaļie, precizez că Portugalia este membră 
a O.N.U. însă nu face parte şi din 
U.N.E.S.C.O. Încercările ei de a pătrunde 
în această organizaţie internaţională au 
făcut în ultimul timp obiectul unor vii 


dezbateri, in cadrul cărora delegatiile 


„africane au opus o hotărită rezistenţă. 


Cauza? Coloniile portugheze (Angola, 
Mozambic, Guineea portugheză, Capul 
Verde) continuă să fie ținute în cel mai 
strîns corset colonialist. Puține țări cunosc 
un grad de înapoiere economică si cul- 
turalá atit de scăzut ca acestea. În plus, 
represiunile sîngeroase ale armatei portu- 
gheze împotriva tendințelor de afirmare 
a independenței popoarelor din aceste teri- 
torii. 

Discuțiile purtate în (Consiliul execu- 
tiv U.N.E.S.C.O. n-au fost lipsite de 
accentele cele mai vehemente. Reprezen- 
tantii africani au boicotat în bloc orice 
încercare de concesie în privința accep- 
tării Portugaliei ca membră a organizației. 
Asentimentul dat de Anglia, Franța, 
Olanda în cadrul precedentelor reuniuni 
ale Consiliului executiv a fost retras în 
fața protestelor popoarelor africane, care 
au pus la vot o rezolutie potrivit căreia 
din U.N.E.S.C.O. nu pot face parte decît 
țările membre ale B.E.I. (Biroul Interna- 
tional pentru educaţie). Or, Portugalia ne- 
făcînd parte din acest organism, cererea 
sa a fost astfel respinsă. Din numărul total 
de 30 de membri, ci(i numără Consiliul 
executiv, 19 au votat împotriva intrării 
Portugaliei în U.N.E.S.C.O., 4 s-au abti- 
nut şi numai 6 au votat pentru. Este de 
presupus — a spus dl Mohammed El Fasi 
— că Portugalia nu-și va retrage cererea, 
însă putem aprecia că şi la sesiunea din 
octombrie această cerere nu va avea Q 
soartă mai bună. 


Contribuțiile României la U.N.E.S.C.O. 
— a declarat în încheiere d! Mohammed 
El Fasi — sînt întotdeauna dintre cele mai 
valoroase, mai oportune şi mai construc- 
tive. Ca si Tudor Vianu, pe care l-am cu- 
noscut în 1956 la New Delhi, si Mihai 
Ralea, eminenti oameni de culturá univer- 
sală — actualii reprezentanţi ai României 
la lucrările ultimelor sesiuni U.N.E.S.C.O. 
aduc noi idei, propuneri şi soluţii care se 
bucură de atenţia şi aprecierea membrilor 
acestei organizaţii. Propunerile României la 
U.N.E.S.C.O. ilustrează modul in care tara 
dv. împărtăşeşte si altor state din expe- 
rienta sa în făurirea unei vieţi fericite. 


Costin NASTAC 


à 


Domnul Mahoinmed El Fasi la Bucureşti 


b 


in America Latiná 


În ziua cînd se decretase, cu mare 
pompă, preşedinte al „guvernului de re- 
construcție naţională“, generalul Imbert 
Barreras i-a convocat de urgență pe 
membrii Confederaţiei patronale din Re- 
publica Dominicană. Întîlnirea cu repre- 
zentanţii patronatului a luat în dezbatere 
modalităţile de înăbuşire a răscoalei care 
l-a răsturnat pe Reid Cabral, atitudinea 
faţă de partizanii „guvernului constitu- 
ționalist“, „Nu este decît o singură so- 
lutie — au izbucnit cu furie unii din 
cei convocati. Trebuie ucişi. Ucişi pînă 
la unul...“ 

Generalul a ştiut cui să se adreseze... 


Cele 200 de familii 


În atmosfera încărcată a acelei situaţii 
tulburi care a urmat după înlăturarea lui 
Cabral, marii proprietari se temeau de 
fulgerul în care puteau să se descarce 
nemulțumirile maselor populare. Aceste 
nemulțumiri mocneau şi se acumulau de 
foarte mult timp. La o populaţie de 
4200000 sint 600000 de oameni fără 
lucru. Pentru ei problema cea mai chi- 
nuitoare a existenţei este redată într-un 
singur cuvînt, înscris deseori pe pancar- 
tele  manifestanţilor: hambre. Foamea. 
Lipsa unui pumn de orez şi de fasole, 
hrana zilnică, obişnuită, a  lucrátorului. 
Ştiinţa de carte — o iluzie, pe care, din 
resemnare, mulţi nici n-o nutresc, şi, to- 
tuşi, o mare necesitate de care însă nici- 
odată nu s-a ţinut seama. Datele statis- 
tice relevă că sumele alocate pentru apa- 
ratul de represiune au fost de 18 ori mai 
mari decît cele pentru învățămînt şi cul- 
tură. Rezultatul : permanența a 3 mili- 
oane de analfabeți. 

Situaţia materială a muncitorilor indus- 
triali este ilustrată de venituri anuale 
care variază între 60 şi 200 de dolari. 
Cînd sindicatele au prezentat revendicări 
de salarii, fabrica de zahăr din La Ro- 
mana, cu 15000 de salariaţi, şi alte în- 
treprinderi au declarat lock-out. Reid 
Cabral a intensificat represiunile împotriva 
sindicatelor. Armata şi justiţia şi-au unit 
eforturile pentru a impune muncitorilor 
reluarea lucrului cu vechile salarii. 

Protejarea intereselor clasei dominante 
era raţiunea de existență a regimului 
Cabral. Politica fiscală, de pildă, nu-i 
afecta aproape deloc pe marii propri- 
etari ; 80 la sută din resursele bugetului 
se bazau pe impozite indirecte, percepute 
de la marea masă a populaţiei. Veniturile 
celor 200 de familii din vîrful piramidei 
sociale dominicane luau proporţii cu ade- 
vărat fantastice. 

Mişcarea insurecţională de la 24 aprilie 
n-a vizat direct poziţiile acestei minorităţi 
de exploatatori (conducătorii militari ai 
mişcării au făcut chiar declaraţii din care 
reiese că nu sînt adepţii unor transfor- 
mări economice şi sociale profunde), dar, 
în obiectivul ei imediat — înlăturarea 
unui regim reactionar, dictatorial — ma- 
sele au întrezărit, totuşi, perspectiva unor 
schimbări în situaţia lor politică şi socială. 
Or, tocmai perspectiva unor asemenea 
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Neliniste 


schimbári, chiar minime, a provocat pa- 
nica marii burghezii. Si, atunci, nu este 
greu de înţeles de ce generalul Barreras 
a apelat, in primul rind, la sprijinul Con- 
federatiei patronilor... 

Se stie ce-a urmat apoi: executarea 
prizonierilor din tabăra constituţionalişti- 
lor şi masacrele (dezvăluite nu demult) 
în rîndurile simpatizantilor acestora. „Oa- 
menii juntei — scrie un reporter francez, 
martor ocular al acestor atrocități — nu 
s-au mulţumit să mitralieze, să terorizeze, 
să calomnieze poporul dominican, ci au 
încercat să-l şi umilească. Ce-i drept, 
acesta-i un vechi obicei al majorităţii ofi- 
ţerilor superiori şi al marii burghezii din 
această ţară.“ 

Ziariştii care au făcut sondaje în rîn- 
durile locuitorilor din Santo Domingo 
constatau că, în ochii acestora, trupele ge- 
neralului Imbert apar ca păzitoare ale 
„ordinii“ preferate de fabricanți si lati- 
fundiari. Domneşte convingerea că, fără 
intervenţia trupelor americane, Imbert 
n-ar fi putut să împiedice o „anumită 
schimbare“ dorită de marea majoritate a 
populaţiei. 

Se năzuieşte, în primul rînd, spre o 
schimbare care să-i elimine din viaţa po- 
litică pe foştii colaboratori ai lui Trujillo 
şi Cabral Ei sînt priviţi ca exponentii 
unor regimuri de cruntă asuprire, care au 
privat populaţia de cele mai elementare 
drepturi şi libertăţi democratice, care au 
servit exclusiv interesele unei minorităţi 
de bogătaşi. 

Se relevă astfel substratul social al 
evenimentelor din Republica Dominicană, 
aspiraţia la schimbări progresiste, care 
reprezintă mobilul principal al participării 
populare la mişcarea insurecţională. 
Acesta a fost şi sensul grevei politice, or- 
ganizată de sindicate în sprijinul poziţiei 
guvernului constitutionalist. Greva a fost o 
semnificativă luare de atitudine a clasei 
muncitoare împotriva intervenţiei străine, 
care, încălcînd independenţa naţională a 
țării, sustine forţele politice reacționare. 


„Pretutindeni aceleași 
oligarhii financiare...“ 


Evenimentele din Republica Domini- 
caná au adus ín atentia opiniei publice 
robleme economice si sociale, care. în 
Dturile lor esentiale, sint comune majori- 
tátii ţărilor latino-americane. „La Santo 
Domingo a fost rupt, probabil pentru 
prima oară, vălul care acoperă întreaga 
Americă Latină, şi, tot pentru prima oară 
au apărut, fără ascunzişuri, adevăratele 
probleme ale continentului. lar aceste 
probleme se pot rezuma în puţine cu- 
vinte. 80 la sută din populaţie trăieşte 
mizerabil sub dominaţia unei caste feu- 
dale. Cu deosebiri infime de nuanţă, si- 
tuaţia este aceeaşi pretutindeni. Pot 
varia doar proporțiile. Ficțiunea regimu- 
rilor politice liberale poate, în unele ca- 
zuri, să dea iluzia unei democrații pe 
plan juridic, dar niciodată pe planul 
realității sociale. Pretutindeni dirijează 
aceleaşi oligarhii financiare...“ (Le Fi- 


: garo). Este “o caracterizare- sintetică, re- 


alistă, a stărilor de lucruri din cele mai 


multe tări de pe continentul latino-ame- 
rican. Journal de Genève publică, la rîn- 
dul lui, statistici după care ,in America 
Latină, între 650 si 750 de milioane de 
ființe umane vegetează încă, avînd un venit 
anual de 50 de dolari. O jumătate de miliard 
de oameni trebuie să se mulțumească cu 
venituri între 50 si 100 de dolari“ 

„Capitalismul care s-a dezvoltat în ță- 
rile Americii Latine — scrie Josué de Cas- 
tro — a stimulat formarea unui sistem 
social-economic cu adevărat inuman. El 
nu a distrus feudalismul asupritor, ci a 
creat o minoritate urbană înstărită si o 
majoritate de muncitori fără lucru si. de 
țărani subalimentaţi, analfabeți şi lipsiţi 
de orice mijloace. Cu o structură feu- 
dală şi capitalistă, America Latină nu 
progresează decît în aparenţă...“ 

Înfăptuirea unor reforme de necesitate 
stringentă, cum ar fi reforma agrară, este 
împiedicată de rezistenţa claselor domi- 
nante. Deopotrivă se opun şi monopolu- 
rile americane care exploatează mari bo- 
găţii ale continentului. În perioada 1950— 
1961, suma capitalurilor străine intrate 
în America Latină a fostde 23 de miliarde 
dolari, dar dobinzile, profiturile si divi- 
dendele obţinute de pe urma acestor 
capitaluri s-au ridicat la 13,4 miliarde 
dolari. Dependenţa economică de S.U.A., 
cu implicaţiile ei politice, a generat acel 
curent puternic de „antiamericanism“ pe 
care fostul preşedinte Kennedy a încercat 
să-l contracareze prin instituirea „Alianţei 
pentru progres“. Programul „Alianţei“ 
a fost prezentat ca un stimulent pentru 
o „evoluţie democratică“ a ţărilor latino- 
americane, pe calea unor reforme econo- 
mice şi politice corespunzătoare necesi- 
tăţilor. „Multă alianţă, puţin progres", 
scria Economist, în martie a.c., la cea 
de a 4-a aniversare a Alianţei... Inflaţia 
masivă, crizele valutare şi devalorizárile 
cronice continuă să predomine în Ame- 
rica Latină. În locul guvernărilor „de- 
mocratice, reprezentative“, se constată o 
recrudescentá a regimurilor dictatoriale ; 
lovituri de stat militare au avut loc ín 
Honduras, Brazilia, Bolivia şi Republica 
Dominicană. O asemenea evoluţie politică 
într-o serie de ţări latino-americane venea 
în contradicţie cu principiile Alianţei — 
dar proclamarea acestor principii consti- 
tuia tocmai paravanul menit să camufleze 
susţinerea unor regimuri modelate după 
interesele politice, economice şi strategice 
ale S.U.A. Prin intervenţia militară a 
S.U.A. în Republica Dominicană s-a dat 
la o parte şi acest paravan. A devenit 
evident, şi pentru cei care se legănau în 
iluziile Alianţei, că „această acţiune în- 
cununează o îndelungată şi consecventă 
politică a S.U.A. de sprijinire a dictato- 
rilor militari“ (Drew Pearson). 


Două reacţii 


Autodemascarea politicii S.U.A. în 
America Latină a stîrnit, pe plan conti- 
nental, două reacții opuse. Pe de o 
parte, un larg protest popular, care a 
influențat si poziția unor guverne latino- 
americane, îndeobşte aliniate fără rezerve 
poziţiei Statelor Unite. În lumina eveni- 
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mentelor din Republica Dominicană, de- 
magogia cu privire la colaborare inter- 
americană în direcţia unor „reforme de- 
mocratice“ a apărut în toată goliciunea 
ei. Imixtiunea în treburile interne ale Re- 
publicii Dominicane a arătat că S.U.A. 
încurajează regimurile care bareazá dez- 
voltarea ţărilor latino-americane pe calea 
progresului economic şi social. 

Protestul împotriva intervenţiei de la 
Santo Domingo se îmbină cu intensifica- 
rea acţiunilor revendicative ale munci- 
torilor şi ţăranilor din Bolivia, Peru, Co- 
lumbia, Uruguay şi alte țări unde luptele 
sociale au apărut, în aceste săptămîni, pe 
prim-planul vieţii publice. Aceasta este 
prima reacţie. 

Pe de altă parte, în fata creşterii miş- 
cărilor de masă, clasele dominante au 
constatat, cu alarmare, că Santo Domingo 
este doar unul din craterele vulcanului 
în care fierbe lava nemulțumirii populare. 
Tocmai de aceea se caută febril máswi 
de prevenire a reizbucniri lui in alte 
țări ale continentului. În umbra protec- 
toare a puscasilor marini ai S.U.A. are 
loc o activizare a forţelor de dreapta 
dintr-o serie de ţări  latino-americane. 
Aceasta este cea de-a doua reacţie. 

Ciocnirea dintre interesele care au ge- 
nerat aceste reacţii contrare a luat 
forma unor lupte sociale ascuţite, 


Lupiele sociale 


În zilele cînd generalul Imbert alterna 
ordinele secrete pentru execuţii în masă 
cu îndemnuri fariseice la radio către 
muncitori, care erau chemați să-şi 


manifeste „bucuria de a putea reveni în 


ze 


dispoziţiilor guvernamentale pentru re- 
luarea lucrului. 

A doua zi au intrat în acţiune mitra- 
lierele... 

Minerii declaraseră grevă pentru a pro- 
testa împotriva planului guvernamental cu 
privire la „reorganizarea“ exploatărilor de 
cositor. Această „reorganizare“, concepută 
după proiectele unor societăţi străine, 
prevedea reducerea salariilor şi conce- 
dierea a 6000 de mineri. Pentru a în- 
fringe rezistența sindicatului, junta l-a 
exilat pe Juan Lechin, preşedintele Con- 
federației muncitorilor; alți conducători 
ai minerilor au fost arestați si deportați. 
Totuşi greva continua, susținută de înce- 
tarea lucrului si în alte centre muncito- 
reşti. Ziarele, care trebuiau să se ocupe 
pe larg de noul cod al minelor, n-au mai 
apărut. Intraserá în grevă şi tipografii. 
Atunci s-a recurs la manifestele împrăş- 
tiate din avioane. 

Pregătindu-se pentru înfruntarea trupe- 
lor, grevistii au ridicat baricade pe care 
le-au apărat şi după ce s-a deschis focul 
împotriva lor. Minerii luptau cu arme 
vechi pe care le aveau din 1952 (anul 
răscoalei populare din Bolivia) şi cu car- 
tuşe de dinamită din depozitele minei. 
Peste 600 de mineri au căzut eroic apă- 
rindu-si dreptul la muncă şi salariile. 

În prezent, exploatările sînt ocupate de 
armată, dar minerii n-au predat armele. 
Teroarea a impus un moment de calm, 
dar acesta este foarte relativ. 

Este foarte relativă şi liniştea care a 
fost impusă în Columbia după reprima- 
rea grevei celor 40 000 de studenti. Gre- 
vele şi demonstrațiile studenţeşti îndrep- 
tate împotriva terorii polițienești indică 
participarea unor noi categorii sociale la 


La Paz. Luptă de stradă între detașamente de poliţie și mulțimea participantă la 


demonstrațiile antiguvernamentale 


sînul familiei pioase şi laborioase a na- 
ţiunii“, un alt general, dintr-o altă ţară 
latino-americană, René Barrientos (pre- 
sedinte al juntei din Bolivia), semna şi 
el două documente oficiale. O chemare 
către mineri pentru încetarea grevei si 
un ordin de deplasare a cîtorva unităţi 
militare în direcţia exploatărilor de co- 
sitor. 

..Deasupra oraşelor miniere au apărut 
avioane guvernamentale care au împrăş- 
tiat mii de manifeste. Ele cereau, în 
numele generalului — „prieten al po- 
porului“, cum obişnuieşte să se autointi- 
tuleze — acceptarea de către mineri a 


acţiunile de luptă ale muncitorilor şi 
ţăranilor. Cu două luni în urmă a avut 
loc o grevă generală pentru mărirea sa- 
lariilor. „Resentimentele împotriva inter- 
ventiei militare americane în conflictul 
dominican au contribuit la creşterea în- 
cordării“ (New York Times). Încordarea 
creşte şi în Peru, unde recent, a luat 
naştere o mişcare insurectionalá. j 

Si in alte ţări latino-americane au loc 
importante acțiuni ale sindicatelor cu 
obiective economice şi politice. În Brazi- 
lia lucrătorii din sectorul public revendică 
o scară mobilă a salariilor raportată la 
creşterea costului vieţii. În Mexic, sindi- 


catul national al muncitorilor din indus- 
tria zahărului a cerut guvemului nationa- 
lizarea acestei industrii, în prezent exce- 
siv dependentă de piaţa externă. În 
Chile, muncitorii de la cîteva mari mine 
de cupru au hotărît declararea unor greve 
de protest împotriva noilor acorduri în- 
cheiate de guvern cu societăţi nord-ame- 
ricane. În ultimele luni s-au intensificat şi 
luptele sociale din Uruguay. Revendicările 
muncitorilor si funcţionarilor — reafirmate 
şi în cadrul grevei generale, care a avut 
loc recent — ridică în faţa guvernului ne- 
cesitatea unor măsuri hotárite pentru im- 
bunătăţirea situaţiei economice a ţării. 

Conflictele de clasă care au loc în ţările 
Americii Latine scot în evidenţă hotărîrea 
cu care masele muncitoare luptă pentru 
revendicări social-economice vitale, pentru 
drepturi şi libertăţi democratice. Astel ac- 
tiunile clasei muncitoare din ţările latino- 
americane îmbină aceste revendicări cu 
obiective ale luptei politice împotriva do- 
minatiei monopolurilor străine, pentru apă- 
rarea intereselor nationale. 

Mişcările sociale din țările Americii La- 
tine se lovesc într-o măsură tot mai 
mare de violența represiunilor îndreptate 
împotriva lor. 

În unele ţări cu guverne civile, mili- 
tarii se folosesc de criza dominicană pen- 
tru a încerca să acapareze puterea. În 
Argentina conducătorii armatei nu ascund 
faptul că sînt nemulţumiţi de poziţia re- 
ținută a preşedintelui Illia în problema 
constituirii forţei de intervenţie a O.S.A. 
în Republica Dominicană. Guvernul uru- 
guayan, care a luat atitudini critice față 
de intervenţia O.S.A., trebuie să facă față 
şi el amenințării unui puci militar. 


Adevăruri și erori 


Laitmotivul, banal şi discreditat, care 
se invocă pentru „justificarea“ acestui 
curs al politicii reacţiunii, este acela al 
unui pretins „complot comunist” dirijat 
„din afară“. În diferite variante, acest 
pretext, cu care a început şi intervenţia 
S.U.A. în Republica Dominicană, este fo- 
losit din nou, într-o reacţie în lanţ. Şi în 
Bolivia, şi în Columbia, şi în Peru, şi în 
Guatemala. 

Dar rolul de pretext al acestui laitmo- 
tiv — care maschează poziţii potrivnice 
progresului social — apare cu tot mai 
multă claritate. 

Adevăratele motive ale tulburărilor so- 
ciale din ţările latino-americane sînt an- 
corate în realitatea economică şi politică 
a acestora. „Elementul esenţial în aceste 
tulburări este acela că au la bază un ca- 
racter autohton şi nu sînt la origine, sau 


în esență, conspirații puse la cale 
de centrele puterii comuniste“ (Walter 
Lippmann). 

Sărăcia şi lipsa de drepturi, urmări 


principale ale exploatării şi asupririi, sînt 
cauzele principale ale luptelor sociale din 
America Latină. Evenimentele de la 
Santo Domingo le-au pus şi mai mult în 
lumină. 

Politica acelor forte care substituie 
unor cauze reale motive fictive, tocmai 
pentru a abate atenţia de la aceste cauze, 
comite o eroare care, inevitabil, se în- 
toarce împotriva ei. 

Iar în ecoul evenimentelor din Santo 
Domingo se desluşeşte multiplicarea aces- 
tei erori. 
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Într-una din numeroasele conferințe de 
presă pe care le ţine în biroul său, pre- 
edintele Johnson a povestit, într-un lim- 
aj esopic, o istorioară despre un fermier 
din Lousiana care nu putea dormi noap- 
tea din cauza orăcăitului unor broaste. 
Pentru a-şi recîştiga liniştea, fermierul a 
ucis în cele din urmă broaştele din baltă. 
„Noi nu vom ucide pe nimeni — a spus 
preşedintele, dar vedem că sînt broaște 
în baltă şi uneori ele nu ne lasă să 
dormim“. Ziariştii americani au căutat să 
identifice „broaştele“. Deşi nu s-a ajuns 
la un consens asupra numelor, ei au fost 
unanimi în concluzia că preşedintele s-a 
referit la unii membri ai Congtesului. 
Dupá un an ín cursul cáruia presedintele 
a obţinut din partea Congresului apro- 
barea unui mare volum din programul 
său legislativ — între Casa Albă şi Con- 
gres au început să apară semne de în- 
cordare. Cu toate că numărul membrilor 
Congresului care se opun activ politicii 
interventioniste a vernului este mic, 
unii dintre principalii senatori democrati 
adoptă o atitudine rezervată şi nuanţată 
în susţinerea politicii oficiale. Între ei se 
numără liderul majorităţii din Senat, M. 
Mansfield, şi preşedintele Comitetului 
pentru relații externe, J. W. Fulbright. 

În bilanțul jumătății de an care a 
trecut de la inaugurarea mandatului 
preşedintelui Johnson, manifestările unor 
sectoare variate ale opiniei publice care 
sînt contrariate de politica externă a 
guvernului au devenit unul din sec- 
toarele de prim-plan ale panoramei ame- 
ricane actuale. 

După lunga tăcere din anii 1950—-1960 
a lumii academice, a scriitorilor si atiş- 
tilor, pe care îşi pusese amprenta at- 
mosfera mcecarthismului, în rîndurile in- 
telectualilor a început în această primă- 
vară o efervescenţă necunoscută în în- 
treaga perioadă postbelică. În principalele 
centre universitare, dezbaterile asupra 
politicii externe si criticile la adresa acti- 
unilor întreprinse in Vietnam si Repu- 
blica Dominicană au sfişiat liniştea care 
inconjura, in interiorul Statelor Unite, po- 
litica externă. 

Pînă de curînd, cei mai activi sprijini- 
tori ai intervenţiei în Vietnam şi Repu- 
blica Dominicană s-au vădit a fi membrii 
republicani ai Congresului. Aceasta cores- 


pundea tradițiilor politicii bipartizane si 
în acelaşi timp reprezenta o recunoaştere 


a faptului că preşedintele tinde să infáp-- 


tuiască pe tărîmul relațiilor internaţionale 
ceea ce republicanii preconizaseră înainte 
de alegeri. Goldwater însuşi se declarase 
în cursul lunii mai satisfăcut de politica 
Administraţiei în Asia de sud-est si Re- 
publica Dominicană. Dată fiind poziţia 
solidă deţinută în interiorul ţării de pre- 
şedintele Johnson, liderii republicani din 
Congres au început în ultima vreme să 
acţioneze cu precauţie în vederea pregă- 
tirii terenului pentru o așa-numită alter- 
nativă la politica vietnameză a Casei Albe. 
Nu este vorba nici un moment de o alter- 
nativă pozitivă. Din declaraţiile liderului 
minorităţii republicane în Camera Repre- 
zentantilor, G. Ford, rezultă, dimpotrivă, 
intenţia de a susține un program de blo- 
cadă navală împotriva Republicii Demo- 
crate Vietnam şi de intensificare a bom- 
bardamentelor navale şi aeriene. Republi- 
canii-din Congres îşi fac calculul fals că 
în alegerile din 1966 pentru Camera Re- 
prezentantilor ar avea mai multe şanse 
dacă nu vor putea fi acuzaţi că au sus- 
ținut intensificarea participării trupelor 
terestre americane în războiul din Viet- 
namul de sud, vina pentru pierderile de 
vieţi americane revenind astfel numai Ad- 
ministratiei. O expresie a tendinței de 
hărţuire a  Administratiei in problemele 
de politicá externá de cátre republicani o 
reprezintă si trimiterea unei misiuni de 
informare formată din membri ai Came- 
rei Reprezentanților la Paris pentru a 
studia relatiile franco-americane si situatia 
din blocul agresiv nord-atlantic. Cert este 
cá, supralicitind politica Administraţiei, 
unii din liderii republicani din Congres 
se străduiesc să refacă terenul în sînul 
corpului electoral printr-un „goldwaterism 
fără Goldwater“. 

Deocamdată ciocnirile Congresului cu 
Administraţia au loc doar în probleme 
minore. Dar, după cum remarca săptă- 
miînalul britanic Economist „se intensi- 
fică un spirit de rebeliune care ar putea 
să ducă la viitoare dificultăţi serioase 
pentru Johnson în Congres“, Aceste difi- 
cultăți nu se referă numai la fermentul 
ce se observă în rîndurile republicanilor. 
O parte a democratilor din Congres în- 
cepe de pe acum să se pregătească pentru 


un viitor mai îndepărtat, mizind pe acea 
parte a populaţiei care este nemulțumită 
de felul cum evoluează politica preşe- 
dintelui Johnson. Un prim indiciu asupra 
încercării de regrupare a elementelor libe- 
rale din Senat a survenit încă în cursul 
lunii mai. Confruntarea cu Administrația 
a avut loc într-o problemă marginală. La 
ll mai, Edward Kennedy a condus în 
Senat o actiune de amendare a unui pro- 
iect de lege al Administraţiei cu privire 
la drepturile civile. Deşi amendamentul 
nu a putut fi adoptat, el a întrunit votu- 
rile a 39 de democrați şi 6 republicani. 
Administraţia şi-a văzut adoptat proiectul 
cu o diferență doar de 4 voturi, datorită 
sprijinului republicanilor, în favoarea lui 
pronuntindu-se 24 de democrați si 25 de 
republicani. Votul a fost interpretat drept 
un test al confruntărilor provocate de 
divergentele in jurul politicii presedintelui 
Johnson, într-un moment in care reacția 
impotriva politicii din Vietnam si Repu- 
blica Dominicană căpătase amploare. Re- 
vista U. S. News and World Report 
scria : „La numai cîteva luni după ale- 
geri, domnul Johnson găseşte adeseori mai 
mult sprijin pentru politica lui din partea 
oamenilor de afaceri decît din partea gru- 
purilor «liberale». Multi dintre aceşti 
oameni de afaceri s-au opus în noiembrie 
preşedintelui, dar lor le place politica pe 
care el a urmat-o de la alegeri piná 
acum. 


Familia Kennedy 
în titlurile ziarelor 


Acţiunile fraților Kennedy, care în 
Senat reprezintă două state cu mari con- 
centrări urbane şi care beneficiază de 
aureola creată în urma asasinării fratelui 
lor, capătă un contur tot mai precis. În 
Statele Unite a fi prezent mereu în titlu- 
rile ziarelor constituie o condiţie esenţială 
a carierei politice. Din luna mai ziarele 
au început să vorbească tot mai mult de- 
spre “fraţii Kennedy. Pe coperta revistei 
Saturday Evening Post a apărut por- 
tretul lui Edward Kennedy însoţit de în- 
trebarea : „Va candida oare la preşedin- 
tie ?". A fost pusă în circulaţie si o bro- 
şură intitulată „Robert Kennedy, viitorul 
preşedinte al Statelor Unite“. În prezent, 
dacă se exclude o întîmplare cu totul 
excepţională, nimeni nu consideră în Sta- 
tele Unite că tradiţia mecanismului puterii 
ar putea fi alterată în cursul alegerilor 
prezidenţiale din 1968 şi în consecinţă nu 
se presupune că în alegerile respective 
preşedintele Johnson nu va obţine un nou 
mandat. Calculele politice de viitor se referă 
însă la anul 1972 cînd preşedintele 
în funcţiune, dacă va fi tot L. B. John- 
son, nu-şi va mai putea pune candidatura. 
Pînă atunci, desigur că va mai curge 
multă apă pe Potomac şi e greu să se 
anticipeze care ar fi şansele unuia din 
fraţii Kennedy. Cert este însă că fraţii 
Kennedy au început în mod precaut să 
se pregătească pentru înfruntarea electo- 
rală din 1972. Unele dintre acţiunile lor 
tind să creeze impresia că ar fi „mai la 
stînga“ decît L. B. Johnson şi în orice 
caz că s-ar situa pe poziţii independente 
în partidul democrat. Pe această linie s-a 
înscris şi discursul pronunțat în luna mai 
de Robert Kennedy, care a lăsat să se 
înțeleagă că ar fi împotriva intervenţiei 
Administraţiei în Republica Dominicană 
fără consultarea aliaţilor şi a Organizaţiei 
Statelor Americane. Mai puţin clar, e] a 
avertizat într-o altă cuvîntare împotriva 
ideii posibilităţii unei soluţii strict mili- 
tare în Vietnam. Nu este mai puţin ade- 


vărat cá fraţii Kennedy au votat în 
Senat în favoarea suplimentării alocatiilor 
cerute de Administraţie pentru cheltuielile 
în Vietnam, vot care a avut de fapt o 
semnificație mai largă şi anume de „cec 
în alb“ dat preşedintelui. La 23 iunie, 
Robert Kennedy a rostit primul său dis- 
curs important de la alegerea sa în Senat. 
Tema abordată a fost dezarmarea. Deşi 
din punct de vedere al conţinutului ea nu 
comportă deosebiri esenţiale faţă de unele 
declaraţii ale Administrației, ceea ce a 
atras atenţia a fost răsturnarea ordinii 
priorităţilor politicii exteme americane si 
anume situarea dezarmării înaintea pro- 
blemei vietnameze. Cuvîntarea putea fi 
interpretată şi ca o critică la adresa lipsei 
de perspectivă care caracterizează actuala 
politică externă a Casei Albe. Prudenta 
de care dau dovadă fraţii Kennedy este 
legată de faptul că obiectivul pe care îl 
urmăresc este încă îndepărtat. Pe de altă 
parte, ei nu-şi simt încă asigurat spatele 
pentru o contruntare cu preşedintele. 

Neintelegerile care îl opun pe Robert 
Kennedy preşedintelui Johnson au fost din 
nou dramatizate prin amplele relatări apă- 
rute la sfîrşitul lunii iunie asupra noii 
cărţi a lui Theodor White consacrată 
ultimelor alegeri prezidențiale — „The 
making of the President, 1964“, carte 
care a început să fie distribuită în mod 
oficial abia de ieri. White continuă în 
noua sa carte un volum consacrat alege- 
rii lui John Kennedy în 1960. El repro- 
duce, într-o anexă apărută în recentul 
volum, notele postume ale unui cunoscut 
ziarist american, Philip Graham. În 
aceste note se dezvăluie că în 1960 Robert 
Kennedy, care conducea campania elec- 
toralà a fratelui sáu, i-ar fi cerut lui 
L. B. Johnson să nu accepte candidatura 
de vicepreşedinte la Convenția demo- 
crată din 1960. În cartea lui White sînt 
prezentate detalii si în legătură cu con- 
flictul provocat vara trecută de refuzul 
preşedintelui Johnson de a-l desemna pe 
Robert Kennedy candidat la vicepreşe- 
dintie. 


„Pisicile grase“ 
în actualitate 


Deşi pînă la alegerile pentru Camera 
Reprezentanţilor mai sînt 15 luni, în parti- 
dul republican mai ales, a şi început 


febra electorală. Se apropie de sfirşit un 
proces început imediat după răsunătorul 
eşec suferit în alegerile din toamna tre- 
cută. Prima etapă a acestui proces s-a 
desfăşurat în decembrie, cînd guvernatorii 
republicani întruniţi la Denver au dat 
publicităţii o declaraţie prin care se diso- 
ciau de Goldwater şi îl condamnau pe 
concetăţeanul acestuia — Dean Burch, 
preşedintele Comitetului Naţional al parti- 
dului republican. La 12 ianuarie, Burch 
anunța cá va demisiona de la 1 aprilie, 
urmînd a fi înlocuit de Ray Bliss, un re- 
publican conservator din Ohio. Comitetul 
naţional al republicanilor întrunit la Chi- 
cago la 22—23 ianuarie a aprobat în 
unanimitate aceste mişcări. Treptat, per- 
soanele din aparatul central al partidului 
republican care au fost direct legate de 
Goldwater s-au văzut puse în disponibi- 
litate. În ultimul timp s-a făcut un mare 
efort pentru ca fostul general Lucius D. 
Clay, în prezent partener al firmei Man- 
hattan's Lehman Bros, să devină preşe- 
dintele Comitetului naţional financiar al 
republicanilor. Faptul este pe deplin ex- 
plicabil. În analiza consacrată alegerilor 
de anul trecut, revista marii finanţe, For- 
tune, consemna drept prim element al 
victoriei electorale sprijinul „îngerilor po- 
litici“, sau al „pisicilor grase“, cum erau 
denumiți marii oameni de ataceri. Despre 
Lucius Clay se spune în presa americană 
că are degete ca nimeni altul pentru a 
atrage banii susținătorilor republicani din 
întreaga țară. După cum a rezultat din 
şedinţa Comitetului national al partidului 
republican, ţinută la sfîrşitul lunii iunie, 
se pare că republicanii ar dori să profite 
de deplasările din rîndul opiniei publice 
şi să-şi concentreze eforturile asupra ma- 
rilor oraşe, precum şi asupra negrilor şi 
tineretului. 

De un mare dinamism dau dovadă la 
ora actuală în refacerea terenului pierdut 
în urma identificării partidului lor cu 
persoana lui Goldwater, o serie de repu- 
blicani liberali. Pe prim plan a apărut 
figura republicanului independent John 
Lindsay, membru al Camerei Reprezen- 
tantilor din partea districtului Manhattan 
din New York. Beneficiind de sprijinul 
guvernatorului Rockefeller, el s-a pre- 
zentat la ultimele alegeri pe o platformă 
independentă de Goldwater. În prezent, 
Lindsay şi-a anunţat candidatura pentru 
alegerile de primar al celui mai mare oraş 
american, alegeri care se vor ţine la 2 
noiembrie anul acesta. Candidatura lui 
J. Lindsay la un post pe care americanii 


singur 


(Din NEW YORK 
HERALD TRIBUNE) 


Trei partide într-unul 


sînt dispuşi să-l considere drept funcțiunea 
publică cea mai importantă a ţării după 
cea de preşedinte nu va întîrzia să aibă 
efecte pe scară naţională. Funcţia de 
primar al New York-ului i-ar putea servi 
lui Lindsay drept trambulină pentu a 
deveni candidatul partidului republican la 
viitoarele alegeri prezidenţiale. Oricum, 
în cazul unei victorii în alegerile pentru 
primăria din New York, Lindsay va de- 
pási statutul unui lider local, putind de- 
veni punctul de raliere al unor largi ca- 
tegorii în căutarea unei alternative care 
în condiţiile mecanismului politic ame- 
rican, nu poate fi, deocamdată, decît 
foarte limitată. In cursa spre primul său 
obiectiv, Lindsay a si obținut un succes, 
reuşind să-şi ralieze partidul liberal din 
New York, care in multe situatii a influ- 
enţat înclinarea balanței puterii pe plan 
local. Ar fi prematur să se facă pentru 
un moment pronosticuri asupra şanselor 
sale. A apărut însă evident că aceste ac- 
tiuni il neliniştesc pe Robert Kennedy, 
senator din partea statului New York, de- 
oarece Lindsay îl concurează tocmai pe 
terenul pe care şi l-a ales fratele defunc- 
tului preşedinte, acela al captării voturilor 
progresiste şi liberale. 

Extremistii din partidul republican nu 
stau nici ei cu mîinile in sin. Un proces 
de regrupare are loc şi în rîndurile lor. 
Punctul cel mai marcant al acestui pro- 
ces îl constituie delimitarea lor de restul 
partidului republican, fără ca deocamdată 
să declare că ar intenționa să se separe. 
În noua organizaţie anunţată de Barry 
Goldwater, sub denumirea de „Asociaţia 
Societății Libere“, s-au reunit principalele 
personaje ale echipei electorale republi- 
cane de anul trecut. Aproape simultan 
Goldwater a informat că-şi va depune din 
nou candidatura pentru Senat, din partea 
Statului Arizona, în alegerile din 1968. 
Mai mulţi asociaţi ai lui Goldwater, re- 
prezentînd extrema dreaptă a partidului 
republican, se agită şi ei. În California, 
statul cu cea mai mare populaţie, a lost 
aruncat în viltoarea jocului politic, pentru 
a candida la postul de guvernator, actorul 
de film Ronald Reagan, iar la New York, 
pentru postul de primar, William Buckley, 
editorul unei fituici de extremă dreapta. 
Concomitent, activitatea „imperiului invi- 
zibil“, cum e denumit Ku-Klux-Klanul, a 
căpătat cele mai mari proporţii cunoscute 
din 1920 încoace. 


Este semnificativ că, aşa cum s-a mai 
putut constata adeseori în trecut, diferite 
sondaje relevă că nici astăzi cetăţenii de 
rînd nu au sentimentul că între politica 
celor două partide principale care 
alcătuiesc  caruselul puterii în Sta- 
tele Unite ar exista diferențe sensibile. 
Recent, institutul Gallup a dat publi- 
cității rezultatele unui sondaj pe care-l 
întreprinde anual, de un sfert de secol 
încoace. 49 la sută din cei chestionați 
s-au declarat democrați, 27 la sută repu- 
blicani, iar 23 la sută independenți. Cu 
toate că proporția de sprijinitori ai parti- 
dului republican este cea mai scăzută din 
ultimii 25 de ani, la întrebarea : „Credeţi 
că există vreo diferență în funcție de 
partidul care conduce țara ?" 53 la sută 
din republicani, 50 la sută din democrați 
şi 65 la sută din independenți au răs- 
puns că deosebirea este foarte mică, dacă 
nu chiar inexistentă. 

Pentru moment scena pe care apar con- 
fruntările dintre partidele si oamenii poli- 
tici din Statele Unite mai seamănă cu o 
pictură abstractă. Dar marile manevre 
politice au şi început. 
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DIN CRONICA 


DIPLOMATIEI ROMÂNESTI 


Secularizarea domeniilor închinate 


Cînd in mai 1453 Constantinopolul 
cădea sub loviturile neînduplecate ale lui 
Mahomed al II-lea, un mare capitol al 
istoriei Europei de sud-est şi Orientului 
Apropiat părea să se încheie. Ultimul bas- 
tion al vechiului imperiu roman purta 
acum pe metereze flamura sacră a Profe- 
tului ; locul strălucitului ceremonial bizan- 
tin îl luase meterhaneaua şi chemările de 
seară ale muezinilor ; în şcoli, învăţătura 
elină era înlocuită cu repetarea sirguin- 
cioasă a Coranului ; Constantinopolul de- 
venise Stambul, iar Pontul Euxin — Kara 
Deniz !). 

Europa întreagă, sfişiată de luptele 
lăuntrice ale feudalilor ambitiosi, pentru 
care propriul ducat însemna mai mult de- 
cit soarta continentului, asistase inspüimin- 
tati la pieirea imperiului lui Constantin 
cel Mare. 


Noii stápinitori de pe Bosfor veneau 
dintr-o lume de credinte si valori cu totul 
altele decit cele europene. Pentru ei civili- 
zalia europeană era o piedică in iureşul 
armatelor, iar nu o comoará ce trebuie pás- 
trată. Si acum, cînd împăratul Bizanțului 
căzuse pe zidurile cetăţii, cînd cele două 
state bulgare se chemau Sangeacatul Ru- 
meliei, cînd taratul sîrb fusese prefăcut în 
vilaieturi, iar porturile venețiene de la Ma- 
rea Egee îşi aşteptau înfrigurate rîndul, cine 
avea să apere în Mediterana de răsărit şi 
în Peninsula Balcanică vetrele şi căile de 
dezvoltare ale unei civilizaţii  milenare ? 

Această civilizaţie însă, în formele ei bi- 
zantine şi postbizantine, n-avea să ia sfir- 
şit. Ea a fost cultivată în continuare de 
popoarele subjugate, frînate în dezvoltarea 
lor, dar credincioase tradiţiilor şi creaţiilor 
lor anterioare. Voința lor de rezistență a 
găsit încurajare şi sprijin, mai întîi cu sa- 
bia, apoi cu munca răbdătoare şi cu meş- 
teşugul subţire al negocierii şi al darurilor, 
la un popor romanic din nordul Dunării, 
care se va consacra timp de cinci secole 
ocrotirii valorilor culturilor sud-est curo- 
pene. Apárindu-si cu neclintire autonomia 
şi capacitatea de a-şi orindui singure tre- 
burile interne, Ţările Române au îndeplinit 
o funcție de pază a unor comori de cultură 
ce interesau întreaga civilizaţie europeană. 

Începînd cu Nicolae Alexandru, primul 
voevod muntean care a trimis o danie — 
atestată documentar — la Muntele Atos 
(1363), valuri neîntrerupte de ajutoare în 
bani. produse, opere de artă, manuscrise 
şi cărţi s-au revărsat din tara noastră către 
aşezămintele de la Muntele Atos, din arhi- 
pelagul grecesc, de la Constantinopol, in 
Cipru, la Muntele Sinai şi pînă în nordul 
Africii, la Alexandria. 

Ca răspuns la apelurile  deznădăjduite 
ale popoarelor creştine din aceste regiuni, 
veniturile unor importante domenii din 
Moldova şi Tara Românească au fost afec- 
tate scopurilor culturale sau sociale: în- 
fiintarea de şcoli, construcţia şi repararea 
de monumente, ajutorarea materială a 
populației celei mai nefericite si impilate 
din imperiul otoman, îngrijitea bolnavilor, 


1) Marea Neagră. 


răscumpărarea robilor. Numeroase mînăs- 
tiri cu bunurile lor, moşii, păduri, iazuri, 
prisăci, imobile erau închinate prin hri- 
soave acordate patriarhiilor si minástirilor 
din sud-est, hotărîndu-se ca o parte din 
venituri să fie folosite de beneficiarii de 
peste hotare care nu găseau nicăieri spri- 
jinul necesar menținerii lor. În felul acesta, 
pe o arie de cîteva ori mai întinsă decît 
teritoriul nostru, cultura europeană în 
formele ei obişnuite de manifestare a fost 
întreținută în epoca feudală si a continuat 
să se dezvolte datorită unui sprijin gene- 
ros, a cărui amploare uimeste astăzi pe 
cercetători. 

De cîteva decenii, numeroase studii sau 
monografii voluminoase descriu ajutoarele 
româneşti, fără a le fi putut înregistra pe 
toate. Nu numai mărimea acestor danii, 
dar si calitatea lor impresionează pe cer- 
cetători : arhitectura aleasă a monumente- 
lor, finetea obiectelor de artă si a brode- 
riilor, măiestria icoanelor provenite din țara 
noastră, dăruite de noi sau create pe loc, 
cu sprijinul material românesc. „Nici un 


alt popor — scria marele bizantinolog rus 
Porfirii Uspenski — nu a făcut atîta bine 


pentru Atos cît au făcut românii“. 
Consecințele acestei : politici culturale 
desfăşurată vreme de o jumătate de mi- 
leniu sint uşor de desprins. În aceste ase- 
zăminte de cultură feudală, menite dispa- 
riţiei dacă n-ar fi primit un sprijin econo- 
mic atît de substantial, s-au format 
generaţii de cărturari care au întreţinut 
ideea unor civilizații majore născute din 
cea bizantină şi, mai ales, amintirea unei 
epoci de strălucire şi libertate către care 
rîvneau toate popoarele subjugate atunci 
de Semilună. în mediul de cultură între- 
ţinut în aceste așezăminte au funcționat 
şcoli unde au învățat cărturari de seamă 
greci, sîrbi şi bulgari ; aici au prins rădă- 
cini, în zorile epocii moderne, ideile înnoi- 
toare ale iluminismului ; aici a încolțit nă- 
dejdea eliberării de sub jugul otoman. 
La Hilandar, în Atos, a scris cărturarul 
bulgar Paisie prima Istorie a poporului 
bulgar. În aceste adevărate oaze de cul- 
tură europeană şi-a găsit refugiul ideea 
independenţei Greciei, pentru a izbucni 
triumfátoare in 1821, în mişcarea Eteriei. 
În secolul XVIII însă, pe măsură ce pro- 
cesul de slăbire a imperiului otoman înain- 
tează iar mişcările de eliberare se intetesc, 
ideile şi instituţiile moderne care apar în 
Suropa de sud-est iau treptat locul for- 
melor de rezistență şi de cultură caracte- 
ristice epocii feudale. Laicizarea gîndirii, 
formarea conştiinţei nationale, renaşterea 
culturală a Bulgariei şi Serbiei, războiul 
pentru independența Greciei, răscoala lui 
Tudor Vladimirescu  polarizează lupta 
popoarelor in jurul unor noi idealuri 
capabile să le îndrume către cucerirea 
libertăţii lor. Vechile aşezăminte culturale 
şi filantropice devin astfel anacronice, iar 
veniturile intinselor domenii închinate din 
Țările Române isi schimbă in cea mai 
mare parte destinaţia. Egumenii veniţi din 
Orient pentru supravegherea acestor do- 
menii si pentru încasarea veniturilor isi 
arogă treptat drepturi de exteritorialitate, 
scotindu-le de sub legile țării, supunind pe 
ţăranii români la corvezi în cele mai aspre 


condiţii de exploatare feudală. În apăsarea 
economică a poporului, domeniile inchi- 
nate ocupau un loc mereu mai mare. 
Aceste contribuţii financiare, comparabile 
ca amploare cu tributul plătit Porții Oto- 
mane, deveniseră una din grelele poveri 
ale ţării. La încheierea acestui proces, 
în timpul domniei lui Alexandru loan 
Cuza, asezámintele religioase din Pe- 
ninsula Balcanică şi Orient stăpîneau în 
"Ţările Române şaptezeci şi una de mînăs- 
tiri, douăzeci şi cinci de schituri şi paispre- 
zece biserici, insumind o cincime din 
moşia ţării, 1554 pogoane de vie şi peste 
patru mii de prăvălii. 

Între 1854 şi 1868, aceste domenii au 
dat numai din Tara Românească venituri 
de peste 35200 000 piastri. Aceasta era 
însă suma declarată, inferioară celei înca- 
sate real. Bugetul ţării în 1857 fusese de 
37 616 000 piastri. Astfel, domeniile închi- 
nate reprezentau o gravă problemă de 
ordin economic şi social. 

Întoarcerea acestor bogății in patrimo- 
niul poporului român într-o epocă în care 
instituția devenise anacronică, constituind 
un izvor de abuzuri si de sărăcire a țării, 
a fost unul din obiectivele principale ale 
luptătorilor progresiști români din secolul 
XIX. La lupta de emancipare a țării de 
sub suzeranitatea otomană a fost necon- 
tenit asociată acțiunea de revendicare a 
moşiilor închinate patriarhiilor şi mînăsti- 
rilor din Răsărit, 


Încă de pe vremea răscoalei lui Tudor, 
în 1821, fuseseră propuse unele măsuri de 
frinare a înstrăinării necontrolate a veni- 
turilor acestor domenii, precum şi împo- 
triva administratorilor lor abuzivi. Reacţia 
beneficiarilor acestei situaţii — comunită- 
tile ecleziastice din Orient — n-a intirziat. 
Prin stüruinti si memorii pe lîngă marile 
puteri Anglia, Franţa, Turcia şi Rusia — 
reprezentanţii acestor comunităţi transfor- 
mară chestiunea domeniilor închinate în- 
tr-o problemă de drept international si 
într-un mijloc de presiuni politice asupra 
"Țărilor Române. 2) 

Revoluţia din 1848, prin proclamația din 
9 iunie, limitează utilizarea acestor veni- 
turi peste hotare la întreţinerea de şcoli şi 
aşezăminte filantropice, decretind ca „pri- 
sosul veniturilor  minástiresti să fie al 
țării“. Față de protestele  patriarhatelor 
răsăritene, Nicolae Bălcescu hotărăşte să 
participe la delegaţia guvernului provizo- 
riu care pleca la Constantinopol pentru 
negocieri. „Am vrut să mă scap de această 
însărcinare, scrie el la 5 august 1848 lui 
A. G. Golescu, dar nu s-a putut din cauza 
minástirilor si altora, pe care numai eu 
puteam să le dezbat acolo“. In această 
problemă, Bălcescu exprima opinia țării : 
„Revoluţia a venit să simplifice chestiunea 
şi a zis: comunităţile religioase au fost 

*) „„Argumentul” juridic al reprezentanţilor co- 
munităţilor religioase din Orient era că prin 
actul de inchinare a diferitelor domenii din 
Ţările Române s-ar fi transmis acestor comunităţi 
însăşi proprietatea domeniilor respective, care 
deveneau astfe! teritoriu străin. În realitate, 
actul de închinare transmitea numai uzutructul 
acelor domenii (veniturile anuale), si aceasta cu 
condiția ca beneficiarii să folosească sumele 
incasate in scopuri culturale sau caritabile, 
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Constantin Negri, reprezentant diplomatic al 
României la Constantinopol în timpul tratativelor 
privind secularizarea. (Litografie din colecţiile 
Bibliotecii Academiei R.P.R.) 


depozitari necredinciosi. Ele și-au însuşit 
veniturile ai căror distribuitori trebuiau să 
fie în folosul public. De aci înainte Statul 
va trebui să se ocupe cu îndeplinirea 
voinţei donatorilor pentru instituţiile de 
binefacere“, 

Unirea "Ţărilor Române găseşte problema 
secularizării în plină criză. Măsurile luate 
în anii 1834—1856 împotriva spolierii con- 
tinue a poporului român de către comuni- 
tütile ecleziastice străine determină patriar- 
hiile din Constantinopol, Antiohia, Ierusa- 
lim şi Alexandria să adreseze Porții un 
memorandum prin care cer ca toate do- 
meniile închinate din Ţările Române „să 
rămînă proprietate în bună şi dreaptă stă- 
pinire călugărilor greci“. Pentru examina- 
rea acestui memorandum, o comisie inter- 
naţională — formată din delegaţi ai Angliei, 
Austriei, Franţei, Prusiei şi Sardiniei — se 
întruneşte, în 1857, la Bucureşti. Comisia 
stabileşte dreptatea punctului de vedere 
românesc, şi anume că aceste domenii nu 
sînt proprietatea comunităţilor greceşti, ci 
numai venitul lor fusese dedicat acestora, 
sub condiţia folosirii lui pentru opere cul- 
turale sau de binefacere şi recomandă în- 
cheierea unei tranzacţii între "Ţările Româ- 
ne şi patriarhiile orientale pentru curma- 
rea litigiului. Dar divergenta dintre dele- 
gatul Porții — care susţine cá problema 
este de interes privat, deci de ordin intern, 
urmînd a fi solutionatá prin negocieri în- 
tre Poarta Otomană şi Ţările Române — şi 
reprezentanţii celorlalte puteri, care-şi a- 
firmau dreptul de amestec internaţional, 
impune reluarea discuţiilor la Conferinţa 
de la Paris din 1858. 

Conferinţa hotărăște ca problema să fie 
solutionatá prin tratătive între Ţările Ro- 
mâne şi comunităţile greceşti în decurs de 
un an de la investirea noilor domnitori. În 
caz de neînțelegere, se va recurge la arbi- 
traj, apoi la un superarbitraj care va fi, în 
ultimă instanță, desemnat de Poarta Oto- 
mană şi marile puteri. Era o soluţie de 
două ori nedreaptă pentru Ţările Române : 
mai întîi pentru că se acordau patriarha- 
telor orientale drepturi egale cu ale celor 
două ţări ; în al doilea rînd, pentru că se 
admitea dreptul puterilor străine de a de- 
cide asupra unor domenii ale poporului 
român. 

Măsurile radicale prin care Alexandru 
Ioan Cuza înțelegea să rezolve o veche 


aspirație a ţării şi un obiectiv al revolu- 
tiei din 1848 încep prin curmarea abuzu- 
rilor egumenilor greci. La protestele aces- 
tora, Cuza răspunde: „România întreagă 
este însetată de autoritate... Ar fi o crimă 
a se cruța oricare îndrăzneşte a com- 
promite interesele generale". Tratativele 
recomandate de Conferinţa de la Paris 
n-au putut începe în 1860, şi primul ter- 
r»:n de un an a expirat fără rezultate. Cu 
aceasta problema a fost strămutată la 
Constantinopol, iar conducerea lucrărilor a 
fost preluată de diplomaţi. Atunci a în- 
ceput perioada acţiunilor determinante ale 
lui Costache Negri. 


Alegerea lui Negri pentru secondarea 
pe plan diplomatic a acţiunilor întreprinse 
în ţară în chestiunea secularizării era un 
nou omagiu adus calităților de competență 
juridică, luciditate politică şi tact în nego- 
cieri vădite de strălucitul diplomat în ce- 
lelalte misiuni ale sale. Secularizarea era 
corolarul unirii Țărilor Române şi al lupte- 
lor pentru consolidarea politică şi econo- 
mică a noului stat. Nelipsită din progra- 
mul tuturor revoluțiilor europene, secu- 
larizarea afirma nu numai independenţa 
politică a unui stat, dar şi hotărîrea lui de 
a sfürima formele de gîndire si de exploa- 
tare feudală. Iată de ce actul secularizării 
este declanşat în ţară — ca şi alegerea 
dublă a lui Cuza, ca şi proclamarea Unirii, 
ca şi unificarea administrativă — diploma- 
tilor români revenindu-le apoi sarcina difi- 
cilă de a obţine prin negocieri recunoaş- 
terea acestor acte de independenţă din 
partea puterilor străine şi consacrarea lor 
pe plan internaţional. 

Într-adevăr, fără să aştepte rezultatul 
unor tratative care nu puteau opri cursul 
istoriei, Adunarea deputaţilor de la Bucu- 
reşti, în sesiunea sa din 1862, trece în bu- 
getul ţării arenzile moşiilor mînăstireşti 
(douăzeci de milioane de lei) şi pune se- 
chestru pe veniturile acestora. 

Sarcina de a potoli protestele marilor 
puteri revine lui Negri. Convingerile şi te- 
nacitatea acţiunii sale se exprimă într-o 
scrisoare către Alecsandri, datată din 18 no- 
iembrie 1863: „Dacă sîntem autonomi în- 
lăuntru, după ceea ce însăşi aceste puteri 
au stipulat, ce este mai lăuntric decît pă- 
mintul nostru însuşi, din care o întreagă 
cincime este pradă jafului (...) de două 
secole !“ 

Negri începe prin a documenta pe re- 
prezentanţii marilor puteri asupra dreptăţii 
cauzei româneşti, reuşind să cîştige asenti- 
mentul ministrului Franţei, marchizul de 
Moustier şi, într-o bună măsură, al Porții, 
care nu era interesată atît de veniturile 
patriarhatelor orientale cît de propriul său 
prestigiu primejduit de măsurile indepen- 
dente ale statului român. 

Costache Negri caută să obişnwiască pe 
reprezentanţii marilor puteri cu ideea se- 
cularizării contra unei despăgubiri de cinci- 
zeci milioane piaştri, pe care Camera o şi 
votase. Ambasadorii din Constantinopol, 
mereu mai sensibili la soluţia românească, 
încearcă la rîndul lor să convingă pe pa- 
triarhii intransigenti din Orient s-o accepte. 
La momentul psihologic favorabil, pregătit 
de tratativele lui Negri, se adaugă un eve- 
niment internaţional (răscoala din Polonia), 
care divizează marile puteri şi le abate a- 
lentia pentru un timp de la problema do- 
meniilor închinate. În această conjunctură, 
la 13/26 decembrie 1863, Camera din Bucu- 
reşti votează cu 97 bile albe contra 3 se- 
cularizarea averilor  minástiresti. Dintre 
popoarele vecine, sîrbii salută prin ziarul 
Vidov dan acest act de independenţă : 
„Nimănui n-a putut fi atît de plăcut ca 
nouă, care urmărim cu cel mai mare in- 
teres dezvoltarea României“, 


La protestele Porții, jignità de procedu- 
ra hotürità a României, Cuza răspunde: 
„În această chestiune eu nu sînt domnito- 
rul românilor, sînt România însăşi!“ Pro- 
testul turc era însă pur formal şi Aali Pasa, 
ministrul de externe turc, îi spune diplo- 
matului român Bordeanu : .Gindesc ca si 
dumneavoastră, dar noi ne îndeplinim o 
datorie". 

La pretentiile Conferintei ad hoc de la 
Constantinopol, din 1864, care hotărăşte 
reluarea tratativelor si contestă valabilita- 
tea actului secularizării, România propune 
o soluţie costisitoare dar conciliantă, anume 
plata unei despăgubiri care urcă prin ne- 
gocieri continue la o sută cincizeci de mi- 
lioane piaştri. O nouă conferință interna- 
ţională din zcelaşi an acceptă soluţia des- 
păgubirii, recomandind însă suma de două 
sute de milioane. Dar Negri intimpinà re- 
fuzul indignat al patriarhilor, care prin 
reprezentanţii lor — cer cu îndirjire anu- 
larea secularizării însăşi. Negocierile con- 
tinuă cu folosirea întregului arsenal juri- 
dic şi diplomatie. „Mă găsesc în focul cel 
mai inspáimintàtor al chestiei averilor mă- 
năstireşti“, scrie Negri în ţară, în 1865. 

Pentru a-şi dovedi dorința unei regle- 
mentări rapide şi conciliante, statul român 
depune prima rată din despăgubirea pro- 
misă, prin contractarea unui împrumut de 
la Societatea generală a imperiului oto- 
man. Era cel dintii împrumut al României 
de la băncile străine, act păgubitor pentru 
țară, dar prin care ea isi exprima hotărîrea 
de a menţine neştirbit teritoriul scos din 
stăpînirea străină. Depunind această despă- 
gubire, statul român îşi respecta în între- 
gime angajamentele şi marile puteri au luat 
act de acest gest. Comunităţiie greceşti re- 
fuză însă soluţia românească, suprimindu-si 
în felul acesta ultimul avantaj pe care-l 
mai puteau revendica. 

Ele încearcă redeschiderea negocierilor 
în 1866, prin ambasadorul rus din Con- 
stantinopol, generalul Ignatiev ; în 1867, 
prin intervenţia directă la Bucureşti a pa- 
triarhului ecumenic Grigore al VI-lea ; în 
1868 şi 1871, prin adrese către Poartă şi 
marile puteri ; în 1878, la Congresul de la 
Berlin. Dar congresul acceptă opinia minis- 
trului Angliei, lordul Salisbury, şi a cance- 


larului Bismarck, că România — stat inde- 
pendent — nu poate fi supusă la constrîn- 


geri în problema domeniilor închinate. La 
o nouă scrisoare adresată guvernului român 
în 1879 şi apoi la vizita unui reprezentant 
oficial al patriarhului, în 1880, statul ro- 
mân răspunde că neputind să-i recunoască 
nici calitatea de suveran temporar, nici cea 
de şef de guvern, este în imposibilitate de 
a trata cu dinsul altfel decît prin guvernul 
otoman, al cărui supus era. Neobosite, co- 
munitítile se adresează în 1881 marilor pu- 
teri prin ambasadorii Turciei, reiau plinge- 
rile în 1882, 1883, 1884, 1900 şi 1908, îna- 
inte de a abandona în sfîrşit lupta. 

După cincizeci de ani de încercări care 
s-au lovit de tenacitatea si răbdarea di- 
plomaţiei româneşti, problema averilor în- 
chinate, rezolvată cu demnitate şi curaj de 
poporul român însuşi, a dispărut de pe a- 
genda conferinţelor internationale si din 
preocupárile ministerelor de externe euro- 
pene. Practic însă, ea fusese închisă încă 
din 1865, la Constantinopol, prin patrio- 
tismul şi măiestria diplomatică a lui Cos- 
tache Negri care, după izbînda în lupta 
pentru recunoaşterea Unirii pe plan inter- 
naţional, cîştigase asentimentul general în 
favoarea secularizării. 

Încă o dată, diplomaţia patriotilor ro- 
mâni a reuşit să impună pe plan interna- 
tional soluţia unei probleme care, după 
cuvintele lui Alexandru Ioan Cuza, „fusese 
rezolvată în ţară şi de către țară“. 


Virgil CÂNDEA 
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La 30 iunie 1908, orele 0,17 minute si 
ll secunde (ora Gmt) s-a produs in Si- 
beria o explozie colosală de o natură ră- 
masă inexplicată. Ea a făcut să vibreze 
toate seismografele planetei noastre. O 
strălucire încă şi mai vie decît a soarelui, 
care scînteia deja de două ore peste tai- 
gaua siberiană, a aprins un mare număr 
de incendii pe o rază de 70 km. Această 
căldură solară a făcut să se topească sa- 
movarul de cositor al siberianului Vasili 
Ilici într-un sat al regiunii Tungusk, la 
45 de kilometri de locul exploziei. Ea a 
ars cămaşa fermierului Semenov din satul 
Vanovara şi urechile unui vecin cu nu- 
mele de  Kosolopov. La o distanță de 
1500 kilometri a putut fi observată lu- 
mina globului înflăcărat care a ilumina 
cerul siberian. 

Două luni după această explozie, un 
nor de pulbere luminiscentă a înconjurat 
planeta, prelungind lumina soarelui “tîrziu 
noaptea şi aceasta în a doua jumătate a 
lunii august. Londonezii îşi amintesc că 
puteau citi ziarul pe băncile din Trafal- 
gar Square mult după ce orologiul din 
Big-Ben sunase miezul nopţii. A fost un 
eveniment grandios, înfricoşător si inexpli- 
cabil. 

Lucrul cel mai extraordinar este că 
acest eveniment n-a primit pînă acum nici 
o explicaţie, cel puţin nici una pe deplin 
satisfăcătoare. Savantul sovietic Kulik, pri- 
mul om de ştiinţă care a vizitat taigaua 
regiunii Tungusk încă în 1927, s-a gindit 
la căderea unui meteorit, însă nu a des- 
coperit nici cel mai mic crater în afara 
cîtorva excavații de origine naturală care 
se găseau desigur acolo mult înainte de 
a se fi produs explozia. Şi de altfel, în 
aceste găuri nu se găsea nici un singur 
fragment, nici o singură schijă sau sfă- 
rimáturá, cum se pot găsi de obicei în 
craterele atribuite cáderilor de meteoriți. 
Pe lîngă aceasta, Kulik a stabilit că in- 
cendiul devastase pădurea pe o rază de 
18 kilometri şi că, mai departe încă, trun- 
chiurile calcinate ale arborilor păreau să 
fi fost răsturnate de undele unui şoc pro- 
venind dinspre nord. 

Deşi din 1927 s-au succedat numeroase 
expediţii ştiinţifice, sîntem siliţi să ne li- 
mităm mai departe la ipoteze cu privire 
la acest fenomen. Unii astrofizicieni de 
reputație internaţională, ca profesorul so- 
vietic Fesenkov, consideră că — în ciuda 
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tuturor aspectelor neverosimile — feno- 
menul de la 30 iunie 1908 a fost pro- 
vocat de cáderea unui meteorit. Un alt 
savant sovietic, Astapovici, şi savantul 
american Whipple cred cá în acea zi 
pámintul a primit vizita unei comete al- 
cătuită din metan, amoniac şi apă inghe- 
fate, care a lovit planeta noastră cu vi- 
teza de 60 km pe secundă. Însă nu se 
explică cum o asemenea cometă, care ar 
fi trebuit să măsoare mai multe sute de 
metri în diametru, avînd adică mărimea 
numeroaselor comete perfect reperate, ar 
fi putut rămîne neobservată de-a lungul 
întregii sale traiectorii, pe măsură ce se 
apropia de pămînt. 

Reluînd examenul acestei probleme 
obsedante în lumina celor dezvăluite de 
mecanismul exploziilor nucleare, cercetă- 
torii sovietici Zolotov şi Ziegel s-au gîndit 
la procesul unei reacţii nucleare. Fără în- 
doială studierea efectelor acestui fenomen 
asupra arborilor din taigá a arătat că a 
fost vorba de două unde de şoc distincte. 
Una, orientată de la vest spre est, a 
sfărîmat ramurile copacilor. Era vorba, 
probabil, de unda şocului balistic, cea re- 
zultînd din deplasarea aerului comprimat 
de bolidul care înainta în mişcarea sa. 
Cealaltă a fost infinit mai violentă; ea 
a smuls arborii cărora li se mai pot vedea 
şi astăzi trunchiurile uscate si sfărîmate. 
După toate aparențele, aceasta a fost unda 
şocului exploziei. Este cu neputinţă -- 
cred Zolotov şi Ziegel — ca meteoritul să 
fi fost compus din materiale fisionabile, de 
genul uraniului sau al plutoniului. Însă, 
în stare normală, aceste materiale nu se 
găseau fără îndoială în starea critică, 
adică de explozie. Ele erau probabil răs- 
pîndite sub aceeaşi formă ca şi în scoarţa 
terestră. Deplasîndu-se însă cu foarte mare 
viteză şi pătrunzînd cu această mare vi- 
teză în atmosfera terestră, ele ar fi fost 
comprimate astfel încît a fost atinsă masa 
critică în măsură să declanşeze explozia. 

După ce au analizat aceste ipoteze, sa- 
vantii americani au formulat o altă teorie. 
Doi dintre aceşti savanţi sînt cunoscuţi 
în întreaga lume: Willard-Frank Libby, 
laureat al Premiului Nobel pentru fizică, 
inventatorul procedeului de datare cu 
carbonul-14, şi Clyde Cowan, unul din 
descoperitorii particulei elementare denu- 
mite neutrino. Din punctul de vedere al 
acestor savanţi, care au reluat datele tu- 


turor rapoartelor şi mai ales ale celor 
care menţionează analizele straturilor de 
lemn contemporane exploziei, apreciind 
greutatea carbonului-l4 din aceste straturi 
înainte, în timpul şi după explozie, s-ar 
părea că explozia a fost produsă de so- 
sirea pe pămînt a unui bloc de anti- 
materie, 

Antimateria nu ar fi altceva decît un 
negativ, imaginea simetrică negativă a ma- 
teriei. Întilnirea dintre antimaterie si ma- 
terie provoacă, se afirmă, anihilarea, adică 
distrugerea totală a celor două substanțe 
esenţial antagoniste. De unde putea pro- 
veni acest bloc de antimaterie, din ce 
regiune a Universului? Ştiinţa “nu este 
încă în măsură să răspundă la această în- 
trebare. Oricît de puternice sînt aparatele 
astronomice de astăzi, ele nu pot dis- 
tinge cealaltă formă. a materiei, această 
solie inversă a materiei lumii noastre — 
în ipoteza că ar fi adevărat că un ase- 
menea dublu în negativ ar exista în 
realitate. 


Lucien BARNIER 


(De la agenţia France Presse) 


S-a născut 
o nouă 
insulă 


În primăvara acestui an a apărut, la sud 
de Islanda, o nouă insulă ieșită din apele 
oceanului, in urma unei erupții vulcanice. 

Insula, denumită Surtling, are 17 m lungime 
şi se înalță cu aproximativ 20 m deasupra 
apei. Erupția din care se plàmádeste noua 
insulă continuă si uneori coloana de lavă şi 
fum s-a înălțat la mai mult de 100 metri. 

Asemenea fenomene au inceput să aibă un 
caracter periodic în partea septentrională a 
Oceanului Atlantic. La mai puţin de jumă- 
tate de kilometru spre vest de locul unde 
a apărut insula Surtling, a avut loc in 1963 
erupția submarină care a dat naștere insulei 
Surtsey. b 
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NOUA CRIZĂ 
INTEROCCIDENTALĂ 


NOUA SI ACUTA criză a Pieței comune 
constituie doar cel mai recent aspect al 
luptei hotirite pe care o duce generalul 
de Gaulle împotriva celor două idei pe 
care nu le acceptă: supranationalitatea si 
integrarea. Următorul obiectiv al eforturi- 
lor sale de dezintegrare va fi Pactul Atlan- 
ticului de Nord. De Gaulle va fi reales în 
mod sigur preşedinte al Franţei la alege- 
rile din decembrie în cazul în care se va 
hotărî să se prezinte şi, în această eventua- 
litate, ne putem aştepta la destrămarea a- 
liantei atlantice. 

De cîteva luni domnea o oarecare confu- 
zie în ce priveşte intenţiile precise ale lui 
de Gaulle faţă de N.A.T.O. Această confu- 
zie provenea din unele declaraţii contra- 
dictorii în cercurile cele mai înalte. Acum, 
după criza din Piaţa comună, se poate a- 
firma cu certitudine că si în alianța atlan- 
tică se va produce o criză similară dacă, 
aşa cum se poate presupune, de Gaulle va 
fi reales preşedinte al Franţei. Politica 
franceză este politica lui de Gaulle şi de 
Gaulle însuşi a luat o anumită hotárire. 

Această hotürire sună astfel: în anul 
1969, cînd prevederile tratatului nord-atlan- 
tic i-o vor permite, de Gaulle intenționează 
să denunțe acest tratat. El speră să nego- 
cieze noi pacte bilaterale de alianţă cu Sta- 
tele Unite, Marea Britanie și, poate, Ger- 
mania federală. Planurile sale în legătură cu 
Germania occidentală nu par încă definitiv 
fixate, Viitorul celorlalţi parteneri din ca- 
drul N.A.T.O. nu pare să-l intereseze prea 
mult pe generalul de Gaulle. 

Deoarece a hotărît cá pentru Franţa 
convențiile bilaterale trebuie să înlocuiască 
actuala structură militară multilaterală, de 
Gaulle nu vede posibilitatea de a conti- 
nua să adăpostească la infinit cartierul ge- 
neral militar al N.A.T.O. la Rocquencourt 
şi nici nu consideră că are sens să se păs- 
treze comandamentul politic al N.A.T.O. la 
Paris. Raționamentul sáu pare să fie că, 
o dată ce Franţa va înceta să participe la 
aranjamentele multilaterale, nu ar mai fi 
corespunzător pentru ea să găzduiască se- 
diile cartierelor generale multilaterale. 

Comandamentul N.A.T.O. — aşa-numitul 
S.H.A.P.E. — reprezintă o formă de inte- 
grare pe care de Gaulle nu mai pare dis- 
pus s-o accepte. Mai mult, chiar dacă Pa- 
risul va reuşi să negocieze acordurile bi- 
laterale ca un substitut pentru N.A.T.O., 
este evident că de Gaulle nu va admite 
forte sau instalaţii militare străine pe teri- 
toriul francez decît dacă ele vor fi pla- 
sate sub comandament francez. Comanda- 
mentul N.A.T.O., care găzduieşte consiliul 
nord-atlantic şi secretariatul permanent al 
pactului, figurează, de asemenea, însă pe 
o poziţie subsidiară, pe lista de suprimări 
a generalului. După toate probabilitățile, 
el consideră că acest consiliu nu va mai 
reprezenta nimic dacă se renunţă la inte- 
grare şi, întrucît el intenţionează să elimi- 
ne integrarea, nu mai consideră deloc ne- 
cesară prezența în continuare a acestui 
organism, 
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Evident, este imposibil să cunoaştem di- 
nainte termenele la care generalul de 
Gaulle intenționează să-şi pună în aplicare 
aceste planuri de dezintegrare — cu ex- 
cepţia anului 1969, care va constitui terme- 
nul de denunţare a tratatului. De Gaulle 
este foarte discret ince priveşte termenele 
pe care şi le fixează. De exemplu, el nu 
intenționează să anunțe pentru moment 
dacă va candida sau nu din nou, deşi a- 
ceasta constituie o problemă crucială. De 
aceea, nu se poate sti dacă generalul se 
gîndeşte la închiderea vreunuia din sediile 
respective înainte de data limită din 1969. 
Cu toate acestea, el şi-a instruit de pe a- 
cum diplomaţii să blocheze contribuţiile 
financiare pentru modernizarea instalaţiilor 
de la Rocquencourt. 

S-ar părea că de Gaulle s-a decis să se 
opună pînă la capăt supranationalitátii 
şi integrării în toate formele pe care le 
consideră importante. Totuşi, el nu inten- 
tioneazá încă să denunțe tratatul S.E.A.T.O., 
în cadrul căruia Franţa a renunţat la sta- 
tutul său, păstrîndu-l doar pe cel de ob- 
servator. Motivul este pur si simplu că de 
Gaulle, care nu-şi ascunde antipatia faţă 
de S.E.A.T.O., consideră această alianţă 
drept lipsită de importanţă. 

Astfel, actuala criză de la Bruxelles a 
Pieței comune apare drept începutul unei 
noi crize occidentale. Orice se va întîm- 
pla în comunitatea economică, de aici va 
urma în mod inexorabil o convulsie în ca- 
drul N.A.T.O., începînd poate chiar de 
anul viitor (presupunind că de Gaulle va 
mai fi preşedintele Franţei). 

Fondul politicii generalului de Gaulle nu 
a fost afectat de vreun avertisment inter- 
venit recent în relaţiile franco-americane. 
Se spune că atunci cînd de Gaulle isi a- 
minteşte de trecutul istoric, îi vin în minte 
multe neînţelegeri între Paris şi Washing- 
ton: în legătură cu Mexicul acum un se- 
col, cu relaţiile dintre S.U.A. şi Germania 
între 1914 și 1917, cu opoziţia Americii 
faţă de reparaţiile cuvenite Franţei după 
primul război mondial, cu neutralitatea 
Statelor Unite la începutul celui de-al doi- 
lea război mondial. Cu toate acestea, el 
este convins cá divergentele de acest fel 


Cetăţenii din portul vest-german Kiel protestează împotriva 


nu au reuşit niciodată să umbreascá prie- 
tenia- spontană dintre S.U.A. si Franţa. 
Aceasta pare deci să fie atitudinea fun- 
damentală a lui de Gaulle. Există prea pu- 
tine şanse (în ipoteza că s-ar putea spune 
că există asemenea şanse) ca această ati- 
tudine să fie modificată. Implicatiile pen- 
tru sistemul militar occidental sint, bine- 
inteles, imense, deoarece organizarea aces- 
tui sistem va trebui modificati, in mod 


inevitabil. 
C. L. SULZBERGER 
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ÎNALŢI FUNCŢIONARI ai guvernului 
Johnson au întreprins o expertiză secretă 
entru a răspunde la întrebarea ce pot 
ace Statele Unite pentru a-l împiedica pe 
preşedintele de Gaulle să aducă noi daune 
Americii si N.A.T.O. 

Soluţia găsită de experti nu va plăcea de 
loc acelor senatori americani care au cerut 
guvernului Johnson să le dea o lecție 
francezilor. Expertiza ajunge însă la con- 
cluzia că Franţa nu este aproape de loc 
sensibilă la sancţiunile materiale şi econo- 
mice. Singura noastră speranţă ar putea fi 
aceea de a folosi atitudinea proamericană 
care, după cum sperăm, mai domneşte în 
anumite secţiuni ale opiniei publice fran- 
ceze. 

Vicepresedintele Humphrey cunostea re- 
zultatul acestei cercetări cînd a sosit la 
Paris. Unul din motivele pentru care a 
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prezenței în apele 


Mării Baltice a distrugătorului american dotat cu rachete , Claude V. Ricketts”. 
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fost trimis in Franta a fost párerea lui 
Johnson cá sosirea lui, o datá cu astro- 
nautii de pe „Gemini“, va face o impresie 
favorabilă poporului francez. În ciuda at- 
mosferei prietenoase create de preşedin- 
tele francez pentru întîlnirea sa cu Hum- 
phrey, în decursul celor 80 de minute cît 
a durat convorbirea, de Gaulle nu a spus 
absolut nimic care i-ar fi putut determina 
pe experţii americani în problemele fran- 
ceze să-şi schimbe aprecierile sumbre cu 
privire la viitorul N.A.T.O. 

De ce ne temem noi? Şi pentru care 
moment ? Guvernul Johnson este în gene- 
ral de părere că Statele Unite, R.F.G. şi 
ceilalți aliaţi occidentali vor avea probabil 
un termen de graţie pînă la alegerile fran- 
ceze din decembrie. America este aproape 
în unanimitate de părere că de Gaulle va 
candida încă o dată în alegerile preziden- 
tiale si va câştiga. 

Preşedintele Johnson a fost avertizat că 
Statele Unite ar trebui să se pregătească 

entru decizia lui de Gaulle de a ne a- 
unga din Franţa din punct de vedere mi- 
litar. De neconceput ? Aşa spuneau exper- 
ţii cu un an în urmă. Acum, ei cîntă alt 
cîntec. Într-adevăr, la Washington se fac 
acum planuri pentru cazul în care S.U.A. 
vor trebui să se adapteze următoarelor po- 
sibilităţi : 

În primul rînd, ca de Gaulle să ia Sta- 
telor Unite dreptul de a folosi în conti- 
nuare liniile de comunicație scumpe şi 
complicate de pe teritoriul Franţei ; 

în al doilea rînd, să ne interzică să utili- 
zăm cele 14 aeroporturi militare din Fran- 
ţa, care stau acum la dispoziţia noastră ; 

în al treilea rînd, să ceară să ne mutăm 
depozitele de muniții şi celelalte depozite 
de aprovizionare. 

În ceea ce priveşte N.A.T.O. se consi- 
deră hotăritor anul 1969. Cînd se va a- 
propia acest moment, avertizează experţii, 
Statele Unite trebuie să se aştepte ca pre- 
şedintele de Gaulle să retragă eventual 
Franţa din actuala structură a N.A.T.O., 
să ceară înlăturarea comandamentului in- 
tegrat din Franţa şi să insiste, ca în locul 
acestuia, alianța să fie menţinută printr-o 
serie de acorduri bilaterale. si 

De ce plănuieşte însă de Gaulle, el în- 
suşi un militar, să schilodeascá N.A.T.O. 
— pentru a ne exprima eufemistic ? Pen- 
tru cá, asa cum a spus-o deschis in con- 
vorbiri particulare cu diverşi diplomaţi, el 
este convins că un război între Uniunea 
Sovietică şi Europa occidentală nu mai 
este nici pe departe de domeniul posibi- 
lităţii. O constatare cu consecințe atit de 
largi îi contrariază pe militarii şi diplo- 
matii americani. Dar — la fel ca si prese- 
dintele Johnson — ei au prea putine spe- 
rante de a-l putea determina pe de Caulle 
sá renunte la párerea sa. 

Ne mai rămîn numai puţine alte mij- 
loace de presiune. Din punct de vedere 
economic — acest lucru l-a arătat exper- 
tiza — nu-i putem face Franţei nimic 
care să nu ne dăuneze nouă mai mult de- 
cît ei. Astfel, ea cumpără anual de două 
ori mai mult de la noi (în valoare de un 
miliard de dolari) decît noi din Franţa. 
Peste 200 de societăţi americane dețin fa- 
brici în Franţa; dacă împingem Franţa 
într-o strimtoare, îi lovim prin aceasta pe 

Consilieri influenți ai lui Johnson insistă 
însă că Statele Unite ar trebui să între- 
prindă mult mai mult din punct de vedere 
psihologic, decît trimiterea la Paris a vice- 
preşedintelui si a astronauţilor. Aceşti a- 
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mericani sînt de părere că a venit timpul 
ca Johnson să-l întrebe direct şi în mod 
public pe de Gaulle care sînt intențiile 
sale cu privire la N.A.T.O. si să-l sileascá 
astfel sá-si dea ile pe faţă. 

În bas atmosferei prietenoase de la 
sfîrşitul ultimei săptămîni, Washingtonul 
prevede pentru mult timp următorul bule- 
tin internaţional de stare a vremii: între 
Franţa şi Statele Unite ameninţă nori şi 
furtuni. 


Articol scris de ziarista americană 
Marguerite HIGGINS 


La Nalion 


PARIS 


CONSECINȚELE 
RUPTURII 


ESTE FRAPANT contrastul dintre co- 
municatul oficial de la Bonn şi cel al 
Consiliului de Ministri francezi dupá ese- 
cul tratativelor de la Bruxelles cu privire 
E finanţarea Europei occidentale agri- 
cole. 

Într-adevăr, în R.F.G. se afirmă că ar fi 
fost obținute anumite progrese datorită 
colaborării dintre cei şase, şi se consideră 
că problemele rămase încă nerezolvate ar 
putea fi soluționate în viitor deoarece 
aşa s-au petrecut lucrurile întotdeauna 
pînă acum. Acesta este bineînţeles un 
unct de vedere. Punctul de vedere al 
arisului este cu totul deosebit. Guvernul 
francez constată, la rece şi în mod obiec- 
tiv, o serie de carente grave şi de obsta- 
cole neaşteptate, dintre care nici unul nu 
i se datoreşte şi a hotărît să tragă din a- 
ceastă situație concluziile politice, econo- 
mice şi juridice care se impun. 

Aceasta înseamnă că Franţa începe să 
se întrebe de pe acum asupra oportuni- 
tiii de a mai merge pe o cale pe care 
unii dintre partenerii ei nu se gindesc 
cîtuşi de puţin să înainteze după pro- 
cedura prevăzută. Căci uniunea politică 
vest-europeană, pe care de Gaulle a re- 
activat-o primul în 1962 în cursul trata- 
tivelor sale cu cancelarul Adenauer, riscă 
în aceste condiții să nu mai ia naştere 
niciodată. S-ar putea ca şi Piaţa comună 
însăşi, la care Franţa nu intenționa să 
subscrie definitiv decît dacă ar fi deve- 
nit totală, MNA adică atît agricul- 
tura cît şi industria, să rămînă în impas. 
In ce priveşte consecințele juridice ale 
rupturii, guvernul francez este în drept 
să se întrebe dacă nu ar fi cazul să re- 
vină asupra unor angajamente pe care 
nu şi le asumase decît cu condiţia ca 
partenerii săi să şi le respecte pe ale lor, 
mai ales că angajamentele acestora deve- 
niseră scadente zilele trecute. 

Cum s-a ajuns la actuala situaţie? 
Două fapte explică în mare măsură acest 
lucru. Primul: Comisia Pieței ^ comune 
crezuse că poate introduce un element po- 
litic în această problemă cu mult înainte 
de deschiderea tratativelor. Extinzind ast- 
fel dezbaterile şi imprimindu-le un ca- 
m d ere — şi fără îndoială recu- 
noscindu-si greşeala în această privință 
— Comisia nu şi-a mai putut juca rolul 
care-i revenise pînă în prezent în difici- 
lele negocieri de pînă acum. 


Cel de-al doilea fapt: Comisia, spri- 
jinită de unul dintre cei şase, -— 
Olanda —, încercase în zadar să introducă 
un element de supranationalitate într-o 
reglementare financiară care nu comporta 
un asemenea element si a cărui introdu- 
cere nu fusese cerutá de nici unul din cei 
şase. Țările cele mai „europene“ au arătat, 
cel puţin verbal, că acceptă încă şi mai pu- 
tin decît oricînd să-și sacrifice pe „alt: 
rul Europei“ avantajele din trecut. 

Se obiectează că Franţa ar fi principala 
beneficiară a unei Piețe comune agricole. 
Dar ea este de asemenea singura mare 
putere agricolă a Comunităţii. Italia, care 
era departe de a fi prima putere indus- 
trială în această comunitate, a fost totuși 
țara care — lipsită şi de fier şi de căr- 
bune — a profitat cel mai mult de pe 
urma creării Comunităţii europene a căr- 
bunelui si oţelului. 

Trebuie să amintim în această privință 
că Franţa recunoscuse că sarcinile care 
reveneau Italiei in Europa agricolă ar fi 
putut fi prea grele şi cá ar fi fost dis- 
pusă să consimtă la un sacrificiu impor- 
tant pentru a uşura aceste sarcini. Franţa 
făcuse de asemenea o nouă concesie, luîn- 
du-şi riscul de a-şi lansa industria sa în 
concurență totală cu cea a partenerilor 
săi cu doi ani şi jumătate înainte de data 
prevăzută prin tratatul de la Roma. Nu 
s-a ţinut seama de nici unul din aceste 
eforturi. Aşadar, cel puţin pentru moment, 


este ceva putred în această „Europă 
unită”. 

Cit despre cei care în Franţa vor pre- 
tinde — şi se vor găsi unii — că ac- 


tuala criză provine din faptul că țara 
noastră nu a acceptat controlul bugetar 
al parlamentului european, un mare om 
de stat şi încă un „european“ pe care 
nimeni nu se gîndeşte să-l conteste, 
dl Spaak, le-a răspuns anticipat chiar la 
Bruxelles. „Cei şase, a spus Spaak, subscri- 
seseră la un angajament fără a se referi la 
parlament. Si cu toate acestea angajumen- 
tul este astăzi rupt. Acesta este un fapt. 
Pe de altă parte, parlamentul din Stras- 
bourg nefiind ales prin vot universal nu 
este reprezentativ. Şi acesta este al doilea 
fapt“, Trebuie să-i fim recunoscători d-lui 
Spaak pentru această chemare la ordine 
atit de pertinentă. El nu face decît să 
sublinieze, de asemenea, că este ceva pu- 
tred in Europa (occidentală — n.n.). A- 
cum este vorba să aflăm dacă se va des- 
coperi la timp adevărata cauză a diferen- 


dului. 
Jacques de MONTALAIS 


Părerile studenților Universităţii din 
despre situația din Vietnam se 
distanță 


Cambridge 
văd de la 
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E 
CEASUL 
ADEVĂRULUI 


GRAVUL CONFLICT, care la sfirsitul 
lui iunie a izbucnit in rindul parteneri- 
lor C.E.E. în chestiunea finanţării agrare, 
afectează însuși fundamentul organizaţiei 
de la Bruxelles. Este vorba de mai mult 
decît de încercarea de forță de mult aştep- 
tată între Franţa si cei cinci parteneri 
care se simt lezati de atitudinea acestui 
stat. Simburele crizei îl constituie cioc- 
nirea între două concepţii diametral 
opuse despre conformatia Europei occi- 
dentale şi structura C.E.E. În contrast cu 
partenerii săi, de Gaulle tágáduieste prin- 
cipiul supranalionalităţii. Potrivit tezei 
sale singura autoritale și răspundere în 
sînul comunităţii economice revine Con- 
siliului ministerial in care sint reprezen- 
tate guvernele ţărilor membre si in care 
fiecare ţară posedă un drept de veto. Co- 
misia supranationalá a C.E.E. ii stă ca un 
ghimpe ín ochi si el o doreste numai ca 
un organ pregátitor al Consiliului minis- 
lerial. De asemenea, potrivit principiilor 
lui de Gaulle, poziția dominantă a Consi- 
liului ministerial nu trebuie sá fie ingus- 
tată prin consolidarea parlamentului eu- 
ropean. 

Desi de Gaulle a enunțat aceste teze 
de mai mulţi ani, formulind si avertis- 
mentele corespunzătoare, ele nu au fost 
luate prea in serios de ţările partenere 
si de Comisia de la Bruxelles. Mai ales 
in Republica federală s-a semnalat o 
anumită desconsiderare în aceste proble- 
me față de Franţa. În urmă cu numai 14 
zile cancelarul Erhard și-a exprimat, după 
vizita lui de Gaulle Ja Bonn, satisfacția 
că s-a putut găsi un stil comun de discu- 
tii si că între cele două ţări nu mai există 
probleme critice in legătură cu piața 
comună agrară ; decepţia sa fată de com- 
portarea actuală a Frantei nu trebuie să 
fie desigur mică. Controversa privind fi- 
nanțarea agrară oferă primul prilej con- 
cret cind cele două concepţii diametral 
opuse se ciocnesc cu violență. Pentru 
CEE. a sosit ceasul adevărului. 

Finanțarea politicii agrare comune a 
dus la această ciocnire pentru că a fost 
pusă în cauză problema autorităţii finan- 
ciare a CEE. si întărirea concomitentă 
a controlului bugetar al parlamentului 
european. Trecerea treptată, prevăzută in 
acordul de la Roma, a incasărilor prove- 
nite din tariful vamal comun asupra co- 
munitálii reprezintă o cedare atit de cu- 
prinzătoare a drepturilor de suveranitate 
și a mijloacelor financiare ale diferitelor 
state către organul supranational si o 
asemenea  inlárire a  impulernicirilor 
C.E.E., incit s-ar impune o extindere a 
drepturilor bugetare asupra parlament- 
lui de la Strasbourg. Aceasta se loveşte 
însă de rctuzul net al guvernului fran- 
cez. Intrucit este vorba de o schimbare 
de macaz fundamentală, iar in diferitele 
țări ale CEE. inlárirea imputernicirilor 
parlamentului european a fost transfor- 
mată într-o condiţie „sine qua non", va 
fi foarte greu să se găsească o ieşire. 

Nu este pentru prima oară cind C.E.E. 
este paralizată in activitatea sa de un 
conflict între Franţa și partenerii săi. Încă 


la inceputul anului 1963 veto-ul lui de 
Gaulle impotriva aderării Marii Britanii 
la Piaţa comună a provocat un soc atit 
de violent colaborării partenerilor C.EE., 
incit luni de zile întreaga activitate a ră- 
mas blocată. Actuala criză este mult mai 
adincă deoarece la baza ei se află un con- 
flict principial intern. Mai mult încă, de 
data aceasta Franţa și-a suspendat in mod 
formal colaborarea. Absența Franţei de 
la Bruxelles va împiedica C.E.E. să ia ho- 
tăriri importante. Dacă această paralizie 
va dura mai mult timp, comunitatea își 
va pierde şi dinamica internă. Direct 
afectată va fi in primul rînd problema 
elaborárii ordinii agrare comune in legá- 
tură cu care se aşteptau hotáriri impor- 
tante în viitorul apropiat. O tergiversare 
a elaborării politicii agrare comune va 
avea însă urmări directe si pentru runda 
Kennedy ; o nouă aminare a negocieri- 
lor agrare în sinul G.A.T.T. ar prejudicia 
întregul ansamblu al lucrărilor G.A.T.T. 

Conflictul fățiș dintre Franţa si parte- 
neri din C.E.E. în chestiunea finanţării 
agrare mai are ca urmare faptul că ini- 
țiativa lui Erhard privind convocarea 
unei conferințe ministeriale a „celor 
șase“ cu privire la colaborarea politică, 
care urma să aibă loc încă în cursul 
acestui an, va rámine in întregime fără 
obiect. Anunţarea precipitatá de către 
un purtátor de cuvint vest-german cu 
prilejul vizitei lui de Gaulle la Bonn, cá 
între președintele Franţei si cancelarul 
federal s-ar fi ajuns la un acord privind 
convocarea comună a unei asemenea con- 
ferinte, a fost incă pe atunci acceptată 
cu anumite rezerve de partea franceză. 
Evenimentele petrecute de atunci, care 
au dus la blocarea C.E.E. au distrus si 
premisele unor noi eforturi în vederea 
activizării colaborării politice între ţările 
membre ale CEE. 


New Statesman 


LONDRA 


ESECUL 
UNEI MISIUNI 


INIŢIATIVA luată de Wilson la con- 
ferinţa Commonwealthului a fost în- 
drázneatá, dar lamentabil pusă la punct. 
O misiune care ar încerca să restabi- 
lească pacea în Vietnam este exact func- 
tia pe care orice membru al Common- 
wealthului ar fi salutat-o prompt ca fi- 
ind menită să dea organizaţiei un obiec- 
tiv si o viziune. Dar pentru a fi acce 
tată era esenţial ca misiunea să aibă 
caracterul unei acţiuni a Commonwealthu- 
lui, nu caracterul unei acţiuni bri- 
tanice. lar Commonwealthul, ca orga- 
nizalie, este nealiniat, nu mai este o 
prelungire a politicii externe britanice. 

Marea greşeală a lui Wilson a constat 
în faptul că nu a recunoscut acest ca- 
racter nou al Commonwealthului. Se pare 
cá el a ignorat în special concepţiile afri- 
cane. Conducătorii africani manifestă 
compasiune faţă de acele dificultăţi ale 
lui” Wilson care provin din contradicția 
dintre necesitatea acestuia de a avea 
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Relaţiile din N.A.T.O. 


Dacă după alegeri de Gaulle va rămine 
preşedinte, avem toate motivele să consi- 
derăm că Franța va păşi mai departe pe 
calea „demontării“ N.A.T.O. Ar putea, de 
pildă, să devină realitate amenințarea de 
exilare a cartierului general al trupelor aliate 
de pe teritoriul Franţei, şi atunci generalul 
Lemnitzer va trebui să-și caute un nou sediu, 
probabil în R.F.G. Cind la Paris se afla pre- 
decesorul lui Lemnitzer, generalul Norstad, 
de Gaulle avea obiceiul să vorbească despre 
el fără a-l numi niciodată : „Generalul acela 
american, de care m-am săturat”, Despre 
Lemnitzer el gindeste acelaşi lucru, şi s-ar 
simţi foarte bine dacă l-ar vedea mutindu-se 
cu comandamentul său internațional, cu cen- 
trele de instrucție pentru trupele americane, 
cu bazele existente incă în Franţa, în altă 
arte. - 

È Practic, în N.A.T.O. americanii se pot baza 
în mod ferm doar pe vest-qermani. Numai 
R. F. Germană a pus in intregime la dispo- 
ziția alianței contingentułui stabilit — 
12 divizii — si de aceea la statul major al 
lui Lemnitzer o să vi se spună că fortele 
armate ale N.A.T.O. sint in mod precum- 
ănitor „o afacere americano—vest-qermaná". 

n aceste cuvinte există o nemultumire ne- 
disimulată faţă de ceilalţi aliaţi. De altmin- 
teri, Germania occidentală este ^ achizitorul 
cel mai important de armament american. 
Dupá esecul tuturor proiectelor de unificare 
à armamentelor N.A.T.O., continuá o concu- 
renlá inversunatá a producătorilor naționali de 
arme, care este cistigatá de ^ americani. 
Concurența este concurenţă, declară la Wa- 
shington reprezentantul Pentagonului. Decla- 
raţia ii nemultumeste pe englezi. Ministrul 
de război englez pregătește un fel de Carte 
albă pentru sesiunea N.A.T.O. În aceasta se 
arată că pe piaţă au apărut tancuri engleze 
de bună calitate, dar toate propunerile de 
vinzare au rămas fără răspuns, întrucit ame- 
ricanii au vindut R.F.G. si Italiei produsele 
lor. 

De Gaulle triumfă, şi este firesc să fie 
aşa. El spune cá în momentul de față si în 
Anglia începe să se înțeleagă că faimoasa 
„comunitate atlantică“ nu este deloc Atlan- 
tida idilicá, ci mai curînd o Pentagonidă 
sumbră. 

(După Stampa) 


Astăzi în Guatemala 


Ce se întimplă în Guatemala în prezent, 
la doi ani de la răsturnarea quvernului lui 
Fuentes ? Rásturnarea care s-a petrecut cu 
aprobarea Statelor Unite si i-a adus la pu- 
tere pe militari. În timpul  quvernárii lui 
Fuentes, poporul  Guatemalei suferea de 
foame, era impilat, lipsit de drepturi ele- 
mentare. Tara era pusá in intreqime la 
dispoziţia lui United Fruit si a altor societăţi 
americane care o jefuiau fără nici un fel de 
jenă. 

În prezent, situaţia poporului Guatemalei 
este catastrofală. Masele sint aduse la o dez- 
nădejde totală. Au fost lichidate cele mai 
elementare garanţii constituționale și a fost 
introdusă starea excepţională. Dictatura caută 
să cistige timp pentru a consolida npoziliiie 
grupărilor politice reacționare, Bazindu-se pe 
aceste forțe, ea speră să-i fie aprobat can- 
didatul în viitoarele alegeri prezidenţiale. 

Cercurile de dreapta au declarat în mod 
solemn cá au realizat o „pacificare politică”. 
Dar este vorba despre o ficțiune. Lupta 
pentru postul prezidențial se intensifică. 
Grupările militare cele mai reacționare l-au 
propus pe seful marelui stat major, Ponciano. 
Candidatura sa este sprijinită de  partidul 
lui Castillo Armas, care a venit si el la 
putere cu ajutorul Statelor Unite. Se infruntá 
si ali trei militari, reprezentind diferite 
grupări reacționare. Activitatea politică a 
organizaţiilor democratice şi progresiste este 
interzisă. Toate cuceririle democrației quale- 
maleze, stabilite prin constituţia din 1671, au 
fost reduse la zero. 

În 'Guatemala există posibilitatea practică 
de unire a forțelor opozitioniste pentru a 
contracara dictatura. În nordul țării actio- 
neazá detașamente de partizani. Unitățile 
forțelor armate insurgente luplă în apro- 
pierea orașelor Guatemala si Escurintla. Tru- 
pele quvernamentale nu pot totdeauna să 
înfrunte mișcarea de partizani care se ba- 
ze^7^ pe cercurile cele mai largi ale opiniei 
publice democratice şi progresiste. 


(După ziarul mexican Politica) 
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sprijinul S..U.A. pentru lira sterlină şi 
ostilitatea partidului sáu faţă de politica 
externá americană. Dar ei trebuie să ia 
în considerare propria lor poziţie inter- 
naţională şi nu-şi pot permite s-o pericli- 


- teze pentru a uşura situaţia guvernului 


britanic. Poate că dacă preşedintele con- 
ferintei de la Londra ar fi propus pur 
şi simplu o misiune de pace a Com- 
monwealthului şi apoi i-ar fi lăsat pe ei 
să-i numească pe membrii misiunii, preşe- 
dinţii si prim-miniştrii ar fi salutat ideea 
cu entuziasm. Dar insistența lui Wilson 


ca misiunea să aibă un conducător 
britanic a dezvăluit imediat că se 


făcea o încercare de a folosi Com- 
monwealthul pentru crearea unei mi- 
siuni de tip Gordon Walker — adică o 
misiune, în esență, de acord cu politica 
S.U.A. în Vietnam. Prin alianța sa vă- 
dită cu primul ministru australian, sir 
Robert Menzies, Wilson a intensificat 
această impresie, în timp ce consultările 
lui stingace cu reprezentanții celorlalte 
dominioane albe au părut să justifice 
temerile că guvernul laburist continuă 
să gîndească din punct de vedere al 
„vechiului club“ al Commonwealthului. 
Nici nu se putea folosi o tactică mai 
bună pentru a crea impresia că Common- 
wealthul este folosit pentru obiective oc- 
cidentale. In săptămîna in care s-a pro- 
dus fiasco-ul bombardierelor B-52 ame- 
ricane, trebuia să fie evident cá crice 
misiune cu orientare occidentală urma să 
tie respinsă de Pekin şi de Hanoi — si 
acest lucru era desigur perfect înțeles de 
către delegatiile africane. 

Această nefericită lipsă de comunicare 
între Wilson şi conducătorii africani a 
constituit marea slăbiciune a planului 
său. De la Dar-es-Salaam, Lusaka sau 
Accra, lumea este văzută în cu totul altă 
perspectivă decît de la Londra. De la 
ultima conferință a (Commonwealthului, 
Chombe, ajutat de americani, a câştigat 
puterea la Leopoldville; bombardamen- 
tele asupra Vietnamului de nord şi inter- 
venţia militară a S.U.A. în Republica Do- 
minicană par să-i fi consacrat pe ame- 
ricani în rolul noilor imperialişti. Imagi- 
nea simpatică a Americii creată de Ken- 
nedy a fost zdruncinată în ochii africa- 
nilor. Acesta este contextul în care pri- 
vesc africanii sprijinul partidului laburist 
britanic pentru politica americană. Ast- 
fel, misiunea propusă de Wilson cu apro- 
barea Departamentului de Stat putea fi 
prezentată pur şi simplu drept o nouă 
versiune a „tratativelor fără condiţii“ 
propuse de Johnson. După cum a decla- 
rat presedintele Nyerere, ,nu ni se per- 
mite sá avem o atitudine la fel de cri- 
tică măcar ca senatorul Fulbright“. 

Wilson ar fi trebuit să-şi dea seama de 
existenţa acestor sentimente în rîndul de- 
legaţiilor africane si asiatice. Nenorocirea 
este că diplomaţii britanici, în special cei 
din Africa,pur si simplu nu-şi îndeplinesc 
sarcinile. În multe cazuri nu există nici 
un contact între reprezentanţii britanici 
şi popoarele noilor ţări africane, si de- 
sigur nici înţelegere sau simpatie faţă de 
obiectivele guvernelor lor. Ignoranţa vi- 
zibilă a lui Wilson în ce priveşte efectul 
pe care îl va avea iniţiativa sa asupra 
opiniei africane şi asiatice trebuie să 
constituie un avertisment pentru el. 

Datorită legăturilor lui cu Occidentul, 
U.R.S.S., China si America Latină, Com- 
monwealthul este exceptional de potrivit 
fees medierea internaţională. Dar acest 
ucru devine posibil numai în măsura în 
care se renunță la alinierile externe în 
cadrul activităților Commonwealthului. 


Ideea unei misiuni de pace era, în sine, 


—— —— PUNCTE DE VEDERE 


- Commonwealth în 


ce To Ori qo ele Tr LEY 


justă. Dar pentru a reuşi ea avea nevoie 
de ajutorul şi colaborarea deplină a unor 
oameni ca Nyerere, Nkrumah, Ayub 
Khan. Iar preşedintele misiunii trebuia să 
fie un om care, desi în termeni buni cu 
America, să nu fie, asa cum este Wilson, 
identificat in mod public cu sprijinirea 
necritică a politicii S.U.A. Pînă cînd 
Marea Britanie, si în special Marea Dri- 
tanie laburistă, nu va recunoaşte că Com- 
monwealthul nu mai este Imperiul Bri- 
tanic, că majoritatea membrilor lui nu sînt 
angajaţi faţă de alianţa occidentală şi că 
cea mai mare forță a lui constă in ca- 
racterul lui nealiniat, posibilităţile noului 
problemele interna- 
tionale vor rămîne nefolosite. Sarcina 
Marii Britanii — în special a Marii Britanii 
laburiste — este să deschidă ochii asupra 
lumii dinafara Europei si Americii de 
Nord ; căci dacă va rămîne nefolosită prea 
multă vreme, forța reală a Commonwealth- 
ului se va stinge si va dispare. 


John HATCH 
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SCRIITORII 
SI POLITICA 


ATUNCI cînd a respins invitaţia de a 
participa la recentul Festival al artelor de 
la Casa Albă din pricina „ororii şi neîn- 
crederii“ sale fati de politica externi a 
S.U.A., poetul Robert Lowell a devenit 
imediat o figură controversată chiar pen- 
tru miile de cetăţeni care nu citiseră 
niciodată vreunul din poemele sale. 20 de 
colegi din domeniul literaturii l-au spri- 
jinit printr-o telegramă adresată preşedin- 
telui Johnson în care declarau: „Unii 
dintre noi sînt din ce în ce mai alarmaţi 
de o orientare în afacerile externe care pare 
din ce în ce mai beligerantă şi milita- 
ristá". 

Incidentul a fost un nou prilej între 
cele din ultimul timp cînd scriitorul 2me- 
rican, după perioada de relativă tăcere 
din anii 1950—1960, a părăsit cafeneaua 
pentru a se ocupa direct de ceea ce ro- 
mancierul Henry Adams din secolul al 
XIX-lea numea cîndva „marele mister 
american al democraţiei şi guvernării“. În 
aprilie, de pildă, peste 400 de scriitori 
şi artişti au semnat un apel care a ocu- 
pat o jumătate de pagină în New York 
Times, chemind la „încetarea imediată 
a bombardamentelor asupra Vietnamului 
de nord“. Luna trecută, criticul Lewis 
Mumford a numit politica ţării în Viet- 
nam o „insultă morală“, iar mai recent, 
poetul si dramaturgul Archibald Mac- 
Leish a întrebat dacă ,Vietnamul si Re- 
publica Dominicană înseamnă cá nu mai 
sîntem acea națiune idealistă pe care o 
reprezentam in primul rázboi mondial..." 

„Scriitorii americani sint mai puţin an- 
gajati din punct de vedere politic decît 
scriitorii oricărei alte țări mari“, afirmă 


James A. Michener, autorul recentului 
roman „Izvorul“, şi unul din puţinii scri- 
itori americani care a fost militant pe 
arena politică. El adaugă însă că scriitorii 
din S.U.A. „ajung din urmă în mod tar- 
div restul lumii“. Michener şi alţi autori 
subliniază -că acest nou sentiment al an- 
gajării contrastează violent cu starea de 
spirit a oamenilor de litere din deceniul 
1950—1960, cînd mulţi scriitori se sim- 
(eau izolaţi într-o societate pe care o 
considerau „îngrăşată si neghioabá". 

„O temă literară persistentă este şi de- 
calajul dintre valorile proclamate şi va- 
lorile reale din viaţa americană“, sub- 
liniază criticul Irving Howe, redactorul 
responsabil al revistei Dissent, unul din 
numeroşii scriitori care protestează îm- 
potriva politicii exteme a S.U.A. „În pe- 
rioada Eisenhower nu exista o problemă 
precisă. Exista un sentiment de ingrijo- 
rare, dar nimic din ceea ce scriitorii pot 
formula într-o problemă concretă. Astăzi 
însă, scriitorii sint frümintati de discre- 
panta violentă dintre politica internă a 
țării, pe care au tendința să o aprobe, si 
politica externă, pe care o consideră re- 
voltătoare“, 

Un astfel de scriitor frămîntat este ro- 
mancierul Philip Roth, care s-a alăturat 
lui Robert Penn Warren, Mary McCarthy 
şi altora în sprijinirea lui Lowell. „Mulţi 
dintre noi, cei care l-am sprijinit pe pre- 
şedintele Johnson în alegeri, ne simţim 
astăzi trádati sau extrem de tulburaţi, 
afirmă Roth, ale cărui lucrări tratează mai 
mult complexităţile relațiilor personale 
decit probleme politice. Este vorba de 
această prăpastie între ceea ce preşedin- 
tele Johnson face şi ceea ce credem noi 
că ar trebui să facă. Situaţia internaţio- 
nală este gravă şi am considerat că nu 
este momentul să menajăm Casa Albă“. 

Deşi mulţi scriitori sînt de acord că an- 
gajarea oamenilor de litere în problemele 
politice reprezintă o „meditaţie legitimă“ 
asupra poziţiei internationale a ţării, sint 
alţii care exprimă unele critici. Howe sus- 
ţine că majoritatea scriitorilor actuali, 
spre deosebire de cei din anii de depe- 
siune de după 1930 — sînt lipsiţi de 
„un punct de vedere coerent asupra so- 
cietăţii şi de o înţelegere de perspectivă 
a lucrurilor. Astăzi nu cunoaştem anga- 
jarea care era caracteristică anilor de 
după 1930, cînd scriitorii erau adesea 
angajaţi fati de sisteme întregi de idei 
politice“. 

Deşi scriitorii de astăzi au o atitudine 
critică față de numeroase aspecte ale 
vieţii americane, ei au în general mai 
puţine certitudini ideologice, si cu ex- 
ceptia „noilor radicali“, ca, de pildă, Le 
Roi Jones, dramaturgul de culoare, con- 
testă mai puţin frecvent trăsăturile fun- 
damentale ale sistemului american. În- 
tr-adevăr, uneori ei atribuie o oarecare 
mistică abilității sistemului politic de a re- 
zista şi de a se menţine. În piesa sa din 
1960 „Să învingă cel mai bun“, Vidal în- 
făţişează doi candidati extremiști care se 
anulează unul pe celălalt in lupta pentru 
preşedinţie, făcînd astfel posibilă apariţia 
unui moderat „fără prestigiu“. Unul dintre 
personaje pare a vorbi în numele lui Vidal: 
„Nu-l subestima. Oameni fără prestigiu 
sînt aleşi de obicei preşedinţi, iar forţa, 
răspunderea sau onoarea, le asigură trăsă- 
turile caracteristice, adesea destul de bine“. 

Această schimbare a atitudinii cercuri- 
lor literare față de putere l-ar fi indignat 
pe Henry Adams, al cărui punct de ve- 
dere în secolul al XIX-lea în sensul că 
„puterea este o otravă“, iar „viaţa publică 


este vulgară“, a persistat la cea mai mare 
parte a scriitorilor secolului al XX-lea. 
In acelaşi timp există cîteva indicii în 
sensul că mulţi scriitori găsese în politică 
material pentru literatură, asa cum au fă- 
cut romancieri europeni ca André 
Malraux. 

Desi sint zguduiti de tendințele po- 
liticii externe, mulți scriitori recunosc că 
preşedintele Kennedy a fost cel care a 
inspirat interesul oamenilor de litere pen- 
tru politică. „Kennedy a recunoscut im- 
portanța scriitorilor si le-a dat sentimen- 
tul pătrunderii pe arena dezbaterilor na- 
tionale“, iată modul în care prezintă lu- 
crurile Roth. 

Pare neîndoielnic că preşedintele John- 
son ar dori să continue o asemenea re- 
cunoaştere a scriitorilor si artiştilor. În 
cursul recentului său „Festival al arte- 
lor“ de la Casa Albă, preşedintele a de- 
clarat celor aproximativ 100 de oaspeți, 
printre care s-au aflat personalități ca 
Saul Bellow, John Hersey si Marc. Van 
Doren, că în eforturile lor creatoare ar- 
tiştii „acționează în direcția păcii care 
eliberează omul, astfel încît să atingă cea 
mai deplină afirmare a spiritului său“. 

Cu toate acestea, multi scriitori rămîn 
suspiciosi față de preşedinte si ii acordă 
prea puține concesii. „Cultura a deve- 
nit la modă, afirmă Howe; Johnson se 
gîndeşte că, dacă Kennedy a recunoscut 
arta, de ce n-ar putea s-o recunoască si 
el?“ Mailer adaugă : „Johnson are poate 
o personalitate interesantă, dar este obo- 
sitor şi plictisitor în public. - Preşedintele 
nu inspiră dragoste sau sentimente pu- 
ternice“. 

Intre timp, scriitorii continuă să se în- 
trebe îngrijorați dacă îi ascultă vreodată 
cineva. Astfel, Michener afirmă: „Un 
mare număr de oameni sînt astăzi 
consternați in fata complexității societății, 
în fața viitorului, se întreabă încotro ne 
îndreptăm. În astfel de momente, ei își 
intorc de obicei privirile spre romancieri 
pentru a obține un îndreptar sau o cla- 
rificare“. MacLeish nu este de acord. 
Nu cred că cineva îi ascultă vreodată 
„pe scriitori. Noi nu ne ascultăm decît 
unii pe alții“. 

Indiferent cine sînt cei care îi as- 
cultă, scriitorii vorbesc astăzi tot mai 
deschis, mai energic si mai frecvent 
despre problemele politice actuale. 


Elliot CARLSON 


La Chicago, 

un grup 

de demonstranți 
pentru drepturile 
civile 


ADEVĂRATA 
ALTERNATIVĂ 


DACĂ AR FI VRUT cu tot dinadinsul 
să demonstreze imposibilitatea candidaturii 
sale, Gaston Defferre nu ar fi trebuit să 
acţioneze altminteri. 

Prima greşeală în lansarea produsului : 
chiar şi în cazul în care preşedintele Re- 
publicii este ales prin vot universal, este 
mai bine să nu se provoace în mintea pu- 
blicului o confuzie supărătoare între can- 
didat, preşedinţie şi o marcă de cremă de 
ras. Mulţi au considerat că recurgerea la 
ficţiunea unui „domn X“ a fost 
un tertip pueril, şi acest lucru 
i-a îndepărtat imediat pe mulți oa- 
meni serioşi. Înainte de a se im- 
pune în Franța, metodele americane vor 
trebui să-şi dovedească eficacitatea în A- 
merica însăşi! În orice caz, prin ducerea 
pînă la absurd a metodei amintite, ni s-a 
oferit următorul spectacol: în locul unui 
candidat înconjurat de o echipă de cola- 
boratori modesti si eficienți, am asistat la 
exercițiul de salt mortal al unui strălucit 
şi zgomotos trust al creierului, prezentînd 
un campion care avea în mai mică mă- 
sură aceste calități. Văzînd cum Defferre 
a semnat cu promptitudine o carte scrisă 
de talentatii săi suporteri, oamenii au 
început să se întrebe dacă nu era un om 
de paie fără strălucire acționat de alții. 

Şi aceasta ne duce la o a doua greşeală, 
la fel de gravă. Pentru a urma unui per- 
sonaj istoric era necesară o personalitate 
de dimensiuni asemănătoare, care să fi 
dobîndit celebritatea în slujba contempo- 
ranilor sau pe tărîmul științelor, artelor si 
literelor. Era nevoie de un prestigiu, de 
o prezență, de o strălucire... Dl Defferre 
nu a înțeles că în lipsa strălucirii era pru- 
dent să insiste asupra programului. 


Ce a fácut Bundestagul 
în ultimii patru ani? 


Cel de-al patrulea Bundestag şi-a încheiat 
lucrările. Dar a făcut oare si o treabă bună ? 
In goana după obținerea simpatiilor alegă- 
torilor, în ultimele citeva zile au fost adop- 
tate peste 30 de proiecte de legi, mai putin 
din grijă pentru interesele statului, cit în 
speranţa că astfel corpul electoral va putea 
fi amágit. E 

Dar este oare alegătorul chiar atit de 
prost ? Nu cumva acest suprazel al Bundes- 
tagului îl va indispune si mai mult? Dez- 
balerea în cadrul căreia s-a discutat dacă 
nu ar fi mai bine să se reducă și mai mult 
timpul pentru discutarea proiectelor de legi 
a dăunat prestigiului parlamentului. Ne va 
scuti oare noul Bundestag de asemenea 
spectacole ? 

Bundestagului îi trebuie aproape un an 
pină să se acomodeze cu munca sa. Nici 
al cincilea Bundestag nu va face excepţie, 
mai ales cá vor apărea numeroși deputați noi, 
fără experiență în munca parlamentară, Ex- 
perienta arată de asemenea că lunile dinain- 
tea unor alegeri nu sint deosebit de pro- 
pice pentru munca legislativă ; si chiar in 
al doilea si al treilea an al unei perioade 
legislative, deputații sint supuși la nume- 
roase presiuni determinate de diferitele ale- 
geri comunale sau pentru landtaquri. 

În activitatea sa, cel de-al patrulea Bun- 
destag a avut mult de suferit din cauza 
crizelor guvernamentale și a diferitelor „afa- 
ceri”. Înlocuirea lui Adenauer cu Erhard nu 
s-a destășurat atit de lin cum spera coaliția 
guvernamentală  U.C.D.—U,C,S. în acele 
timpuri coaliția nu avea adesea nici timp 
si nu arăta nici interes pentru activitatea 
legislativă. De-abia împlinise  Bundestaqul 
un an că s-a și văzut pus in fața afacerii 
Spiegel. Apoi a venit, printre altele, criza 
provocată de viceamiralul Heye, imputerni- 
citul pentru problemele Bundeswehrului, care 
a criticat făţiş modul cum sint conduse for- 
tele armate ale R.F. Germane. Preiudiciile 
ar fi fost mai mici dacă nu s-ar fi încercat 
mai intii să se musamalizeze această afacere, 
Cel de-al cincilea Bundestag poate să tragă 
invátáminte si de aici. 


(După Die Zeit, Ziirich) 


Situaţia din Coreea de sud 


După 12 ani, Coreea de sud continuă să fie o 
sursă puternică de nemulțumiri pentru Statele 
Unite. Armatele se află de-a lunqul zonei 
demilitarizate. Cheltuielile militare sint ridi- 
cate atit pentru Coreea de sud cit si pentru 
Statele Unite, iar problemele politice si eco- 
nomice care au apárut ca urmare à dezmem- 
brării țării, a războiului si a conducerii 
lipsite de orice fel de imaginaţie nu sint, 
în marea lor majoritate, soluționate în 
Coreea de sud. 

12 ani de viaţă în condiţii de pace pro- 
voacă schimbări in concepţii. Dar in Coreea 
de sud quvernul se menține pe poziţii anti- 
comuniste. El este gata să trimită 2500 de 
soldați în Vietnamul de sud. Cu toate a- 
cestea tot mai multi coreeni din sud con- 
siderá cá reunificarea cu nordul comunist nu 
ar fi numai posibilă ci si avantajoasă. In 
rindul poporului creşte convingerea cá in 
condiţiile comunismului coreenii trăiesc mult 
mai bine decit trăiește populația din sud cu 
ajutorul americanilor. De ja terminarea răz- 
boiului, americanii au investit în Coreea de 
sud peste 3 miliarde de dolari. Dar venitul 
pe cap de locuitor este de circa 80 de dolari 
pe an. Zece la sută din coreenii care trăiesc 
în sudul țării, adică aproape 3 milioane de 
oameni, sint şomeri sau semi-someri. În toată 
Coreea de sud inflaţia este în toi. Această 
limitare a posibilităţilor si creşterea nemul- 
țumirilor față de politica guvernului pro- 
voacă o tendință spre reglementarea relaţiilor 
cu Coreea de nord. 

Coreenii văd cá in nord nu există şomaj, 
există produse din abundență, iar aparta- 
mentele, electricitatea, asistența medicală şi 
invátámintul sint sau gratuite sau foarte 
ieftine. 


(După U.S. News and World Report) 


Întrucît Defferre nu este dintre cei care 
provoacá pasiuni, pro sau contra sau care 
dezlănţuie entuziasm, el putea să se des- 
curce la rigoare promitind ţării o politică 
nouă. Socul psihologic ar fi putut să ia 
naştere din ideea-fortà. În loc de aceasta, 
ni se anunţă revenirea pe calea atentismu- 
lui, după ce şi de Gaulle, cel puţin în 
vorbe şi atitudini, o părăsise. 

Defferre ar fi avut nevoie în primul 
rînd de un program şi de certitudinea că 
acesta va fi aplicat. 

Aici ajungem la a treia greşeală, care 
tine de aritmetica politică. Se pare că 
Defferre n-a înţeles că majoritatea abso- 
lut necesară pentru succesul la primul tur 
de scrutin este egală cu jumătate plus 
unul din alegători. Oamenii din trustul 
creierului sînt de o inteligență strălucită ; 
membrii cluburilor — cu excepţia cazurilor 
în care copiază pe oamenii partidelor tra- 
ditionale în ceea ce au ei mai prost — 
sînt cît se poate de simpatici ; statele ma- 
jore ale partidelor solicitate să adere la 
federaţie sînt pătrunse de importanța lor 
şi nu ar renunța la fotoliul lor nici pentru 
cea mai frumoasă federaţie din lume. Dar 
punînd toate acestea în aceeași sticlă, şi 
chiar scuturînd-o, nu alegi mare lucru. Vo- 
turile nu se cîntăresc, ele se numără şi, 
în cazul alegerilor prezidenţiale, sînt ne- 
cesare vreo 14 sau 15 milioane. 

O uniune a întregii stingi fără excepţie 
putea să creeze un curent, să-i antreneze 
pe cei şovăielnici. Or, Defferre şi-a în- 
ceput cariera de candidat printr-o exclu- 
dere : prin refuzul arogant de a discuta cu 
acei care puteau să-i aducă 5 milioane de 
voturi. Ceea ce nu-l împiedica de altfel 
ca, în calculele sale, să considere drept 
sigure aceste 5 milioane de voturi. Si, în- 
cepînd de atunci, principala sa preocu- 
pare a fost aceea de a menaja simpatiile 
partidului M.R.P. ale cărui efective, potri- 
vit mărturisirii şefilor lui, sînt reacționare 
şi antisocialiste. În felul acesta, Defferre 
a ajuns la paradoxul de a face din Fon- 
tanet şi Lecanuet (lideri ai M.R.P.) arbi- 
trii desemnării unui candidat „de stînga“ 
în alegerile prezidenţiale. 

Trebuie să recunoaştem însă prima- 
rului Marsiliei meritul de a fi limpezit dez- 
baterea ; demonstrînd imposibilitatea unei 
operaţiuni de centru-dreapta (să spunem 
lucrurilor pe nume !), el a curăţat terenul 
pentru o candidatură unică a stingii si a 
pregătit, fără să vrea, „alternativa“ spe- 
rantei. Acum, stînga este cea care trebuie 
să treacă la acţiune. 


F. FONVIEILLE-ALGUIER 


LONDRA 


TURCIA ȘI FIRMELE 
PETROLIERE OCCIDENTALE 


CEL MAI IZBITOR FENOMEN îl con- 
stituie astăzi în Turcia violenta campaniei 
de acuzaţii la adresa firmelor petroliere 
străine care activează în această ţară, cam- 
panie care se duce cu o frenezie crescîndă 
în ultimele opt luni. S-au si făcut auzite 
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cereri de a se nationaliza pur şi simplu 
resursele pemoline ale Turciei si se crede 
în general că legea petrolieră turcă va fi 
modificată drastic, tinind seama de aceste 
acuzații si cereri. 

De luni de zile, presa de stînga turcă 
acuză firmele capitale occidentale şi în 
special marile trusturi petroliere americane 

e a fi extorcat Turciei milioane de dolari 
pe an prin impunerea unor preţuri exorbi- 
tante la petrolul brut importat şi prin fap- 
tul că au transferat în mod ilegal proti- 
turi masive din Turcia. 

În mare parte, această atitudine este a- 
tribuită faptului că orice manifestare de 
stinga, chiar de factura cea mai blindă, a 
fost tabu în Turcia pinà in 1960, adică 
timp de aproape 40 de ani. ..Acum, în 
această campanie se manifestă de aseme- 
nea şi tendințele de antiamericanism, care 
au sporit în mare măsură de cînd au 
fost încurajate anul trecut de către gu- 
vernul Inönü, pe motivul că Statele Unite 
nu au sprijinit Turcia, în conflictul cipriot. 

Drept rezultat se poate auzi strigătul 
„petrolul turcesc pentru turci“. Conducă- 
torii de taxiuri au fost obligaţi să cumpere 


numai benzină de la staţiile care vind car- 


buranti de provenienţă turcă. Pe toate zi- 
durile marilor oraşe au apărut proclamatii. 
Studenţii au demonstrat. Profesorii de la 
universităţile din Ankara si Istanbul au 
jucat un rol important in aceastá chesti- 
une. De curînd, in această problemă a in- 
tervenit si armata turcă. 

Turcia este departe de a fi una din 
marile ţări producătoare de petrol ale lu- 
mii, asa cum sînt vecinii săi, Irakul si 
Iranul. Producţia de petrol brut satisface 
numai aproximativ o treime din necesităţile 
interne ale Turciei, astfel că nici nu este 
vorba să mai rămînă ceva pentru export. 
O bună parte din aceste dificultăţi izvo- 
răsc fără îndoială din faptul că Turcia 
nu a reuşit pînă acum să găsească mari 
zăcăminte petroliere.. Este adevărat că în 
ultimii trei ani s-a descoperit petrol de 
bună calitate de către firmele Shell şi 
Mobil în regiunea  Sürt, în sud-estul 
Turciei, dar producţia totală a cîmpurilor 
petroliere turceşti continuă să fie de nu- 
mai aproximativ 800 000 tone metrice pe 
an, față de 83 de milioane de tone me- 
trice în Iran sau 106 milioane in Kuweit. 
Societatea de explorare turcá T.P.A.O. re- 
simte o oarecare amărăciune faţă de fap- 
tul că numai societăţile străine au des- 
coperit pînă acum petrol de calitate. 

Principalul personaj în spatele campa- 
niei de naţionalizare este Ihsan Tapatoglu, 
preşedintele T.P.A.O., care pare să aibă 
dorinţa de a înființa un mare imperiu pe- 
tolier naţional, care să includă producţia, 
comercializarea si transportul petrolului 
turc, plus o industrie petrochimică care 
ar urma să fie dezvoltată ulterior. Tapa- 
loglu a reuşit să intereseze armata în pro- 
blema petrolieră şi a electrizat de curînd 
atmosfera politică vorbind despre acest su- 
biect în faţa a 100 de generali. Se afirmă 
că ofiţerii armatei terestre sînt cititori a- 
sidui ai unei virulente reviste — Yön (Di- 
rec(ia) care a jucat un rol important în 
campania impotriva societütilor petroliere 
străine si se poate afirma că atit curentul 
naționalist cit si cel de stînga din forţele 
armate încep să fie deosebit de interesate 
de problema petrolului. Dar ceea ce a 
ațițat cel mai mult focul este apropierea 
alegerilor generale din octombrie. 

Asupra parlamentului ture se exercită 
presiuni puternice pentru a amenda legea 
petroheră în favoarea T.P.A.O. si in detri- 
mentul societăţilor străine. 
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Frantfarter Allgemeine 
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ROLUL SPANIEI 


ÎN TIMPUL unei vizite oficiale a unei 
delegaţii de parlamentari francezi la Ma- 
drid, cu prilejul unui schimb de păreri cu 
ziariştii, deputatul francez Moulin a sur- 
prins prin propunerea sa ca Spania să se 
pregătească să preia rolul de pînă acum al 
Franţei în organizaţia militară occidentală, 
în cazul unei ieşiri a Franţei din N.A.T.O. 
sau al unei slăbiri a relaţiilor franceze cu 
comunitatea atlantică. Ziarele din Madrid 
au evitat în mod prudent să ia atitudine 
față de această idee. Poate pentru că în 
cercurile politice ale capitalei spaniole 
domneşte o anumită confuzie despre ati- 
tudinea pro şi contra unei aderări la co- 
munitatea atlantică ; probabil însă că gu- 
vernul de la Madrid ar vrea să lase ca 
această problemă să se discute în momen- 
tul de faţă mai curînd de către foruri strá- 
ine decît de cele spaniole. 

Evoluţia politică în vestul Mării Medi- 
terane, în primul rînd în spaţiul strîmtorii 
Gibraltar, contradicţiile  franco-americane 
şi slăbirea relaţiilor dintre Paris şi N.A.T.O. 
au dat în ultimele luni şi săptămîni o nouă 
importanţă poziţiei spaniole la poarta ves- 
tică a Mării Mediterane. Relaţiile Spaniei 
cu Statele Unite, devenite mai cordiale sub 
preşedinţia generalului Eisenhower, intra- 
seră într-o anumită criză în prima perioadă 
a erei Kennedy. Această epocă a proastei 
dispoziţii a trecut. Relațiile americano- 
spaniole sînt determinate în ce priveşte 
partea americană în principal de consi- 
derente strategico-militare. Interesul Wa- 
shingtonului pentru Spania a devenit şi 
mai evident, cînd, după întreruperea 
tratativelor  anglo-spaniole asupra acor- 
dării unor licențe si asupra trimi- 
terii de tehnicieni britanici în vederea 
construirii de fregate pentru flota de război 
spaniolă, amiralitatea londoneză a anulat 
exerciţiile maritime  britanico-spaniole in 
strîmtoare, care avuseseră loc în mod re- 
gulat timp de şase ani. Washingtonul a 
luat atunci locul partenerului de manevre 
al Spaniei, care renuntase să mai participe. 

Dacă şi în urmă cu o jumătate de an 
planificatorilor strategiei de la Washington 
poziţia spaniolă le părea de cea mai mare 
însemnătate, această apreciere s-a întărit 
şi mai mult în ultimele luni şi săptămîni. 
Slăbirea colaborării franceze în N.A.T.O. 
ameninţă să provoace un gol în vestul Mă- 
rii Mediterane. 

În Spania, părerile faţă de o intrare 
in N.A.T.O. sînt împărţite. În timp ce ge- 
neralul Franco şi cercurile influente din 
politică şi armată erau gata şi mai sînt şi 
acum gata să adere la Pactul Atlanticului, 
chiar dacă oficial se manitestă tăcere în 
momentul de faţă. În acelaşi timp, opo- 
zitia unor state N.A.T.O. față de o co- 
laborare cu Spania face ca, pentru guver- 
nul de la Madrid, discutarea publicá a 
problemei N.A.T.O. să fie dificilă. A- 
ceasta explică probabil şi refuzul presei 
spaniole de a comenta propunerea depu- 
tatului francez Moulin. 


Werner SCHULZ 
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GYULA KÁLLAI 


Áí 


În ziua de 30 iunie Gyula Kállai, noul 
preşedinte al Guvernului Revoluționar Mun- 
citoresc-Táránesc Ungar, a depus jurămintul 
în fata lui Istvan Dobi, preşedintele Consi- 
liului Prezidenţial al R. P. Ungare. 

Gyula Kállai s-a născut la 10 iulie 1910 in 
localitatea  Berettyujialu într-o famile de 
mici meseriaşi. După terminarea studiilor 
secundare el a urmat cursurile universităţilor 
din Debrețin si Budapesta. În această pe- 
rioadă — după 1930 — el a fost unul dintre 
organizatorii și conducătorii activi ai mişcării 
studențești de stinga. 

În anul 1931, Gyula Kâllai a fost primit 
în rîndurile partidului comunist. Datorită ac- 
tivităţii sale politice, în 1939 a íost aruncat 
în închisoare. După ce a fost pus in liber- 
tate, partidul i-a încredinţat sarcina de a 
lucra în redacţia ziarului Népszava. In pe- 
rioada anilor 1941—1944, Gyula Kállai a luat 
parle activă la lupta antifascistă. El a fost 
unul dintre organizatorii demonstrațiilor anti- 
hitleriste de la 15 martie 1942. Alături de 
Jânos Kadar, el s-a aílat în timpul celui 
de-al doilea război mondial în fruntea miş- 
cării de rezistență din Debrețin. În perioada 


ocupării ţării de către Germania fascistă, 
Gyula Kállai a militat activ pentru unirea 
tuturor îorțelor patriotice în lupta împotriva 
cotropitorilor hitleris!i, fiind membru al co- 
mitetului de conducere al Frontului Maghiar, 
ca delegat din partea partidului comunist. 
După eliberarea Ungariei, Gyula Káilai a 
fost ales membru al C.C. a! Partidului Co- 
munist Ungar. În anul 1946, el a devenit 
secretar de stat al Preşedinţiei Consiliului de 
Ministri ; în acelaşi timp a îndeplinit funcția 
de redactor al ziarului Szabadsâg. În anii 
următori, Gyula Kállai a lucrat ca şei de 
cabinet al preşedintelui republicii. Apoi a 


fost timp de cîțiva ani şeful secţiei culturale 
a C.C. al partidului. Între 1949—1951 el a 
deținut funcția de ministru al afacerilor ex- 
terne. În anii 1954—1955 Gyula Kállai a înde- 
plinit diferite funcţii pe linie culturală iar 
apoi a devenit adjunct al ministrului culturii. 
După iulie 1956 a exercitat din nou funcția 
de şei al secției culturale a Comitetului 
Central. 

În timpul contrarevoluţiei din toamna anu- 
lui 1956, Gyula Kállai a luat parte, printre 
primii, la reorganizarea partidului. El a de- 
venit membru al Biroului Politic si secretar 
al C.C. al Partidului Muncitoresc Socialist 
Ungar. În Guvernul Revoluționar  Muncito- 
resc-Táránesc, Gyula Kállai a fost numit mi- 
nistru al culturii, funcţie pe care a îndepli- 
nit-o piná la 28 ianuarie 1958, după care a 
devenit ministru de stat. În februarie 1959, 
Gyula Kâllai a devenit prim-vicepreşedinte al 
Consiliului de Miniştri al R. P. Ungare. 

Deputat în Adunarea Naţională din partea 
judeţului Hajdu-Bihar, Gyula Kállai este si 
preşedintele Consiliului Naţional al Frontului 
Popular Patriotic. În anul 1960, cu prilejul 
împlinirii vîrstei de 50 de ani, el a fost 
decorat cu Ordinul Steagul Roșu al Muncii. 

La jumătatea lunii trecule (15—19 iunie) o 
delegaţie a Comitetului Central al Partidului 
Muncitoresc Socialist Ungar, condusă de 
Gyula Kállai, a făcut o vizită prietenească 
în fara noastră, 


C. V. 


Guvernul Portugaliei examinează în continu- 
are eventualitatea unei intervenții armate în 
actualul conílict. Ziarele consideră că Portugalia 
ar urmări realizarea unei înlelegeri cu Angiia 


în această privință. După o știre apărulă în 
Il Messaggero, o misiune specială portugheză ar 
ii trecu! de curind prin Paris, în drum spre 
Londra. 


La Paris a avut loc solemaitatea transpor- 
tării rămășițelor pümintesti ale lui Rouget de 
Lisle, autorul Marseillezei, la Domul Invalizilor. 
Cortegiul, format la Arcul de Triumi, a avut 
in fruntea sa pe  presedincle Poincaré, pe 
membrii guvernului si ai parlamentului $i pe 
membrii corpului diplomatic. 


Primul ministru suedez | Hammarskjoeld a 
declarat că guvernul său studiază  măsuiile 
necesare pentru eventualitatea în care menji- 
nerea păcii nu ar mai fi posibiiă pentru Sue 
dia, cu toate eforturile depuse. 


Se telegrafiazá din New York cá Edison a 
acceptat să facă parte dintr-o comisie insür- 
cinată cu studierea unor mijloace destinate 
să limiteze efectele distrugătoare ale acțiunii 


Presa acum 50 de ani === 


submarinelor. Se anunță cá Edison ar fi in- 
venial un aparat cu ajutorul căruia se vor 
pulea limita in viitor nenorociri'e pricinuite 
de activitatea submarinelor. 


1915. Pentru prima oară se foloseşte luneta- 
telescopică la mitralieră 


Conferinţa 
Mondială 
a 
Populaţiei 


Conform rezoluţiei 820, adoptată la cea de-a 
XXXl-a sesiune a Consiliului Economic si Social 
(C.E.S.) al O.N.U., între 30 auqust—10 seplem- 
brie a.c., va avea loc la Belgrad, sub auspiciile 
Organizaţiei Naţiunilor Unite, a H-a Conferinţă 
Mondială a Populaţiei. 

Prima Conferință Mondială a Populaţiei s-a ti- 
nut la Roma în anul 1954. Această conferință a 
contribuit mult la cunoaşterea pe plan interna- 
tional a problemelor demografice, a incurajat si 
orientat cercetările stiintfifice in acest domeniu. 

Conferinţa de la Belgrad va avea un caracter 
şi mai larg reprezentativ; va fi o reuniune 
ştiinţifică a experților in materie de populatie 
şi de probleme conexe, veniţi din toate părţile 
lumii. Obiectivele conferinței sint următoarele : 
îmbunătăţirea cunoaşterii problemelor relative 
la populație, îndeosebi aspectele demografice pe 
care le pune dezvoltarea economică si socială ; 
stimularea interesului pentru cercetarea stiintificá 
şi stringerea de date privind problemele demo- 
grafice ; creşterea eficacității lucrărilor in acest 
domeniu. 

Problemele demografice vor fi examinate la 
scară mondială in timpul conferinței, dar ele 
vor fi legate mai ales de condițiile care predo- 
mină in ţările in curs de dezvoltare, unde popu- 
latia crește într-un ritm rapid si unde proble- 
mele dezvoltárii economice si sociale se pun cu 
o deosebită acuitate. Într-un număr de ţări in 
curs de dezvoltare, procentul anual de creștere 
a populaţiei depășește în prezent 3 la sută, ceea 
ce este suficient pentru a dubla numărul locui- 
torilor lor în aproximativ 23 de ani. Dificultatea 
de a întrece viteza acestei creșteri a populaţiei 
printr-o expansiune mai rapidă a producţiei se 
adaugă altor obstacole de care se lovește dez- 
voltarea economică si socială. Această dificultate 
majoră se complică si datorită fluxului crescind 
de migrări din mediul rural la oraşe. Unele qu- 
verne au holárit să ia măsuri urmărind să modi- 
fice tendințele de creștere și de localizare a 
populaţiei in scopul accelerării progresului eco- 
nomic si social, iar alte quverne studiază posibi- 
litatea de a aplica măsuri similare. Pentru a lua 
hotăriri în cunoștință de cauză in materie de 
politică demografică naţională şi pentru plani- 
ficarea eficace a programelor de dezvoltare, este 
necesar să se cunoască exact situaţia demogra- 
fică a ţării, evoluţia probabilă a acestei situații 
intr-un viitor previzibil şi raporturile acestor 
schimbări cu necesitățile de investiţii, dezvoltarea 
agricolă și industrială, cererile şi oferta de pro- 
duse alimentare, situația miinii de lucru, a învă- 
țămintului, a locuințelor și altele. Este necesar 
de asemenea, să se dispună de elemente de 
apreciere asupra factorilor care influen(eazá fe- 
cunditatea, mortalitatea, miqratiunea, creşterea şi 
structura populaţiei. 

Toate aceste probleme, pe lingă altele, vor 
forma obiectul dezbaterilor celei de a Il-a Con- 
ferinte a populaţiei. 

Potrivit rezoluţiei Consiliului Economic şi So- 
cial, prin care a fost autorizată convocarea con- 
ferintei, secretarul general al O.N.U. a invitat 
să participe la această reuniune experţi care să 
reprezinte : quvernele statelor membre ale Orqa- 
nizatiei Naţiunilor Unite sau statele membre ale 
instituţiilor specializate, organizaţii nequverna- 
mentale cu statut consultativ pe lingă Consiliul 
Economic si Social care desfăşoară o activitate 
științifică strins legată de problemele ce vor fi 
examinate la conferinţă. 

Fiecare stat membru al O.N.U. și membrii in- 
stituțiilor specializate, ca si organizaţiile nequ- 
vernamentale dotate cu statut consultativ pe lingă 
C.E.S., pot desemna un observator care să ur- 
mărească lucrările conferinţei. 

Fiecare participant va putea prezenta un me- 
moriu tratind o problemă in legătură cu temele 
ce vor fi dezbătute de coníerin(á. Conferinţa nu 
va adopla recomandări sau rezoluţii, dar lucra- 
rile sale vor aduce un aport substantial la apro- 
fundarea studiilor întreprinse în prezent în lume 
în problemele demografice. 

R. P. Română va fi reprezentată la această con- 
ferintá de un qrup de specialişti care vor pie- 
zenta aspecte ale problemelor demografice din 
ţara noastră. 


A. T. 
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29 iunie 


Tovarășul Gogu Rădulescu, vice- 
preşedinte al, Consiliului de Miniştri 
al R. P. Române, s-a înapoiat în Ca- 
pitalá, venind din Uniunea Sovietică, 
unde a participat la lucrările celei 
de-a XVIII-a ședințe a Comitetului 
executiv al C.A.E.R., care a avut loc 
la Leningrad. 


Au început lucrările celei de-a 
39-a sesiuni a Consiliului Economic si 
Social al O.N.U. (E.C.O.S.O.C.) la care 
Republica Populară Română participă 
pentru prima oară ca membră a Con- 


"siliului. Delegația R. P. Române este 


condusă de Mircea Malița, adjunct al 
ministrului afacerilor externe. 


Între 21-29 iunie 1965 a avut loc la 
Mamaia cea de-a douázeci si una se- 
dinlá a Comisiei permanente C.A.E.R. 
pentru industria carboniferá. 


Cu prilejul prezenței la Paris a 
președintelui Uniunii Scriitorilor din 
R. P. Română, Demostene Botez, am- 
basadorul R. P. Române, V. Dimitriu, 
a oferit un cocteil în saloanele amba- 
sadei, la care au participat Jean de 
Beer, secretar general al Pen-clubului 


francez, Pierre Lyautey, președintele 
Societăţii oamenilor de litere din 
Franţa, Pierre Emmanuel, directorul 
editurii Seuil. 

1 iulie 

Mohammed El Fasi, președintele 
Consiliului execuliv al U.N.E.S.C.O. 


si rector al universitátilor din Maroc, 
à fost primit de Corneliu Mánescu, 
ministrul afacerilor externe. În aceeași 
zi, oaspelele a făcut o vizită la Aca- 
demia R. P .Române, unde a fost pri- 
mit de președintele Academiei, acad, 
Ilie Murgulescu, si la Institutul Român 
pentru Relaţiile Culturale cu Străină- 
tatea, unde a fost primit de preşedin- 
tele LR.R.C.S., Ion Pas. 


; 3 iulie 


A sosit in Capitalá, la invitatia Co- 
misiei de politică externă a Maril 
Adunări Naţionale a R. P. Române, o 
delegaţie parlamentară franceză con- 
dusă de Maurice Schumann, preşedin- 
tele Comisiei de afaceri externe a 
Adunării Naţionale Franceze. Din de- 
legaţie fac parte deputaţii Georges 
Delatre, Xavier Deniau, Claude De- 
lorme, Edmond Duchesne, Roger Dus- 
seaulx, Robert Manceau, André Raust 
$i Michel Mopin, secretar. 


Mircea Malița, adjunct al ministru- 
lui afacerilor externe, şeful delegaţiei 
R. P. Române la cea de-a 39-a se- 
siune a Consiliului Economic și So- 
cial al O.N.U., a oferit un dineu in 
cinstea conducătorilor unor delegaţii 
aflate la sesiune, 


4 iulie 
Între 29 iunie și 3 iulie 1965 în 
orașul Constanţa a avut loc şedinţa 


POȘTA REDACŢIEI 


Dumitru Gheorghe, Braşov şi Du- 
mitru Luican, București. Transmiterea 
fotograiiilor planetei Marle — pe care 
asa după cum se presupune, nava 
cosmică Mariner 4 le va lua la 14 


iulie de la o distanță de numai 
9600 km, — va dura într-adevăr 
8 ore, asa cum scrie în revista 


Lumea, nr. 26, iar nu 8 minute, cum 
presupuneţi dv. Nu este vorba aici 
de timpul în care semnalele luminoase 
pot străbate distanța dintre Marte si 
Pămînt ci de complicatul proces al 
transmiterii fotografiilor in cod, care 


32 


a XX-a a Comisiei permanente 
C.A.E.R. pentru industria de petrol 
$i gaze. 
5 iulie 


Președintele Consiliului de Ministri 
al R.P. Románe, Ion Gheorghe Mau- 
rer, impreuná cu  Alexandru Birlá- 
deanu, vicepresedinte al Consiliului 


de Ministri, a primit delegaţia parla-: 


mentară franceză condusă de Mau- 
rice Schumann, președintele Comisiei 
de afaceri externe a Adunării Naţio- 
nale Franceze. La intrevedere, care 
s-a desfășurat într-o atmosferă cor- 
dială, au participat Corneliu Mănescu, 
ministrul afacerilor externe, Teodor 
Marinescu, președintele Comisiei de 
politică extemă a M.A.N. 


Maurice Schumann, însoțit de am- 
basadorul Franţei la București, Jean 
Louis Pons, a făcut o vizită minis- 
trului afacerilor externe, Corneliu Mă- 
nescu, cu care a avut o convorbire. 


La Pekin s-a deschis cea de a VI-a 
conferință a miniștrilor postelor si 
telecomunicaţiilor din ţările socia- 
liste. 


La al 8-lea Congres mondial al 
Uniunii Internaţionale a Arhitecţilor, 
deschis la Paris, participă din R. P. 
Română o delegaţie condusă de Ni- 
colae Bădescu, președintele Comite- 
tului de Statpentru Construcţii, Arhi- 
tectură si Sistematizare. 


6 iulie 


La invitaţia preşedintelui Consiliului 
de Ministri al R. P. Române, Ion 
Gheorghe Maurer, a sosit la Bucuresti 
într-o vizită oficială primul ministru 
al Republicii Somalia, Abdirazak Haji 
Hussein, 

Primul ministru este însoţit de 
Ahmed Yusuf Dualeh, ministrul afa- 
cerilor externe, Ahmed Shire Egal 
Lawaha, şeful de cabinet al primului 
ministru, Hassan Nur Elmi ambasa- 
dorul Republicii Somalia in Tanzania, 
şi alte persoane oficiale. 


ministru al Republicii So- 
malia împreună cu persoanele  ofi- 
zale care-l însoțesc au depus o 
coroană de flori la Monumentul E- 
roilor Patriei. 


Primul 


Președintele Marii Adunări Na- 
tionale a R. P. Române, Stefan Voitec, 
a primit delegația parlamentară fran- 
ceză condusă de Maurice Schumann, 
preşedintele Comisiei de afaceri ex- 
terne a Adunării Naționale Franceze, 
care face o vizită în țara noastră. 


În cadrul dezbaterilor Consiliului 
Economic si Social al O.N.U. de la Ge- 
aeva, a luat cuvîntul şeful delegației 
R. P. Române, Mircea Malița, adjunct 
al ministrului afacerilor externe. 


ia un timp considerabil. Iată de ce 
nici nu se prevede ca din nenumă- 
ratele fotografii pe care urmează să 
le facă Mariner 4 să fie transmise 
pe Pămînt mai mult decît circa 20. 
Dacă nava cosmică își va îndeplini 
misiunea cu succes, ceea ce ar con- 
tribui la dezlegarea unora dintre mis- 
terele planetei Marte (de pildă, cel 
care înconjoară  ciudatele canale 
marțiene), vom relata amănunţit de- 
spre această importantă cucerire 
ştiinţifică si despre condițiile în care 
s-a realizat. 


loan Cărbunaru, Viseul de Sus. Ne 
reproşaţi cá in nr. 26 nu am íi scris 
nimic despre evenimentele din Alge- 
ria. Deschideţi din nou revista la 
pag. 2 si veţi vedea că rubrica 
„Lumea într-o săptămînă” începe cu 
articolul Alger — Situaţia politică. 
Evoluţia evenimentelor a fost con- 
semnată în continuare în nr. 27 (pag. 
4 — Alger — După aminarea confe- 
rinfei afro-asiatice) precum si în nu- 
mărul de față. 


Gh. Tiru, București. Fiind şeful sta- 
tului, preşedintele Kasavubu are un 
rang ierarbic mai înalt decit primul 
ministru Chombe. In practică însă 
deciziile politice sint adoptate de 
primul ministru. 


Nicolae  Caraqheorghe, București. 
Maluku Selatan este una din insulele 
care formează arhipelagul Indoneziei. 


Alexandru Maior,  Tirnăveni. Nu 
există, în momentul de față, o re- 
giune cu caracteristicile indicate de 
dv. 


Ion Călin, Ploieşti. Termenul de 
acreditare a ambasadorilor proprii 
este la latitudinea fiecărui stat. Des- 
pre scrisorile de acreditare vom scrie 
mai pe larg la rubrica ,Fisier". După 
plecarea ambasadorului R. S. F. Iu- 
goslavia, Arso  Milatovici, decanul 
corpului diplomatic din ţara noastră 
este ambasadorul Greciei la Bucureşti, 
Alexandru Arghiropulos, 


C. Iordache, Birlad. Ideea de repor- 
taj sugerată de dv. este interesantă. 
Vom studia posibilităţile de a-l rea- 
liza. 


I. Ionescu, Petroşani. Ne pare rău, 
dar nu vá putem fi de íolos in ce 
priveşte evaluarea tablourilor despre 
care ne scrieţi. 


Vasile David, Pufesti—Adjud. Arti- 
colul pe care l-aţi citit in ziarul 
Daily Worker se referă la o inițiativă 
unilaterală a primului ministru Esh- 
kol. A face pronosticuri, de felul ce- 
lor solicitate de dv., ar fi un lucru 
hazardat. Pentru stadiul actual al re- 
latillor interarabe, recilili articolele 
publicate piná acum. 


L. Vilazo, Fălticeni. Nu sîntem în 
posesia datelor statistice care vă in- 
teresează. 


E. Victor, Craiova. Contribuţia sta- 
telor neangajate la cauza întăririi 
păcii merită o atenţie specială. A- 
vind în vedere şi importanța proble- 
melor securităţii europene credem, 
într-adevăr, cá la rubrica „Puncte de 
vedere" ar trebui sá se acorde un 
spațiu mai larg decît pînă acum opi- 
niilor constructive în aceste direcții. 


George Radici, Lovrin—Sinnicolaul 
Mare. Regretám dar numărul din re- 
vistá care vá lipseşte din colecţie 
este de multă vreme epuizat, 

Vasile Blănaru, Iaşi. Orice cititor, 
fără excepţie, se poate adresa revis- 
tei noastre, încredinţat cá va primi 
răspuns la „Poşta redacţiei” dacă 
problemele pe care le ridică sint în 
legătură cu preocupările Lumii. 


Grigore Marcu, Zalău. Va veni şi 
rîndul articolului aşteptat de dv. 


Al. Bleaj — Gherla. După cum am 
mai arătat, într-un număr recent, 
Jack Ruby, asasinul lui Oswald, as- 
teaptă, într-o închisoare americană, 
definitivarea sentinţei. 


Valenu Străinu-lorgovan, Luqoi. 
In prezentarea personalităţilor politice 
româneşti din trecut se ține seama de 
orientarea principală a activității lor, 
de contribuția pe care au adus-o la 
sporirea prestigiului internațional al 
României. În legătură cu problemele 
pe care le studiati vá siătuim să in- 
trati în contact direct cu autorul ar- 
ticolului. 


Iosif Kastner, Sinmartin, Arad. In 
sensul strict al cuvîntului, alchimia 
este pseudo-stiinla care se ocupă cu 
încercările de a transforma metale o- 
bisnuite, ca plumbul sau cuprul, în 
argint sau aur. Dar încercările de a- 
cest fel au implicat totdeauna pro- 
cedee chimice şi ca atare această 
pseudo-stiintá a fost strîns legată de 
dezvoltarea chimiei însăși. 

In fapt, timp de multe secole, istoria 
alchimiei s-a confundat cu istoria 
chimiei. 


Nu se cunoaşte data exactă a apa- 
riției alchimiei. Primele scrieri in a- 
ceastă direcție datează din secolele 
III sau IV ale erei noastre, dar ele 
se referă la o activitate in plină in- 
florire. Se crede cá primii alchímisti 
au apărut in secolul I. Alchimia, ori- 
ginară din Alexandria, s-a dezvoltat 
ulterior prin secolul V, în Asia Mică, 
şi mai ales în lumea arabă, care cu- 
noştea, de asemenea, ideile alchimiş- 
tilor chinezi. 

Interesul pentru alchimie a fost 
stirnit în Europa după secolul al 
XI-lea. Cu timpul, alchimiștii au în- 
ceput să se preocupe de obiective 
mai practice şi mai realiste decit fa- 
bricarea aurului. Unul dintre cei mai 
mari alchimisti din această categorie 
a fost Paracelsus, citat în reportajul 
despre Elveţia la care vă referiți dv. 
El şi-a propus să creeze medicamente 
pe bază de metale, íondind astfel 
iatrochimia (chimia medicamentelor), 
precursoarea  farmacologiei moderne. 
El şi urmaşii săi foloseau limbajul al- 
chimistilor, dar ca spirit erau ade- 
várali chimisti. 


Speranţa de a obţine bogății fabu- 
loase prin transiormarea unor mate- 
riale ieftine n-a dispărut uşor, Dar, 
cu vremea, alchimistii au ajuns să fie 
trataţi ca nişte sarlatani, la fel ca si 
astrologii, ghicitorii, spiritiştii etc. 
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Prestigiul României 


izvorăște din inleleapta politică internă și externă elaborată 


-şi aplicată sub conducerea partidului. Realizările obținute de 


poporul român sînt apreciate în toate țările lumii (pag. 11) 


. s . - 
Agresiunea americana 


împotriva poporului vietnamez este sortită eșecului. Ocupan- 
tii sînt urmăriți pretutindeni de ura și împotrivirea populară 
(pag. 18). Schimbarea ambasadorului american la Saigon nu 
reprezintă și o schimbare de politică (pag. 6). Guvernul en- 
glez recurge la manevre tot mai complicate pentru a reduce 
la tăcere criticile provocate de sprijinul pe care îl acordă in- 
terventiei americane în Vietnam (pag. 7) 


Economia statelor socialiste 


a făcut progrese însemnate din punct de vedere al greutății 
specifice în producţia mondială. Forța lor economică, în con- 
tinud creștere, reprezintă un factor extrem de important al 
vieții internaţionale (pog. 13) 


Cu prilejul zilei de 14 iulie, 


ambasadorul Franţei la București Jean-Louis Pons ne vorbește 
despre țara sa și despre stadiul și perspectivele relațiilor ro- 
mâno-franceze (pag. 16). Ministrul de externe al Somaliei, 
Ahmed Yusuf Dualeh, ne-a acordat un interviu în care s-a 
referit la vizita făcută în țara noastră și la unele aspecte ale 
realității somaliene și africane (pag. 15) 


Contribuţia reprezentanţilor români 


N 
la Congresul universal pentru pace organizat la Bruxelles 


în 1936 a ilustrat atașamentul profund al poporului nostru 
față de cauza nobilă a păcii (pag. 24) 
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LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMI 


Corespondenţă de la 
Nic. IONESCU 


Congresul 
Mondial 
pentru Pace 


»U, singur popor sau 
un singur individ nu vor putea elimina 
pericolul de război. Numai eforturile con- 
jugate ale popoarelor vor permite să se 
atingă acest ţel“ — declara în anul 1949, 
la primul Congres al partizanilor păcii, 
eminentul om de ştiinţă şi prieten al oa- 
menilor, Frederic Joliot-Curie. 

Este astăzi de necontestat că mişcarea 
pentru apărarea păcii a devenit cea mai 
vastă mişcare E: masă contemporană. 
Mărturie a acestui adevăr este Con- 
gresul Mondial pentru Pace, indepen- 
dentá naţională si dezarmare generală, 
ale cărui lucrări se desfăşoară in capi- 
tala Finlandei. Aproape 1400 de dele- 


gati din 96 de ţări — printre care si 
membrii delegatiei románe conduse de 
acad. Athanase Joja — au sosit aci pen- 


tru a-şi uni şi coordona eforturile în ve- 
derea sporirii eficienţei luptei lor. 

Insemnátatea acestui forum al păcii 
este scoasă în evidență de faptul cá el 
s-a întrunit într-un moment în care si- 
tuatia internaţională s-a agravat simţitor 
ca urmare a intensificării agresiunii impe- 
rialiste în mai multe regiuni ale lumii. 
Acest lucru a fost de altfel subliniat şi 
de John Bernal, preşedintele Consiliului 
Mondial al Păcii, în cuvintarea de deschi- 
dere a lucrărilor. El a definit totodată 
principala sarciná a actualului congres si 
anume examinarea situaţiei create în urma 
agresiunii S.U.A. în Vietnam. „Ceea ce 
conferă acestui congres o mare importanţă 
este amploarea reacției popoarelor din 
lumea întreagă împotriva acestui război 
brutal și absurd şi — mai ales, reacţia po- 
porului american însuşi. Sarcina noastră 
aci este de a găsi mijlocul de a concretiza 
această posibilitate în modul cel mai 
eficace“. 

Intr-adevár, lucrările de pînă acum ale 
congresului au demonstrat că principala 
temă care a stat în atenția delegaților 
a fost problema vietnameză. Incă din 
prima zi au fost prezentate rapoartele pe 
tema „Sprijinirea de către popoarele 
lumii a poporului vietnamez în lupta sa 
dreaptă pentru independență, unitate şi 
pace“. Soliai locuitorilor celor două părți 
ale Vietnamului, care şi-au încredințat 
armele pentru cîteva zile tovarășilor lor, 
au venit la congres pentru a spune re- 
prezentantilor din aproape toate țările 
lumii, adevărul despre suferințele po- 
porului vietnamez, despre lupta sa sfintá, 

„În timp ce noi sîntem reuniți în 
această incintă, a declarat delegatul sud- 
vietnamez Dinh Ba Thi, forțele armate 
ale imperialismului american şi ale agen- 
tilor săi, folosind obuze, bombe cu na- 
palm, produse chimice toxice si gaze, nave 
şi avioane militare, continuă să semene su- 
ferințe si moarte nu numai în Vietnamul 
de sud, ci în întregul Vietnam“. Popu- 
lația sud-vietnamezá, a spus el, iubeşte 
pacea si doreşte cu ardoare să fie liniş- 
tită gi fericită. După aproximativ un 
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secol de dominație colonială neîntreruptă 
şi nouă ani de rezistență pentru recuce- 
rirea independenţei si a libertăţii, şi a 
doua zi după încheierea acordurilor de 
la Geneva din 1954, nimeni nu dorea 
nimic mai mult decît să-şi făurească în 
pace o existenţă fericită şi să-şi recon- 
struiască pacea. Dar au urmat teroarea, 
imixtiunea şi apoi agresiunea directă, 
astfel încît poporul vietnamez a fost din 
nou nevoit să se apere cu arma în mînă. 

Le Dinh Tham, conducitorul delega- 
tiei R. D. Vietnam, a subliniat cá sin- 
gura cale pe care se poate ajunge la o 
încetare. a războiului din Vietnam este 
cea expusă in Declaraţia din 8 aprilie 
1965 a Adunării Nationale a R. D. Viet- 
nam. Poporul vietnamez cere să se res- 
pecte acordurile de la Geneva asupra 
Vietnamului, ca trupele americane să tie 
retrase din Vietnamul de sud, ca ame- 
ricanii să înceteze imediat bombarda- 
mentele şi toate actele de provocare îm- 
potriva R. D. Vietnam. Ambii delegati 
vietnamezi şi-au exprimat recunoştinţa 
pentru faptul că congresul a hotărît să 
intituleze prima zi a lucrărilor sale — 
„Ziua Vietnamului“. 3 

A doua zi a lucrărilor sedintei plenare 
a fost consacrată rapoartelor legate de 
guiectiiele incluse în titulatura congresu- 
ui : 

Raportul privind eliberarea. popoa- 
relor aflate încă sub jugul colonial, păs- 
trarea suveranității nationale si apărarea 
acesteia împotriva oricărei încălcări — a 
fost prezentat de delegatul algerian Ben- 
guettat. Un coraport privind situația din 
Republica Dominicană a fost citit in 
plenară de Abel Rodriguez, din Santo 
Domingo, ceea ce a prilejuit o adevărată 
demonstraţie de solidaritate a tuturor 
participanţilor la congres cu lupta dreaptă 
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a poporului dominican, victimă a inter- 
venției străine. 
Problema interzicerii armelor nucleare 


şi a tuturor aspectelor legate de aceasta, 
a constituit obiectul raportului prezentat 
de delegatul australian, dr. Lawes, în 
timp ce despre zonele denuclearizate, 
alte măsuri de dezarmare parțială, elimi- 
narea trupelor şi bazelor militare străine, 
desființarea pactelor si blocurilor militare 
etc. — a vorbit delegatul Indiei, Mala- 

a. 
Lichidarea rámásitelor celui de-al doi- 
lea război mondial, securitatea europeană 
şi tratatele de pace, — acestea au fost 
temele cuprinse în raportul citit în fata 
delegaților de către reprezentantul Po- 
loniei, O. Michalski. Despre suveranita- 
tea economică a naţiunilor si dreptul 
acestora de a-şi alege singure propriul 
lor tip de dezvoltare economică și comer- 
cială, de cooperare internaţională, a vor- 
bit în raportul sáu delegatul chilian O. 
Poblete. 

Raportul asupra consecințelor so- 
ciale si economice ale cursei înarmărilor 
şi reconversiunea producției de război în 
producție de pace a fost prezentat de 
delegatul sovietic A. Korneiciuk, iar pro- 
blemele legate de crearea unei atmosfere 
favorabile păcii au constituit obiectul ra- 
portului susținut de canonicul Collins din 
Marea Britanie. : 

Dupá prezentarea rapoartelor, luni au 
început dezbaterile in cadrul celor şapte 
comisii ale congresului. Membrii delega- 
tiei ţării noastre au desfăşurat o intensă 
activitate in cadrul comisiilor de lucru, 
actionind în spiritul politicii de cooperare 
internațională si  coexistentá pașnică a 
statului român. 


Un interes qeosebit l-au stirnit lucră- 
rile din cadrul Comisiei I, 
dezbătute probleme legate de agresiunea 
împotriva Vietnamului. Vorbitorii, printre 
care delegati din Franţa, U.R.S.S., Ca- 
nada, R.P. Chineză, S.U.A., şi-au expri- 
mat sprijinul faţă de lupta dreaptă a 
poporului vietnamez pentru independenţă, 
unitate şi pace. Delegatul român Octav 
Livezeanu, vicepreşedinte al LR.R.C.S., 
care a luat cuvîntul în această comisie, 
a subliniat printre altele că întregul po- 
por român condamnă cu hotărîre actiu- 
nile S.U.A., cere încetarea lor imediată 
şi îşi exprimă solidaritatea cu poporul 
vietnamez, "care dă lovituri puternice 
agresorilor. 

Problemele eliberării popoarelor de sub 
jugul colonial si cuceririi independenței 
or depline au fost dezbătute în cadrul 
Comisiei a Il-a. Delegatul român, Radu 
Beligan, care a luat cuvîntul printre alții, 
a subliniat că, alături de statele devotate 
cauzei păcii, România militează fără înce- 
tare pentru libertatea si independența tu- 
turor popoarelor, pentru dreptul lor ina- 
lienabil de a dispune de propria lor soartă. 

Peste 40 de delegați au participat la 
dezbaterile din cadrul Comisiei a III-a, 
consacrate problemei interzicerii armelor 
nucleare si problemei zonelor denuclea- 
rizate. România, a subliniat prof. univ. 
George Ivaşcu, se pronunță cu hotărîre 
pentru interzicerea si distrugerea armelor 
nucleare si, cel puțin în prima etapă, 
pentru ca statele să-şi asume angajamen- 
tul de a nu folosi primele această armă. 

România se pronunță pentru crearea 
de zone denuclearizate în diferite regiuni 
ale lumii şi chiar pe continente întregi, 
cum sînt Africa şi America de Sud. 
După cum se ştie, țara noastră depune 
eforturi perseverente în vederea trans- 
formării Balcanilor într-o zonă denuclea- 
rizată, o zonă a păcii şi cooperării inter- 
naționale. ; 

In legătură cu aceasta, în cursul dez- 
baterilor comisiei, delegatul Evangheli- 
dis, din partea delegaţiei partizanilor păcii 
din Grecia, tratînd problemele zonelor 
denuclearizate, s-a referit pe larg la 
propunerea făcută încă din 1957 de gu- 
vernul român, la eforturile acestuia pen- 
tru a se realiza în Balcani și în regiunea 
Mării Adriatice o zonă fără arme nu- 
cleare. 

In Comisia a IV-a, unde au fost dezbătute 
problemele legate de lichidarea consecin- 
telor celui de-al doilea război mondial, con- 
ducătorul delegaţiei române, acad. Atha- 
nase Joja, a subliniat printre altele : „Sis- 
temul de securitate europeană va deschide 
calea în vederea abordării într-o manieră 
adecvată a problemelor litigioase ale conti- 
nentului nostru, probleme avînd o influență 
negativă în ceea ce priveşte destinderea 
internaţională. În acest sens o contribuţie 
importantă la îmbunătăţirea climatului in- 
ternational, la eliminarea pericolelor care 
ameninţă pacea, ar fi încheierea Tratatului 
de pace eu Germania“. „În stadiul actual 
al evoluţiei internaţionale, considerăm că 
este imperios necesar să se realizeze o 
coexistentá pașnică activă, bazată pe inten- 
sificarea constantă a schimburilor economice 
şi culturale între ţările avînd sisteme so- 
cial-politice diferite.“ 

Costin Murgescu, membru corespondent 
al Academiei R. P. Române, vorbind din 
partea delegaţiei române în Comisia a V-a, 
a atras atenţia asupra relaţiei dintre dez- 
voltarea economică internă a fiecărei ţări | 
şi colaborarea economică internațională. 
Vorbitorul a constatat că apare o contra- 
dictie între názuinfa tuturor popoarelor spre 
progres şi anumite forme practicate astăzi 
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în relaţiile internationale. Criticînd aceste 
forme promovate de imperialism şi neoco- 
lonialism, Costin Murgescu a atras atenţia 
asupra necesităţii luptei pentru asigurarea 
şi întărirea suveranităţii naţionale a fiecă- 
rui popor asupra tuturor resurselor naturale 
şi bogățiilor existente în limitele teritoriale 
ale statului respectiv. Delegatul român a 
subliniat necesitatea eliminării în relaţiile 
economice internaţionale a tuturor practi- 
cilor incompatibile cu principiul dreptului 
suveran al fiecărui popor de a-şi hotări 
soarta, necesitatea promovării unor forme 
de cooperare corespunzătoare cerinţelor e- 
pocii noastre. > 

În Comisia a VI-a, care dezbate probleme 
legate de consecințele sociale şi economice 
ale cursei înarmărilor, delegatul român 
Nestor Ignat, preşedintele Uniunii Ziariş- 
tilor din R.P. Română, a subliniat între al- 
tele că „poporul nostru are convingerea că 
poate fi frinatá cursa înarmărilor si că în 
toate ţările poate să aibă loc o conversiune 
de la producţia de război la producţia de 
pace. Este evident că efortul urmănnd 
lichidarea înapoierii unor vaste regiuni ale 
globului, lichidarea flagelului foamei, a lip- 
sei de cultură, a lipsei de mijloace sani- 
tare etc. care bîntuie încă într-o mare 
parte a lumii, ar putea reprezenta una din 
direcţiile cele mai fertile spre care ar putea 
fi canalizate energiile risipite la ora actuală 
în activitatea cea mai neproductivă a 
omenirii“, 

În Comisia a VII-a, delegatul Justin Moi- 
sescu, mitropolitul Moldovei şi Sucevei, a 
vorbit despre necesitatea creării în lume 
a unei atmosfere favorabile păcii, despre 
rolul culturii, al religiei şi educaţiei puse 
în slujba păcii. 

In momentul de față lucrările congresu- 
lui au intrat în ultima etapă. Comisiile de- 
finitivează şi iau în discuţie comunicările 
care vor fi prezentate congresului. Ele vor 
fi înregistrate de acesta fără discuţii şi vor 
fi inserate în Cartea Congresului. Joi seara 
are loc şedinţa de închidere, după ce în 
pot se va adopta un document ofi- 
cial. 


Helsinki, 13 iulie 


Piaţa  Suhe-Bator din capitala R. P. Mongole 


ULAN: BATOR 


Aniversarea 
revolutiei 
mongole 


| AME prezentat cu 
prilejul celei de-a 44-a aniversări a săr- 
bătorii naţionale a Republicii Populare 
Mongole în cadrul şedinţei festive, care a 
avut loc la Ulan Bator, a sintetizat pro- 
gresul Mongoliei în perioada care s-a scurs 
de la victoria revoluţiei. Din ziua de 11 
iulie 1921 cînd Suhe Bator a creat primul 
guvern popular al ţării, Republica Popu- 
lară Mongolá a străbătut calea unor trans- 
formări economice şi culturale profunde. 
În 1959 a fost terminată cooperativizarea 
gospodăriilor araţilor, ceea ce a dus la 
afirmarea relaţiilor de producţie socialiste 
în întreaga economie. 

În momentul de faţă poporul mongol 
traduce în viaţă cu succes prevederile celui 
de-al treilea plan cincinal al ţării. În ulti- 
mii şapte ani — se arată în datele statis- 
tice publicate recent la Ulan Bator — 
producţia globală industrială a crescut de 
2.4 ori. Au fost construite şi reconstruite 
numeroase întreprinderi printre care la loc 
de frunte se situează complexul industrial 
de la Darhan. Prevederile noului cincinal 
sînt de aşa natură încît pînă în 1970 pro- 
ductia industrială a ţării se va dubla iar 
ponderea ei în ansamblul economiei naţi- 
onale va ajunge la 51 la sută. Ca un re- 
zultat direct al dezvoltării sale economice, 
Republica Populară Mongolă a reuşit să 
asigure mari posibilități pentru exportul 
diferitelor produse. 

Pe planul dezvoltării culturale, a 44-a 
aniversare a revoluţiei populare mongole 


—- 


Dupá formarea 
noului guvern algerian 


După ce a fost anunţată formarea noului 
guvern algerian, Consiliul Revoluţiei şi Con- 
siliul de Miniștri sint organele care asigură 
conducerea Algeriei. Potrivit declaraţiilor 
colonelului Boumedienne, Consiliul Revoluţiei 
rámine „instanța supremă a statului“, iar 
Consiliul de Miniştri ,va trebui să execute 
hotăririle autorităţilor superioare“. În acest 
fel, atribuţiile altădată de competența pre- 
ședintelui Republicii vor fi asigurate de cele 
două organe conducătoare. Colonelul Boume- 
dienne este în același timp președinte al 
Consiliului Revoluţiei, prim-ministru şi mi- 
nistru al apărării. Promulgarea noii Consti- 
tutii va permite o definire mai precisă a 
atribuţiilor președintelui Republicii, Consi- 
liului Revoluţiei și Consiliului de Miniștri. 
Pe de altă parte, noua Adunare Naţională, 
care va fi aleasă la o dată incă nefixală, va 
fi însărcinată în principiu cu elaborarea le- 
gilor. În sfirşit, partidul F.L.N. va avea drept 
sarcină, potrivit declaraţiei din 5 iulie, „să 
elaboreze şi să orienteze, să insufleteascá si 
să controleze, fără a se substitui statului“. El 
va fi reorganizat şi va avea un nou secre- 
tariat. 


Cauzele remanierii 
guvernamentale din Irak 


Prelungirea ostilităţilor din Kurdistan, mo- 
dalitájile si ritmul de realizare a uniunii cu 
R.A.U., negocierile cu trustul Irak Petroleum 
Company — acestea sint, scria încă la 7 
iulie Times, problemele controversate in 
lrak; cotidianul londonez aprecia de aseme- 
nea că este probabil o remaniere quverna- 
mentală. Remanierea s-a produs si ziarul ira- 
kian Al Bilad a confirmat pronosticul con- 
fratelui britanic : „Nu mai există armonie 
între punctele de vedere ale membrilor Con- 
siliului de Miniştri”. Acordul între guvern si 


partidul unic din Irak — Uniunea socialistă 
arabă — pare să nu fi fost perfect. ,Nume- 
roase organisme guvernamentale au adoptat 
o atitudine ostilă față de Uniune” — scria 


Al Saura Al Arabiya, organul oficial al aces- 
tui partid. In apropierea aniversării revo- 
lujiei- din 1958 — 14 iulie — presa irakiană a 
consacrat numeroase articole temei unității 
naționale ‚pentru apărarea cuceririlor pe care 
țara le datorează revoluției”. 


Alegeri în Laos 


La 18 iulie vor avea loc în Laos alegeri. 
Mai exact, 15000 de persoane — in special 
ofițeri, funcţionari, notabilităţi — vor alege 
59 de deputaţi care de fapt nu vor repre- 
zenta decit o inlimă parte a populaţiei. 
Prinţul Sufanuvong a anunţat, încă din de- 
cembrie 1964, că partidul Neo Lao Haksat 
nu va participa la această consultare pe 
care a calificat-o drept ,ilegalá" şi drept 
„O manevră frauduloasă”. El cere alegeri 
generale, care să şteargă impresia deplo- 
rabilá a alegerilor din 1960, in întregime 
falsificate si la care au participat — în 
timpul campaniei electorale — pină si agenţi 
ai C.LA. (după cum declară ziaristul ameri- 
can Arthur J. Dommen în cartea sa ,,Con- 
flict in Laos", apărută la New York 
in 1964). 


Goya, artist luptător 


Galeria biografiilor lui Goya s-a îmbogățit 
cu o nouă operă, datorată scriitorului francez 
Saint-Paulien. Editura Plon din Paris publică 
noul volum sub titlul: „Goya, vremea sa, 
personajele sale”. Cartea redă opera marelui 
pictor spaniol cu întreaga ei semnificație 
artistică, socială, umană. În finalul cărţii, 
autorul ne invită să-l socotim pe Goya un 
luptător : „El a luptat pină la ultima su- 
flare. Sá nu ne mirăm cá mărturia sa artis- 
ticá are citeodatá asprimea unui rechizitoriu. 
Trebuie să înțelegem cá Goya nu s-a luat 
doar la întrecere cu viața; el a si domi- 
nat-o !* 


VA pi ME 


înregistrează succese la fel de importante. 
Mongolia se numără printre statele cu cel 
mai mare număr de studenţi şi elevi la mia 
de locuitori. 

Festivităţile tradiţionale prilejuite de 
aniversarea revoluţiei populare au durat 
trei zile. Nadomul — competiţie sportivă 
care cuprinde întreaga ţară — este un 
complex de întreceri la lupte, tragere cu 
arcul şi călărie. Anul acesta, învingătorul 
tuturor etapelor în întrecerea sportivă a 
fost tînărul B. Munhbat, cunoscut în în- 
treaga țară pentru succesele sale sportive 
internaţionale. 

ce im terminarea  Nadomului, capitala 
Republicii Populare Mongole a găzduit 
parada militară şi demonstraţia oamenilor 
muncii consacrată sărbătorii naţionale. În 
cuvîntarea rostită de generalul colonel 
J. Lhagvasuren, ministru pentru proble- 
mele armatei populare, a fost reafirmată 
politica externă de pace şi colaborare inter- 
națională promovată de Mongolia popu- 
lară, dorința de reglementare a probleme- 
lor litigioase şi de consolidare a păcii în 
întreaga lume. 

Festivităţile de la Ulan Bator au prile- 
juit o demonstratie vie a succeselor repur- 
tate de poporul mongol sub conducerea 
Partidului Popular Revolutionar Mongol pe 
calea construirii socialismului şi a dorinţei 
sale de a-şi aduce contribuţia permanentă 
la cauza păcii şi progresului în lume. „Po- 
porul şi partidul nostru — a declarat D. Ma- 
idar, membru al Biroului Politie al C.C. al 
P.P.R.M. — consideră că în actualele con- 
ditii în care forțele âgresive şi în primul 
rînd cercurile imperialiste din S.U.A. isi 
intensifică tot mai mult acţiunile aventu- 
riste, capătă o importanță de prim ordin 
consolidarea permanentă a prieteniei şi 
colaborării țărilor socialiste, consolidarea 
unităţii şi coeziunii partidelor comuniste şi 
muncitoreşti“. 


N. PĂTRAȘCU 
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„Fotoliul gol“ 


E capitalele ţărilor 
membre ale Pieței comune — şi în alte 
capitale — reuniunea de săptămina tre- 
cută a Consiliului de Ministri al Franţei 
era asteptalá cu interes nedisimulat. În 
cursul dupá-amiezii de luni guvernul 
francez hotărise ca experţii săi să nu 
mai participe „pentru moment“ la se- 
dintele echipelor de lucru ale comisiei 
Pieței comune  însărcinale să studieze 
„raporturile C.E.E. cu statele Maghrebu- 
lui“ si „reglementării referitoare la fructe 
şi legume “. Marţi se făcuse cunoscut că 
abtinerea priveşte deopotrivă toate viitoa- 
rele reuniuni avind drept obiect extinde- 
rea activităţii C.E.E, iar reprezentantul 
permanent al Franţei pe lingă organis- 
mele comunitare de la Bruxelles, Jean- 
Marc Boegner, fusese invitat de guvernul 
său să vină la Paris. Nu „rechemat“, ci 
„invitat“ țineau să precizeze unii ,jinte- 
gralionisti^ versati in ale protocolului — 
explicind cá, in timp ce rechemarea are 
sensul unei másuri definitive, invitarea 
nu implicá decit un caracter temporar. 
Nuanfa protocolará este fără îndoială 
exactá, dar un fotoliu gol nu este mai 
putin un fotoliu gol. De unde nerábdarea 
cu care pártile interesate asteptau reu- 
niunea Consiliului de Ministri de la Paris. 

Nerăbdarea aceasta avea să fie dezamá- 
gită. După consiliu însă, ministrul infor- 
maţiilor, Alain Peyrefitte, s-a mulțumit să 
amintească ziariştilor textul pe care li-l ci- 
tise cu o săptămînă înainte, cîteva ore 


după eşecul de la Bruxelles, şi în care se 
arăta că guvernul francez a holtărit să 
tragă „consecinţele economice, politice şi 
juridice“ ale situaţiei create. 

Măsurile adoptate de guvernul francez 
la începutul acestei săptămini sint astfel 
definite pe planul logicii formale, nota 
un comentator. Cercurile politice din 
Occident si observatorii se pierd însă în 
presupuneri referitoare la obiectivele 
concrete pe care Franța le urmărește. 
Sistematizind opiniile care se emit ín 
această privinţă, agenţia „France Presse“ 
le grupa în termenii următoarei alterna- 
tive: sau Parisul vrea să folosească un 
prilej oportun pentru a repune în discu- 
ție întreaga politică de „integrare“ vest- 
europeană ; sau isi propune numai ca, 
prin presiuni, să obțină ceea ce n-a putut 
obține prin negocieri, adică respectarea 
angajamentelor luate de cei cinci parte- 
neri cu privire la modalităţile de functio- 
nare a Pieței comune agricole. Şi unele 
și celelalte din aceste interpretări omit 
faptul că — dat fiind interesul cunoscut 
al Franţei, mare exportatoare de produse 
agricole, pentru realizarea unei pieţe co- 
munitare în acest domeniu — comisia 
Hallstein a incercat să folosească data-li- 
mită de 30 iunie pentru a subordona unei 
condiţii politice extinderea atribuţiilor 
„Parlamentului“ de la Strasbourg, deci 
unui pas pe drumul „supranaţionalului“, 
reglementările financiare în discuţie. Săp- 
tăminalul parizian „L'Express“, el însuşi 
de tendință integralionistá, relatează cá 
membrii comisiei Hallstein, „cam îmbă- 
taţi“ de speranţa unui succes care li se 
părea apropiat, ajunseseră să creadă că 
„francezii vor trebui să accepte Europa 
politică, dacă vor Europa agricolă“, 


AI Viil-lea Congres International 


de Arhitectură 


Al VIII-lea Congres al 


Honale a Arhitecţilor (U.LA.), încheiat 


Paris zilele trecute, a dezbátut problema for- 
mației arhitectului si, pornind de aici, pro- 
blema formării tinerelor cadre de arhitecţi. 

Tematica congresului a stirnit un mare in- 


Uniunii Interna- 
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teres, deoarece nu puţini au fost aceia care 
s-au întrebat în ultimele decenii dacă arhi- 
tectul trebuie să fie un artist sau numai un 
tehnician. Dacă este artist, de ce să-i mai 
cerem diplome, au spus unii, iar dacă este 
tehnician, cum poate evita concurența cu 
inginerii, mai specializaţi în anumite dome- 
nii? Înainte ca arhitecţii înșiși să rezolve 
această problemă, au intrat în discuţie ingi- 
“nerii, afirmind cá ei construiesc 1/3 din edi- 
ficii în Franța, 1/2 in Anglia si mai mult 
incá in unele state americane si africane. 
Era firesc, deci, ca in cadrul lucrărilor 
congresului de la Paris sá se incerce a se 
da un răspuns la întrebările: „Ce formaţie 
trebuie să dăm studenţilor in arhitectură 2* 
şi ; Care este viitorul acestei profesiuni ?" 
Iată, în legătură cu acestea, declaraţia cu- 
noscutului arhitect francez Eugene Beaudouin, 
membru al Institutului, ales cu ocazia con- 
gresului preşedinte al Uniunii Interna- 
tionale a Arhitecților : „Profesia evoluează ; 
pentru toate țările este deci evident că tre- 
buie transformat şi studiul arhitecturii in 
institutele de specialitate. În Franța, in mod 
special, datorită unei foarte solide tradiții, 
traversám o perioadă dificilă : predarea arhi- 
tecturii e invechită, neadaptată. Ne străduim 


însă să ne adaptám imperativelor epocii 
noastre. Această adaptare nu e o retragere, 


^ 


ci o fugă înainte. Numai astfel noi, arhitecţii, 
ne vom putea menţine poziţia emerită prin- 
tre ginditorii si creatorii orașului de miine“. 

Al VIII-lea Congres al U.LA. a fost pre- 
cedat de şedinţele a cinci comisii de lucru. 
În cadrul lor şi-au adus contribuţia şi dele- 
gatii R. P. Române: prof. arh. Horia Maicu 
in Comisia de locuinţe, care s-a ocupat de 
„Rezolvarea problemei locuinţei în ţările în 
curs de dezvoltare“ și „Crearea unui mediu 
adecvat pentru ansamblurile de locuințe”, 
precum și prof. arh. Radu Laurian în cadrul 
Comisiei de urbanistică, ce a dezbătut pro- 
blema ,,Conţinutul si compoziţia unităţilor 
urbanistice complexe ale zonelor de locuit”. 

In cadrul lucrărilor adunării generale a 
U.LA., reprezentantul român, prof. arh. Ni- 
colae Bădescu, președintele Comitetului de 
Stat pentru Construcţii, Arhitectură şi Siste- 
matizare a fost ales în unanimitate membru 
al comitetului executiv. 

Stirnind un viu interes în rîndul celor 
2 500 de participanţi, luările de cuvinta peste 
150 de arhitecţi (intre care si trei din (ara 
noastră), au contribuit la adoptarea unei re- 
zoluţii cuprinzătoare. : Iată citeva din preve- 
derile acestei rezoluţii : invájámintul in do- 
meniul arhitecturii si urbanisticii să înceapă 
incă din școală, solicitindu-se in acest sens 
sprijinul U.N.E.S.C.O. ; să se ceară tinerilor 
un nivel înalt de cultură generală si stiinjificá 
la admiterea in institutele de arhitectură ; să 
fie create centre sau institute de cercetări 
în domeniul arhitecturii şi urbanismului pen- 


tru a dezvolta cercetarea fundamentală şi 
aplicată. De asemenea, au fost stabilite ca 


nism 


deziderate de bază asigurarea de contacte 
permanente cu Uniunea Internaţională a stu- 


denţilor arhitecţi pentru toate chestiunile de 


interes comun — mai ales în materie de pro- 
grame de studii, practică şi burse — precum 
şi instituirea în cadrul U.LA. a unui orga- 
permanent de studiere a problemelor 
formaţiei arhitectului. 


În cadrul congresului s-a organizat o se- 


dință in care s-a analizat situaţia femeilor 


arhitecte din diferitele ţări participante. A 
rezultat cá in multe țări arhitectele intimpiná 
dificultăți în exercitarea profesiunii lor atit 
în privința salarizării cit și a încrederii de 
care se bucură. Delegata R. P. Române a 
avut prilejul să arate condiţiile optime de 
lucru, realizările și aprecierea de care se 
bucură arhitectele in ţara noastră. România 
a luat parte și la cele două expoziţii des- 
chise cu prilejul congresului — una privitoare 
la învățămîntul în școlile de arhitectură de 
pe glob și cealaltă cuprinzind proiecte ela- 
borate de studenți. La primul Festival al fil- 
mului de arhitectură, desfăşurat cu acelaşi 
prilej, „Arta monumentală“ (scenariu şi reali- 
zare de Nina Behar, operator Doru Segal)a 
fost distins “cu o menţiune specială. 

Lucrările celui de-al VIII-lea Congres 
U.I.A. au prilejuit contacte utile între arhi- 
tecții din toate țările lumii si un substanţial 
schimb de experiență. La încheierea lor s-a 
hotărît ca următorul congres al U.LA. — 
cu tema Orașul şi mediul uman — să aibă 
loc la Praga în anul 1967. 


. Prof. arh. Radu LAURIAN 
Prof. arh. Mircea ALIFANTI 


Paris, 13 iulie 
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Nu vom reveni aci asupra liniilor gene- 
rale ale crizei astfel declanșate, despre 
care s-a scris pe larg în numărul nostru 
anterior. Dar se pune întrebarea care 
vor fi mai departe „consecinţele econo- 
mice, polilice şi juridice“ ale celor întim- 
plate la Bruxelles în ultima noapte a lunii 
iunie. In primul rînd, dacă nu intervine 
nici o schimbare, miniștrii francezi nu 
vor participa la reuniunile „celor șase“. 
Si aceasta nu priveşte numai pe miniștrii 
afacerilor externe si agriculturii. Valéry 
Giscard d'Estaing, de pildá, nu va fi pre- 
zent la Stresa la proiectata întilnire din 
19—20 iulie a miniștrilor de finanţe. Iar 
miniștrii care în mod uzual reprezintă 
Franţa la Comunitatea Oţel-Cărbune și în 
Euratom nu vor pleca la Luxemburg şi 
Bruxelles. De asemenea, funcţionarii „iti- 
neranli^ care veneau la Bruxelles pentru 
necesităţile diferitelor grupuri de lucru, 
nu vor mai aduce decit in mod exceptio- 
nal contribuţia lor la aceste lucrări. Sin- 
guri, funcţionarii din categoria „repre- 
zenlantilor permanenţi“, vor rămine la 
posturile lor, dar sub conducerea adjunc- 
tului lui Jean-Marc Boegner, Ulrich. 

Aceste măsuri ale guvernului francez 
nu au numai valoare simbolică. Cum în 
organele C.E.E. hotăririle se iau în una- 
nimilale — în orice caz pină la 1 ianua- 
rie 1966 cind, potrivit calendarului comu- 
nitar, ar urma să intre în vigoare siste- 
mul majorității — absența unuia dintre 
parteneri blochează automat activilatea 
acestor organe. Pentru a le repune în 
mișcare, nu există acum decit „calea di- 
plomaticá tradiţională, aceea a Europei 
statelor“, sublinia, în „Le Monde”, Pierre 
Drouin. Adăugind: „Totul ne face să 
credem că (Franţa) vrea să lase cit mai 
mult timp crizei ca să se coacă, să pro- 
fite de această perioadă de confuzie pen- 
tru a pune la încercare fibra europeană 
a partenerilor noștri și a vedea pină 
unde sint dispuși să meargă pe drumul 
concesiilor... Un asemenea spectacol, o 
asemenea perspectivă nu sint de natură 
să displacă generalului de Gaulle“. 

Partenerii, în momentul de față, nu-și 
mai ascund consternarea. Dacă în primul 
moment cercurile oficiale de la Bonn — 
cu atit mai mult cu cit intrau în joc si 
considerente de ordin electoral — căutau 
să minimalizeze criza, comentind-o cu un 
fel de ingăduitoare filozofie optimistă de 
circumstantá, par acum să caute căile 
unei înţelegeri cu Franţa. „Ar trebui, 
scrie «Frankfurter Allgemeine Zeitung», 
cotidian apropiat cercurilor guvernamen- 
tale, să ne depărtăm întrucitva de ideile 
care şochează pe generalul de Gaulle şi 
felul în care el își reprezintă Europa — 
de ideea, spre pildă, a extinderii puterilor 
parlamentului de la Strasbourg“. Şi dacă 
în Italia „Il Popolo", organ democrat-cres- 
tin, tine să justifice poziţia delegaţiei 
italiene in sesiunea dramatică de la 
Bruxelles, nu este mai puţin adevărat că 
problemele Pieței comune si ale crizei în 
care a intrat au dominat convorbirile pe 
care președintele Saragat și ministrul de 
externe Fanfani le-au purtat cu oficialitá- 
file vest-germane de-a lungul recentei lor 
vizite în Republica federală. Fapt cu atit 
mai semnificativ în ajunul. întilnirii de 


miine Saragat — de Gaulle, cu prilejul 
inaugurării iunelului Mont Blanc. (Unii 
comentatori maliţioși se intreabă dacă 
această festivitate va genera vreo idee 
care să scoată activilatea „celor. şase“ 
din tunelul în care se allă acum). 

În ţări care, fără a fi membre ale CEE, 
sint interesate de evoluția (sau involuţia) 
ei, comentariile faţă de impasul actual nu 
lipsesc. În presa britanică de pildă se ex- 
primă destul de limpede o deceptie care 
decurge din proiectele de apropiere în- 
tre CEE. şi A.EL.S.: cită vreme Piaţa 
comună nu-şi va fi depășit dificultăţile 
interne, ea va fi incapabilă să stabilească 
relaţii solide cu Marca Britanie sau cu 
alli vecini, scriu în esenţă unele ziare. 
Altele lasă să se simtă că afrontul din 
1963, cînd Franţa a impiedicat intrarea în 
C.E.E. a vechiului său aliat, nu a fost dat 
uitării. Cit despre ecourile în S.U.A. ale 
crizei de la Bruxelles, ele merilă o aten- 
ție deosebită. La 7 iulie, deci citeva zile 
după izbucnirea crizei, agenţia „France 
Presse" constata că oficialitățile ameri- 
cane, desi fervente susținătoare ale „in- 
tegrării“ vest-europene, „refuză categoric 
orice comentariu asupra crizei Pieței co- 
mune europene“. „Acesle cercuri, conti- 
nua agenţia franceză, sint preocupate să 
evite orice ar putea compromite nădej- 
dile care mai există în continuarea deli- 
catelor negocieri tarifare ale rundei Ken- 
nedy“. Două zile mai tirziu, „New York 
Times" scria : „In cel mai bun caz, organi- 
zalia celor șase a intrat în letargie pen- 
tru cîteva luni — în cel mai rău caz, co- 
munitatea se va dezintegra, provocind 
repercusiuni care vor afecta ansamblul 
structurii internaționale a comerţului, 
inclusiv investiţiile americane în Europa 
occidentală și negocierile asupra re- 
ducerilor tarifare în runda Kennedy...“ 
Si adăuga, cu o înțelegere oarecum 
nouă pentru poziţia Franţei: „Ca să 
fim cinstiți față de Franţa, trebuie 
să recunoaştem că are de ce se 
plinge. Interesul principal al Franţei în 
Piața comună este agricol. Or, Franța 
acceptase clauzele industriale, favorabile 
în special Republicii Federale Germane 
— cu condiţia, acceptată în ianuarie 1962, 
ca partea agricolă să fie reglementată 
la 30 iunie 1965. N-a fost reglementată, 
și noile propuneri înaintate (de comisia 
Hallstein — n.n.) ar fi angajat Piaţa co- 
mună mult mai departe pe calea inte- 
grării politice. Această combinaţie era mai 
mult decit putea generalul de Gaulle să 
accepte...“ 

Poate că, în scurta vizită pe care a 
făcut-o la Paris pentru a participa la 
sesiunea de alaltăieri a consiliului atlan- 
tic, subsecretarul de stat american Geor- 
ge Ball va fi atins şi aceste probleme în 
întrevederea sa cu ministrul de externe 
francez Couve de Murville. De altfel mai 
trebuie oare precizat că întregul carusel 
al întrevederilor dintre miniştrii de ex- 
terne, in marginea sesiunii atlantice, a 
avut în centru problema ,fotoliului gol“ 
al Franței ? Cu ce rezultate — e o pro- 
blemă de viitor, a unui viitor care, pro- 
babil, nu se va măsura în zile şi poate 
nici în sáptámini. 


Florica SELMARU 
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Aranjament în compensație 
între S.U.A. si Japonia 


Surse -oficiale de la Tokio afirmă că Sta- 
tele Unite au oferit Japoniei un important 
aranjament în compensație cu privire la 
armament care implică livrarea de proiectile 
pămint-aer „Nike“ (72 de bucăţi) in schimbul 
achiziţionării de echipament militar japonez 
în valoare de aproximativ 200 de milioane 
de dolari. Se vorbeşte despre acest aranja- 
ment de vreo șase luni dar, deși japonezii 
nu au dat incă răspunsul definitiv, ei par 
să fi fost convinşi de ultimele tactici comer- 
ciale ale Pentagonului. 

Unul dintre agenții comerciali ai lui 
McNamara, Milton Blick, cunoscut ca direc- 
tor adjunct pentru ajutorul militar in Minis- 
terul Apărării, pare să fi îmbunătăţit efor- 
turile precedente olerind cele 72 de proiectile 
pentru aproximativ o treime din prețul lor 
normal, plătibil în veni, urmind ca americanii 
să achiziționeze pentru contravaloarea acestei 
sume echipament militar în Japonia. Aşa cum 
a declarat cineva din cercurile comerciale 
„cum s-ar putea concura oare o asemenea 
ofertă ?* 

Se crede că această „ofertă în compen- 
saţie” a fost făcută deoarece altcineva, din 
Europa, a anulat o comandă de proiectile 
contractată în Statele Unite. Pentru experţii 
militari japonezi, tentatia de a poseda pro- 
iectile mai perfecţionate, la o treime din 
prețul lor normal, este probabil irezistibilă, 
tinind seama de bugetul relativ modest al 
Japoniei pentru armament (aproximativ 300 
de milioane de lire sterline pe an). 

Nu se explică de ce li s-a oferit japo- 
nezilor plata in yeni cînd aproape toate 
achiziţiile lor de arme efectuate după ter- 
minarea cu trei ani în urmă a aranjamen- 
telor de după războiul coreean au fost 
plătite în dolari. 

Mai semnificativ e poate faptul, care nu 
este un secret nici la Tokio nici la Wa- 
shington, că numeroase instalaţii militare 
americane din Extremul Orient sint depose- 
date de utilajul lor pentru a fi folosit in 
Vietnam. Se resimte necesitatea înlocuirii lor 
în Coreea de sud, Taiwan, Filipine — după 
cit se pare chiar şi din Australia şi Noua 
Zeelandă. i 

Privind lucrurile sub această prismă, echi- 
pamentul achiziţionat are desiqur o legătură 
cu Vietnamul, deși quvernul japonez are 
motivele sale să se jeneze să alirme acest 
lucru, 


Mii de cetățeni danezi au demonstrat 
împotriva politicii americane în Vietnam 


WASHINGTON 


Rocada 


p Rea continuá 
să facă senzaţie. Poate cá laconismul ne- 
obişnuit al forurilor diplomatice de la 
Washington contribuie la această stare de 
spirit. Înlocuirea neaşteptată a ambasado- 
rului Maxwell Taylor cu vechiul titular 
al acestui post, Henry Cabot-Lodge, a 
survenit într-o perioadă de „pauză di- 
plomatică“, într-un moment în care se re- 
munţase chiar la obişnuitele declarații 
săptămînale ale preşedintelui şi- se- 
cretarului de stat. Ceea ce se ştie este cá 
hotărîrea nu a urmat filiera obişnuită: 
consultările cu „experţii“ oficiali în po- 
litica vietnameză. Preşedintele Johnson nu 
a anunţat pe nimeni asupra intenţiei sale. 
Deşi liderii democrați din Congres au 
participat la dejunul obişnuit cu preşedin- 
tele, consacrat unei treceri în revistă a 
evenimentelor politice pregnante, ei au 
aflat ştirea de pe banda teleimprimatoare- 
lor. În orele care au precedat anunţarea 
hotáririi prezidențiale,  subsecretarul de 
stat William Bundy prezenta în faţa unei 
subcomisii a Camerei Reprezentanţilor un 
raport asupra situaţiei din Asia de sud- 
est, fără a evoca eventualitatea unei mo- 
dificări în ierarhia diplomatică americană 
din Vietnamul de sud. 

Întrebările puse de observatorii politici 
americani şi de comentatorii principalelor 
editoriale au rămas fără răspuns. În fond, 
principala problemă este dacă în rocada 
de la Saigon se poate sau nu întrezări 
semnul unei modificări a orientării ame- 
ricane în Vietnam. Cei care răspund afir- 
mativ citează unele momente mai semnifi- 
cative din evoluţia relaţiilor preşedintelui 
Johnson cu „super-echipa“ de la Saigon. 
Se spune că generalul Maxwell Taylor — 
teoreticianul şi omul care a aplicat în 
practică politica „escaladării“ în Vietnamul 
de sud — s-ar fi declarat nemulțumit de 
unele „rezerve“ care ar mai exista în 
vîrfurile Administraţiei asupra necesităţii 
„de a duce pînă la capăt“ politica de 
„escaladare“. 

Într-un ultim interviu acordat înaintea 
anuntárii demisiei sale, ambasadorul Max- 
well Taylor a elogiat bombardamentele 
împotriva R. D. Vietnam. Declaraţiile sale 
au respins orice variantă de „soluţie poli- 
tică“ în Vietnam. 

Dacă acest lucru pledează pentru 
existenţa unor divergențe în rindul oame- 
nilor politici americani responsabili pen- 
tru actuala orientare în sud-estul asiatic, 
la nivel oficial este însă negată orice mo- 
dificare de politică. Preşedintele Johnson 
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a combătut afirmaţiile privind divergen- 
tele pe care le-ar avea cu Maxwell Tayior 
iar secretarul de stat Rusk, într-un in- 
terviu  radiotelevizat, a afirmat cá „nu 
există nici o implicatie politică in înlo- 
cuirea lui Maxwell Taylor cu  Cabot- 
Lodge". 

Demisia lui Maxwell Taylor este o nouá 
recunoastere a esecului suferit de politica 
agresivá a Statelor Unite in Vietnamul 
de sud. Cu toate cá de la venirea lui Max- 
well Taylor în fruntea ambasadei de la 
Saigon, efectivele americane în Vietnamul 
de sud au crescut de peste patru ori, atin- 
gînd în prezent cifra de 75 000 de oameni, 
cursul războiului nu s-a schimbat de loc 
în favoarea Statelor Unite. 

După numirea lui Cabot-Lodge la Sai- 
gon, componentele politicii americane par 
să rămînă însă aceleaşi. Preşedintele John- 
son declara în conferința sa de presă de 
vineri că războiul din Vietnam „va intra 
probabil într-o fază mai grea...“ Se anunţă 
existența unui plan de sporire a efectivelor 
americane în Vietnamul de sud. La sfîrşitul 
verii, cifra ar urma să fie de 100000 de 
soldaţi şi ofiţeri. Şi se afirmă că cifra de 
150000 nu poate fi exclusă pentru pe- 
rioada următoare. Se vorbeşte chiar despre 
eventualitatea chemării sub drapel a unor 
categorii de rezervişti. La Washington, în 
rîndul senatorilor extremiști din ambele 
partide se discută dacă „este necesară sau 
nu“ continuarea escaladării şi bombardarea 
capitalei R. D. Vietnam ca şi a altor centre 
economice vitale ale ţării. 

Perseverarea pe această linie agresivă, 
soldată pînă în prezent cu un eşec evi- 
dent, determină o serie de comentatori să 
ceară schimbarea politicii ^ americane. 
„Preşedintele trebuie să modifice într-un 
mod hotáritor politica noastră. Este nece- 
sară o politică nouă care să depăşească 
discuţiile despre «victorie» sau  «retra- 
gere»...“ (New York Herald Tribune). Wal- 
ter Lippmann, autorul articolului din care 
am citat, scrie în continuare : „Trebuie să 
ieşim dintr-un război pe care nu-l putem 
cîştiga la un preţ suportabil. Aceasta va 
da posibilitatea de a ne elibera de un 
angajament politic prea ridicat...“ 

Se pare că la Washington, Administraţia 
devine conştientă de existența unui tot 
mai larg curent de opinie ostil politicii 
sale. Johnson este atacat chiar de perso- 
nalităţi pînă-n prezent neutre în problema 
vietnameză. 

În această conjunctură, numirea lui 
Cabot-Lodge ca ambasador la Saigon poate 
fi interpretată şi ca exprimînd dorinţa pre- 
şedintelui Johnson de a-i asocia pe repu- 
blicani la ansamblul orientării şi consecin- 
telor situaţiei din Vietnam. Si în ultima 
conferință de presă şi cu alte prilejuri el a 
subliniat că politica din Vietnam este re- 
zultatul angajamentelor luate şi reafirmate 


După  caruselul  dictatorilor  sud-vietnamezi, 


caruselul ambasadorilor ameri- 
cani... Henry Cabot-Lodge si Maxwell Taylor la Saigon 


Bate  musonul în Vietnamul de sud. 
(Din Canard enchainé) 


de ultimii trei preşedinţi. Tocmai această 
idee a continuității şi a bipartizanismului 
s-ar putea aplica şi recentei schimbări di- 
plomatice din Vietnamul de sud. 

Miercuri, Cabot-Lodge, însoţit de Mc- 
Namara, a sosit la Saigon. Noul ambasa- 
dor isi va prelua postul de-abia in august, 
cind Maxwell Taylor, care se va retrage, 
va încerca, potrivit propriilor sale decla- 
rații, „o interpretare a situaţiei din Viet- 
nam“. Oricum, este evident că o simplă 
schimbare de persoane nu poate scoate 
politica americană din impas. 


Sergiu VERONA 
LONDRA 


Corespondenţă de la 
John GRITTEN 


Substratul 
unei manevre 


Î, primele ore ale 
zilei de joi, după ce majoritatea cetăţe- 
nilor londonezi parcurseseră The Times şi 
alte ziare de dimineaţă, unul dintre zia- 
rele cu un tiraj de multe milioane de 
exemplare şi care se bucură de reputaţia 
de a obţine informaţii cu caracter intern 
de la White Hall, înaintea rivalilor săi, 
s-a hotărît să publice ultima sa desco- 
perire : plecarea lui Harold Davies, secre- 
tar parlamentar al ministrului pensiilor, 
într-o vizită la Hanoi. Vizita a fost pre- 
zentată ca o misiune oficială, cu scopul 
de a determina guvernul R.D. Vietnam 
să primească „misiunea de pace“ a Com- 
monwealthului. S-a spus chiar că Davies 
ar fi fost „invitat“ de către doi ziarişti 
nord-vietnamezi care se află la Londra de 
cîteva luni. S-a luat imediat legătură cu 
aceştia, dar ei au dezminţit categoric 
această versiune şi au declarat că ver- 
siunea B.B.C.-ului cu privire la cele în- 
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tîmplate a reprezentat o denaturare a 
faptelor. Ei au subliniat că Davies şi-a 
exprimat faţă de ei dorința de a face o 
vizită particulară la Hanoi, aşa cum a 
mai făcut şi în trecut. Ziariştii nord-viet- 
namezi l-au informat pe Davies că va 
primi viza solicitată la Vientiane, capitala 
laotianá. 

In dupá-amiaza zilei de joi, Wilson a 
făcut o scurtă declaraţie în Camera Co- 
munelor, lăsînd să se înţeleagă că Davies 
a fost patronat de el însuşi, în calitatea sa 
de preşedinte al misiunii pentru Vietnam 
a Commonwealthului. „Orice membru al 
acestui guvern are această calitate în 
orice ocazie“, a subliniat el. Wilson a 
declarat de asemenea în faţa Camerei Co- 
munelor că guvernul Statelor Unite a fost 
informat de călătoria lui Davies. 

Între timp, White Hall-ul a modificat 
într-o oarecare măsură versiunea sa cu 
privire la stadiile inițiale ale acestei ata- 
ceri curioase. S-a admis acum că „primul 
imbold“ a provenit de la „un ministru“ 
despre care nu s-au dat însă precizări. 
Se pare că acesta i-a sugerat lui Davies 
că ar trebui să ia legătură cu „cunoscuţii 
săi“ din Vietnamul de nord şi să le 
declare acestora cá misiunea Common- 
wealthului a fost „concepută cu bună- 
credinţă“. 

Aceste nepotriviri între diferitele ver- 
siuni privind vizita lui Davies la care se 
adaugă repetatele dezminţiri ale autori- 
títilor nord-vietnameze care au arătat cá 
nu lau invitat pe Davies şi că vizita lui 
nu este oficială, au dus toate la un oa- 
recare scepticism la Londra în ceea ce 
priveşte motivele reale ale acestei vizite. 
Scepticismul este şi mai evident în rîn- 
durile acelora care considerau cá scopul 
propunerii lui Wilson de a se institui o 
misiune de pace a Commonwealthului, 
fácutá in mod atit de precipitat, in prima 
zi a recentei conferințe a liderilor Com- 
monwealthului de la Londra, era de a 
linişti opinia publică din ţară. Ei declară 
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A schimbat trei uniforme 


Obosit, dupá ce a schimbat in cariera sa 
trei uniforme, colonelul Siegfried Müller îşi 
croieste, la 44 de ani, celebritatea. In umbra 
unui teren de camping din preajma capitalei 
Franţei, el işi scrie memoriile sub titlul des- 
tul de elocvent „,Noii mercenari“. A făcut 
parte din Wehrmacht în campania lipsită de 
glorie împotriva Uniunii Sovietice. După pră- 
bușirea Reichului a intrat în solda armatei 
americane, lucrind în Libia la deminarea u- 
nor baraje construite de fostul său coman- 


acum că trimiterea lui Davies a fost de- 
terminată inițial de dorința lui Wilson de 
a face un gest care să linigteascá aripa 
de stînga a propriei sale grupări parla- 
mentare laburiste precum si sindicatele şi 
mişcarea laburistá în general. 

În aceleași cercuri se crede acum că, 
datorită presiunilor tot mai mari ce se 
exercită asupra guvernului atît dinafară 
cît şi dinăuntrul Parlamentului, pentru a-l 
determina să se dezică de acţiunile ame- 
ricane în Vietnam, Wilson caută să fo- 
losească la maximum posibilitatea ce i se 
oferă — vizita lui Davies la Hanoi — 
pentru a da criticilor săi impresia că fo- 
loseşte orice posibilitate pentru a se 
ajunge la aplanarea conflictului din Viet- 
nam. 

Poate fi semnificativ faptul că indiscre- 
ţiile făcute presei cu privire la vizita lui 
Davies s-au produs cam la 12 ore după 
ce cel mai mare sindicat britanic — Sin- 
dicatul muncitorilor din transporturi — a 
cerut guvernului să se dezică de politica 
americană în Vietnam. Numai aproximativ 
20 din cei 800 delegaţi la Conferinţa 
anuală a sindicatului au votat împotriva 
acestei rezoluţii, ceea ce ar putea avea 
un efect hotărîtor asupra votului in Con- 
gresul sindicatelor, la care urmează să fie 
discutată şi politica guvernului față de 
Vietnam. Vorbind în sprijinul rezoluţiei 
la Conferinţa muncitorilor din transporturi, 
Jack Lyden, un muncitor docher din Li- 
verpool, a declarat: „Îmi este ruşine să-l 
aud pe Harold Wilson spunînd că este a- 
lături de preşedintele Johnson in problema 
vietnameză“. 

Dar vizita lui Davies nu a izbutit să 
liniştească criticile la adresa politicii viet- 
nameze a guvernului laburist. Jocul decla- 
raţiilor şi al dezminţirilor s-a încheiat luni 
cînd s-a anunțat în Camera Lorzilor că 
„i s-a cerut lui Harold Davies să se îna- 
poieze cît mai curînd posibil“. 


Londra, 13 iulie 


dant Rommel. Dar, minat de dorul aventurii, 
Miller a plecat in 1962 in Africa de Sud, 
la Pretoria, unde se recrutau mercenari pen- 
tru trupele katangheze. Asa a ajuns Müller 
din nou colonel, de astă dată în Congo, co- 
mandind -citeva sute de mercenari, in majo- 
ritate sud-africani albi şi europeni. 

Fotografiile ni-l înfăţişează : pe frontul de 
Est in 1945 şi cu 20 de ani mai tirziu, in 
Katanga (fotografia din stinga) inaugurindu-si 
propria stradă... 
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„Anul Alpilor” 


Elvetienii au decretat anul 1965 — „Anul 
Alpilor”. La 14 iulie. s-au implinit 100 de 
ani de cind a fost cucerit virful Cervino (cu- 
noscut si sub numele de Matterhorn) din 
Alpi. În 1865, alpinistul englez Edward Wym- 
per, însoțit de 3 turiști englezi si de 3 ghizi 
elveţieni, a reușit prima ascensiune pe acest 
virf, încheiată tragic, căci la coborire au 
pierit 4 membri ai expediției. Victoria asupra 
virfului Cervino a dat un extraordinar im- 
puls escaladelor alpine şi turismului montan 
în Elveţia în general. 

La Zermatt vor avea loc săptămina aceas- 
ta diverse festivități comemorative. Filarmo- 
nica din Lucerna va executa „,Simfonia Al- 
pilor” de Jean Daetwyler, sub conducerea 
compozitorului. Printre invitaţii care vor urca 
pe virful Cervino cu acest prilej se numără 
celebrități ale alpinismului : sir John Hunt 
si şerpaşul Tensing, Walter Bonatti, Roger 
Frison-Roche, Maurice Herzog, precum şi 
fiica lui Wymper. 


23 de nave în urmărirea unui curent 


Recent a început una dintre cele mai mari 
expediții oceanografice : o flotă de 23 de 
vàse, sub pavilionul a 7 state, urmáreste stu- 
dierea curentului Kouro-Shivo din Oceanul 
Pacific, un fel de replică a Gulfstreamului 
din Atlantic. Luind naştere în sudul Japoniei 
$i traversind Pacificul de nord, în sensul 
acelor de ceasornic, curentul își încheie 
cursa pe coastele Californiei. Kouro-Shivo 
este sesizabil — ca un ,fluviu" în mijlocul 
oceanului — pe o lăţime de 200 km, pe o 
lungime de 3000 km și la o adincime de 
400 de metri. Apele calde ale curentului fa- 
vorizeazá pescuitul în apele teritoriale ale 
Japoniei, U.R.S.S., Canadei si S.U.A. 

Expediția va dura patru ani. 


Gus și afacerile externe 


Christian Pineau, fostul ministru de externe 
al Franţei, s-a făcut din nou cunoscut opi- 
niei publice franceze, de astă dată ca autor 
al unei serii de cărți pentru copii. Eroul 
titular al acestor cărţi, pe nume Gus, şi-a 
creat repede o largă popularitate. Este vorba 
de un motan fără stăpin care trăiește în- 
tr-un mare oraș, printre milioane de oameni. 
Cu toată bunăvoința, aceștia nu au timp să 
se ocupe de soarta unei fiinţe însinqurate. 
Întrebat de unde i-a venit ideea acestei tragi- 
comice situaţii, Pineau a răspuns: „Ca mi- 
nistru de externe vezi atitea in lume..." 


Reeditarea lui Copernic 


O editură din München va publica în 
curind reproducerea ediției „princeps“ a 
cărții lui Nicolaus Copernic:  ,De revolu- 
tionibus orbium coelestium”. Ediţia originală 
a apărut la Nürnberg in 1543. Teologul An- 
drea Osiander, care supraveghea tipărirea, 
a efectuat, din proprie iniţiativă, după moar- 
tea lui Copernic, unele modificări, pentru a 
evita un conflict cu autorităţile ecleziastice, 
Johannes Kepler, mare admirator al tezelor 
lui Copernic, a fost cel care a denunțat in- 
tervenţiile lui Osiander si care a restabilit 
textul original. Acest text va fi publicat acum 
la Minchen. 


ES 


n 


SANTO DOMINGO 


Compromisurile 


D. elemente | noi 
în criza dominicană : consimtámintul celor 
două grupări ostile ca Garcia Godoy să 
formeze guvernul provizoriu şi publicarea 
unui raport întocmit de o comisie de 
criminologi ai-O.S.A. cu privire la atro- 
cităţile comise de trupele generalului Im- 
bert. Raportul a fost publicat la 11 iulie, 
iar acordul lui Barreras asupra candida- 
turii lui Godoy a intervenit tot în aceeaşi 
zi. Coincidentá întîmplătoare ? Nu. Ra- 
portul criminologilor a constituit al nouá- 
lea val pentru corabia ambițiilor politice 
ale generalului Imbert Barreras. Arătam 
în numărul trecut al revistei că junta con- 
dusă de Barreras apreciase favorabil, şi 
anterior, propunerea misiunii de mediere 
a O.S.A. privind candidatura lui Godoy, 
dar generalul se încăpăţinase in a reven- 
dica pentru sine conducerea guvernului 
provizoriu. Iniţial, veleitátile lui fuseseră 
încurajate de intervenţia militară ame- 
ricană, dar discreditarea crescîndă a gene- 
ralului în ochii populaţiei terorizate de 
trupele lui i-a determinat pe autorii in- 
tervenţiei să mizeze pe cărţi de joc cu 
figuri noi. Godoy nu fusese acceptat de 
Barreras, dar acum — cînd asasinatele în 
masă comise din ordinul lui au fost dez- 
văluite şi în raportul comisiei de crimi- 
nologi — nu se mai putea crampona de 
iluzia acaparării funcţiei la care aspiră. 
(În tot timpul anchetei Imbert a căutat, 
în fel şi chip, să împiedice activitatea 
comisiei şi să deruteze cercetările acesteia, 
În acest scop, junta a anunţat deschi- 
derea unei anchete „proprii“, ceea ce a 
constituit un pretext pentru evitarea unui 
contact oficial cu comisia O.S.A. In fata 
comisiei, soldații imbertişti din unităţile 
staționate în locurile unde s-au comis 
asasinatele, au tăcut declaraţii false, lucru 
care a reieşit în cursul cercetărilor, Ra- 
portul comisiei, redactat în 52 de pagini, 
califică drept „absolut nule“ așa-zisele 
concluzii ale anchetei întreprinse de juntă 
şi dezvăluie, cu probe incontestabile, cri- 
mele acesteia.) 

Colonelul Caamano acceptase ceva mai 
înainte formarea unui guvern provizoriu, 
condus de Godoy, conditionind constitui- 
rea lui de adoptarea unor norme consti- 
tutionale după care să se călăuzească în 
perioada de tranziţie pînă la alegerile ce 
vor avea loc peste nouă luni. Caamano 
a înaintat comisiei de mediere a O.S.A. 
proiectul „actului instituțional“ prevăzînd 
reforme sociale în spiritul constituţiei 
din 1963 (adoptată în perioada scurtei 
guvernări a lui Juan Bosch), dar măsurile 
propuse de misiunea de mediere a O.S.A. 
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—. sub forma unor recomandări pentru 
activitatea guvernului provizoriu — nu 
par să ofere garanţii pentru asemenea re- 
forme. 

Aceasta reiese din însuşi modul în care 
se preconizează soluționarea unor pro- 
bleme, înainte de constituirea guvernu- 
lui provizoriu. Recomandările pregătitoare 
prevăd : 

— dezarmarea militarilor din tabăra 
lui Caamano si „integrarea“ lor in forțele 
armate dominicane (Ce fel de forte, sub 
comanda cui ? — nu se specifică.) 

— discutarea „actului instituțional“. 
(De asemenea nu se specifică dacă pro- 
punerile lui Caamano vor fi însuşite.) 

— menţinerea trupelor de ocupaţie ale 
O.S.A, (recte ale S.U.A.) pînă la „norma- 
lizarea situaţiei“. 

In concluzie : dezarmarea fortelor care 
s-au rásculat impotriva dictaturii si con- 
tinuarea intervenţiei militare a Statelor 
Unite sub patronajul O.S.A. 

In mod firesc s-ar putea pune între- 
barea: De ce a acceptat gruparea Ca- 
amano principiul unei soluţii care în vi- 
ziunea autorilor ei este legată de perma- 
nentizarea amestecului străin în treburile 
interne ale poporului dominican, creînd 
cîmp liber de manevră forţelor care şi-au 
manifestat fățiş ostilitatea față de orice 
schimbări progresiste. 

S-ar putea oferi mai multe explicaţii 
pentru poziţia lui Caamano. În primul 
rînd, el n-a izbutit să reziste superiorității 
militare a interventionistilor, dublată de 
presiunea diplomatică a O.S.A. Nu trebuie 
uitat faptul că gruparea constituționalistă 
are o compoziţie eterogená, Caamano în- 
suşi avînd vederi politice mai curînd de 
dreapta. Dar el reuşise să polarizeze în 
jurul lui o parte a populaţiei dominicane 
pentru că s-a ridicat împotriva dictaturii 
urite de mase şi a înfruntat intervenţia 
nord-americană. Dar Garcia Godoy, deşi a 
fost ministru în perioada preşedinţiei lui 
Bosch, este cunoscut ca un adept al 
partidului ex-preşedintelui Balaguer foarte 
fidel Statelor Unite. 

Acceptarea candidaturii lui Godoy este 
un compromis, pe care Caamano caută 


A 52-a zi 


La 10 iulie, 47 zile de la izbucnirea 
crizei guvernamentale belgiene, una din cele 
mai lungi si dificile din istoria parlamentară 
a ţării, Pierre Harmel a supus spre apro- 
bare conducătorilor celor două partide ale 
coaliției socialistă — social-creștină un pro- 
iect de program guvernamental. 

Într-adevăr, în urma refuzului categoric al 
liberalilor de a participa la un guvern de 
„uniune națională“ impreună cu socialiștii si 
social-creștinii, profesorul Harmel se văzuse 
nevoit să revină la formula vechii coaliţii. 
După o săptămînă de laborioase tratative, s-a 
ajuns in noaptea de 9 iulie la un acord a- 
supra principalelor puncte ale proiectului de 
program : problemele economice şi sociale, 
reforma Constituţiei care să permită stabili- 
rea pe baze noi a relațiilor între comunitá- 
file flamandă și valonă. 

O dată realizată înţelegerea prealabilă din- 
tre conducerile P.S.C. si P.S.B., aceasta urma 


să-l compenseze prin susţinerea propu- 
nerilor din „Actul Institutional". Care va 
fi însă poziţia lui în problema menţinerii 
trupelor de ocupaţie ? Un nou compro- 
mis? Acesta ar fi egal cu recunoasterea 
esecului ráscoalei. 

Sub  presiunea intervenţiei militare a 
S.U.A. si a diplomaţiei O.S.A., evenimen- 
tele din Republica Dominicană par să 
evolueze pe calea unor compromisuri care 
pun — deocamdată — sub semnul între- 
bării soarta schimbărilor dorite de masele 
populare. 


Eugen POP 


ATENA; 


Corespondenţă de 
la C. ALEXANDROAIE 


Solutionarea 
crizei 


D două săptămîni 
de criză politică, evoluții dramatice, în- 
cordare şi nelinişte, in Grecia s-a inre- 
gistrat o cotiturá bruscá spre destindere, 
ca urmare a întrevederii dintre premierul 
Papandreu şi regele Constantin, în cursul 
căreia, scriu ziarele, „s-a constatat o ar- 
monie absolută“. 

Înainte de această întrevedere, conside- 
rată hotărîtoare, premierul a depus eforturi 
susținute pentru realizarea unităţii tabe- 
rei guvernamentale. În acest scop la Cas- 
tri, reşedinţa guvernului, a avut loc o 
şedinţă extraordinară a cadrelor guverna- 
mentale, la care au fost invitate şi alte 
personalităţi politice ale Uniunii de cen- 
tru, cărora li s-a cerut un angajament de 
fidelitate faţă de politica premierului. Este 
semnificativ faptul că această întîlnire a 
urmat încercărilor ministrului apărării, Ga- 
rufalias, de a atrage de partea sa pe unii 
deputaţi ai Uniunii de centru cu scopul 
de a răsturna raportul de forte existent 
şi a pune în minoritate pe cei care apro- 


să fie aprobată de congresele naţionale ale 
celor două partide reunile în sesiuni extra- 
ordinare. Pronosticurile începuseră să devină 
optimiste si se prevedea că profesorul Har- 
mel va putea prezenta regelui Baudouin com- 
ponența noului cabinet în ziua de 21 iulie, 
chiar in ziua sărbătorii naționale a Belgiei. 

Sperantele au fost însă de scurtă durată. 
Socialiștii s-au declarat nesatislăcuţi de pro- 
iectul de program elaborat de Pierre Harmel 
la capătul tratativelor. Invocind poziţii de 
doctrină, ei au adus obiecţii modului in care 
P.S.C., din care face parte si profesorul Har- 
mel, tratează problemele economice, finan- 
ciare si fiscale. 

Noua întorsătură luată de criza quverna- 
mentalá belgianá face pulin probabilà posibi- 
litatea formárii viitorului cabinet pentru ziua 
de 21 iulie. Fárá quvern din 24 mai, Bel- 
gia va trebui pare-se, in cel mai bun caz, 
să aştepte sfirșitul lunii iulie pentru a vedea 
constituindu-se noul cabinet. 


D.A. 


o LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMÎNĂ 


Cu 18 ani în urmă, la Aldeburgh, compozitorul 
invita pe localnici să participe la cîteva seri muzicale pe care le organiza îm- 
preună cu un grup de prieteni talentaţi. De atunci, s-a mărit şi grupul prieteni- 
lor, a crescut şi interesul pentru ceea ce a devenit tradiționalul Festival 
muzical anual de la Aldeburgh. 

Printre invitații de anul acesta s-au numărat : compozitorul maghiar Zoltán Ko- 
dâly (care are acum 82 de ani), pianistul Sviatoslav Richter și violoncelistul 


Mstislav Rostropovici (U.R.S.S.), dirijorul Meredith 


Pears (Anglia) ş.a. 


-— 


Festivalul 
de la 
í Aldeburgh 


englez Benjamin Britten 


Davies şi tenorul Peter 


În fotografie : Benjamin Britten şi Sviatoslav Richter la o repetiţie. 


bau măsurile de epurare a armatei de ele- 
mentele compromise ale dreptei. Cotidia- 
nul dreptei Mesimvrini scria că „întîlnirea 
de la Castri a constituit un efort al pre- 
mierului pentru a limita la maximum te- 
renul de acţiune al diferiților «rebeli» 
candidaţi la preşedinţia guvernului“. Apoi 
s-a anunţat că măsurile hotárite de pre- 
mier şi politica sa s-au bucurat de spri- 
jinul unanim al celor prezenţi. Între timp, 
presa centrului, mobilizindu-si toate for- 
tele, contracara ofensiva antiguvernamen- 
talá a cotidianelor partidului. de dreapta 
E.R.E. prin articole, comentarii si cores- 
pondente din străinătate. Ziarul Ethnos, 
intr-o corespondentá din Londra, sublinia 
cá in prezent ,obiectivele Londrei si Wa- 
shingtonului sint sprijinirea dreptei gre- 
ceşti care primeşte mereu lovituri si în- 
cercarea de a «demonstra», prin eforturi 
insistente, a ideii că Grecia ar fi amenin- 
tatá de o aga-zisá «dictatură comunisti»*. 
Scopurile urmărite — continua ziarul — 
sînt : „înlăturarea lui Papandreu şi insta- 
larea unui guvern de centru-dreapta dis- 
pus să colaboreze cu Anglia şi S.U.A. 
pentru a răsturna de la putere, printr-o 
lovitură de stat, pe preşedintele Ciprului, 
Makarios, şi a diviza insula în două“. 
În acelaşi timp, partidul Uniunea de 
centru şi partidul E.D.A. au organizat în 
țară o adevărată desfăşurare de forte în 
sprijinul măsurilor anunţate de premier, 
prin impunătoare mitinguri de masă. Pe 
adresa guvernului au sosit mii de tele- 
grame prin care diferite organizaţii, sin- 
dicate, municipalități etc. îl asigurau pe 
premier de sprijinul lor. Confederaţia Ge- 
nerală a Muncii a dat publicităţii un co- 
municat în care sublinia că pericolul fal- 
sificării şi zdruncinării instituţiilor demo- 
cratice impune o manifestare puternică 
şi hotáriti a clasei muncitoare pentru 
respingerea soluțiilor anormale şi apărarea 
cuceririlor democratice. Comunicatul cerea 
oamenilor muncii să-şi păstreze vigilenta 
şi să fie în stare de pregătire. Consiliul 


national al studenţilor a chemat studenti- 
mea la vigilentá şi acţiune împotriva peri- 
colelor create de manevrele forţelor de 
dreapta. Apeluri similare au adresat po- 
prita Federația minerilor, organizația 

e tineret a Uniunii de centru, Organi- 
zalia democratică a tineretului Lambrakis, 
Liga drepturilor omului, Uniunea avocați- 
lor democrați, zeci de sindicate gi organi- 
zații de masă. Muncitorii din construcții 
au declarat o grevă de 24 de ore „îm- 
potriva uneltirilor dreptei“, scrie ziarul 
Avghi. 

Sintetizind aceastá puternicá desfásurare 
de forţe, cotidianul de centru Athinaiki 
sublinia : „Unitatea guvernului şi partidu- 
lui şi mai ales a poporului vor duce la 
o rezolvare fericită a complicaţiei create, 
făcînd să devină imposibilă orice soluție 
anormală care ar fi strivită de minia po- 
porului încă înainte de a se manifesta“, 

Presa de centru remarca existența unor 
indicii în sensul că şi majoritatea cadrelor 
responsabile ale partidului E.R.E. spe- 
riate de ameninţarea de criză care se 
contura, a acţionat pentru calmarea si- 
tuaţiei. „Adesea, scria ziarul citat, teama 
este începutul înțelepciunii“. Aceasta era 
atmosfera care domnea în întreaga ţară 
în momentul întrevederii premierului Pa- 
pandreu cu regele Constantin. Principalele 
rezultate ale întilnirii sînt respingerea de 
către rege a zvonurilor de schimbare a 
regimului ţării şi recunoaşterea dreptului 
premierului de a hotărî asupra compo- 
nentei echipei sale ministeriale. Cu alte 
cuvinte, premierului i s-a permis să-l în- 
depărteze din guvern pe ministrul apărării, 
Garufalias, şi să preia personal conducerea 
acestui minister pentru a putea înainta 
pe linia epurării armatei de elementele 
compromise ale dreptei. 

Luni, premierul Papandreu a reunit 
Consiliul de Miniştri care, după cum re- 
lata postul de radio Atena (singurul mij- 
loc de informare după declararea unei 
greve de 24 de ore a ziarelor), a dezapro- 


bat acţiunea lui Garufalias şi a dat de- 

pline puteri de acţiune premierului. 
Marţi, grupul parlamentar al Uniunii 

de centru l-a exclus pe Garufalias din 

rîndurile partidului. 

Atena, 13 iulie 


Vizitele 
președintelui Saragat 


Da Cetatea  Vatica- 
nului, după Oslo şi Copenhaga, preşedin- 
tele Saragat a vizitat săptămîna trecută 
Bonnul. Părea că avea să fie ceea ce 
Le Monde denumea un „simplu gest 
protocolar între şefi de state vecine, aliați 
şi asociaţi“. Era înaintea crizei de la 
Bruxelles. În noile împrejurări, vizita pre- 
şedintelui a căpătat rezonanţe mai ample 
decît cele aşteptate. 

Insotit de ministrul de externe Fanfani, 
preşedintele Saragat a avut întrevederi — 
la Bonn, Diisseldorf şi Hamburg — cu 
preşedintele Lübke, cancelarul Erhard, 
ministrul de externe Schróder şi, spre sfir- 
şitul călătoriei, in Berlinul occidental, cu 
Willy Brandt. Vizita desfăşurîndu-se în 
pliná campanie electoralá si in toiul pre- 
ocupărilor partidelor vest-germane de a 
demonstra bunele relaţii de care se bucură 
peste hotare, Saragat a beneficiat de o 
primire cordialí, deopotrivă din partea 
cancelarului Erhard, liderul creştinilor-de- 
mocrati, si din partea liderului social-de- 
mocrat Willy Brandt. Preşedintele italian 
s-a menţinut însă la „distanţă egală“ de 
poziţia unuia şi a celuilalt în problema 
relaţiilor cu Franţa : mai rigidă la Erhard, 
mai „concesivă“ la Brandt. (Dacă Brandt 
cîştigă în alegeri, dau a înţelege social- 
democraţii, relaţiile cu Parisul s-ar putea 
îmbunătăţi). 

Comunicatul final, publicat după pri- 
mele două zile de şedere la Bonn, şi 
comentariile de presă au arătat că între 
gazde şi oaspete „înţelegerea a fost de- 
plină“. Preşedintele Saragat a vorbit în 
limba germană despre relaţiile de pricte- 
nie dintre cele două ţări, despre necesi- 
tatea alianței atlantice şi a organismelor 
europene,  introducind în discursurile 
rostite lungi pasaje din Goethe şi Croce; 
preşedintele Liibke a răspuns, citindu-i pe 
Dante, Mazzini şi Cavour. Saragat a vor- 
bit despre vizita la Roma a presedintelui 
chilian Frei, iar Lübke şi-a amintit despre 
lunga sa călătorie în America Latină. S-au 
examinat perspectivele unor mai strînse 
relaţii comerciale şi economice între cele 
două tări; s-a discutat şi situaţia celor 
300 000 de muncitori italieni in R.F.G. 
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Problema centralá a convorbirilor a con- 
stituit-o însă actualul conflict de interese 
intercomunitare şi preocuparea de a găsi 
modalităţi de rezolvare. Pentru a lua parte 
la aceste discuţii, Walter Hallstein, pre- 
şedintele Comisiei executive a Pieței co- 
mune, a părăsit sediul său din Bruxelles 
sperînd să întîlnească la Bonn pe Saragat, 
Erhard, Fanfani şi Schrăder. În cele din 
urmă a renunțat — sfătuit pare-se de 
Fanfani (care de la 1 iulie este preşedin- 
tele Consiliului de Miniştri al Comunităţii 
Europene şi deci cea mai înaltă autoritate 
a Pieței comune). Apariţia lui Hallstein în 
timpul şederii preşedintelui Saragat în 
capitala R.F.G. ar fi fost poate într-adevăr 
stingheritoare. vizita oaspeților italieni 
putînd fi astfel interpretată ca o încer- 
care italo-vest-germană de a exercita pre- 
siuni ,integrationiste". (Totuşi, întîlnirea 
cu Hallstein a avut loc, dar la Düsseldorf, 
după publicarea comunicatului final — 
cu alte cuvinte „în marginea“ întrevede- 
rilor oficiale). In general, s-a evitat cu 
grijă orice ar fi putut sugera existența 
unui „front comun italo-vest-german“ în- 
dreptat împotriva Franței. O asemenea ati- 
tudine ar fi adus prejudicii, între altele, 
rolului de mediator căruia împrejurările 
par să-l destineze în momentul de față pe 
preşedintele Saragat. Într-adevăr, la 16 iu- 
lie, el se va intilni cu generalul de Gaulle, 
la granita dintre Italia si Franta, cu ocazia 
inaugurării tunelului construit sub Mont 
Blanc. 


Radu PASCAL 


'Un dialog 


dificil 


D in ştirile despre evo- 
lutia crizei din Yemen, contradictorii si 
de un laconism care deseori provoacă 
confuzii, se desprinde o singură constatare : 
la Sanaa nu a putut fi format încă un nou 
guvern. Se anunţase constituirea unei for- 
maţii ministeriale în frunte cu preşedintele 
Abdullah al Sallal, soluţie la care se părea 
că şeful statului fusese silit să recurgă in 
extremis după ce epuizase toate celelalte 
variante posibile. Dar guvernul nu s-a con- 
stituit, fapt simptomatic pentru incertitu- 
dinea care domneşte în cercurile politice 
yemenite, 

Actuala criză survine după existența 
de nouă săptămîni a unui guvern condus 
de Ahmed Mohamed Noman. Criza ye- 
menită este în primul rînd o criză a pro- 
cesului de reconciliere națională. Inceta- 
rea războiului fratricid constituie o pre- 
misă esenţială a modernizării si dezvol- 
tării acestei ţări pe drumul progresului 
economic şi social. În actualele împreju- 
rări, problema nr. 1 este aceea a găsirii 
unei modalităţi de apropiere între cele 
două tabere care se înfruntă cu armele 
— republicanii al căror regim s-a conso- 
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lidat şi monarhiştii care se mai bucură de 
sprijinul unor triburi, dar se bazează mai 

es pe ajutorul exterior. Dialogul dintre 
beligerantii din Yemen este dificil. El a 
început, a fost apoi întrerupt, dar există 
indicii că ar putea fi reluat cu o anumită 
eficiență (reuşita conferinţă de la Khamer 
s-a dovedit încurajatoare). La Sanaa se 
pune în prezent problema unei orientări 
care să faciliteze înţelegerea între yeme- 
nifi. Acesta este de altfel terenul pe care 
s-au manifestat  divergentele între fostul 
premier şi şeful statului. Divergentele pe 
probleme principiale au fost agravate de 
măsuri cu caracter administrativ care au 
înăsprit relaţiile dintre factorii de condu- 
cere de la Sanaa. 

Ştiri din surse occidentale (agenţiile 
Reuter şi Associated Press) anunţă arestări 
în capitala yemenită. Au fost operate ares- 
tări printre „partizanii notorii“ ai fostului 
premier. Din Aden a parvenit un zvon cu 

rivire la arestarea mai multor membri ai 
ostului guvern Noman, bánuiti de a avea 
„simpatii baasiste". 

Tratativele pentru soluţionarea crizei 
yemenite se desfăşoară la Cairo unde se 
găseşte fostul premier Noman şi unde a 
sosit si preşedintele Sallal. Numeroase 
personalităţi vemenite se află în capitala 
egipteană şi încearcă să-l convingă pe 
Noman să revină asupra hotăririi sale de 
a demisiona. Abdul Iriani a purtat în- 
delungi tratative cu Noman, fără a reuşi 
să-l determine pe fostul premier să-şi re- 
vizuiască decizia. În schimb, din decla- 
rațiile lui Iriani reiese că si el se găseşte în 
dezacord cu preşedintele Sallal. Luările 
de poziţie ale altor lideri yemeniti au ve- 
nit în sprijinul şefului statului. În con- 
diţiile dezbinării dintre fruntaşii politici 
yemeniti este extrem de anevoioasă de- 
semnarea unui şef al guvernului, care să 
întrunească asentimentul tuturor. 

Un comitet alcătuit din mai multe per- 
sonalitáti yemenite dezbate problema cri- 
zei. Trei sint oamenii politici care au şanse 
de a deveni prim-ministri ai Yemenului — 
Ali Othman, generalul Hemud Al Gayefi şi 
Hassan Al Amri. După pronosticul agenției 
Reuter, candidatul nr. 1 ar fi Othman, con- 
siderat în general ca un sprijinitor al poli- 
ticii preşedintelui Sallal. 

La începutul săptămînii Sallal s-a de- 
plasat la Alexandria unde în palatul Zi- 
zinia a purtat convorbiri cu preşedintele 
Nasser. După părerea observatorilor, criza 
yemenită a ocupat un loc principal pe 
agenda convorbirilor. 


PARIS 


Stefan CORNU 


Corespondenţă de la 
Georges DASCAL 


O reuniune 
agitată 


Résa marți la 10 si 
jumătate dimineața în palatul Porte Dau- 
phine, sub presedintia lui Manlio Brosio, 
Consiliul permanent al N.A.T.O. şi-a des- 
chis lucrările într-o atmosferă de eferves- 
centá diplomatică deosebită, în momentul 
în care interesul opiniei publice interna- 
tionale se concentra asupra a două pro- 


bleme: criza Pieței comune şi ac- 
centuata deteriorare a situației din Viet- 
nam. Cotidianul Paris Jour, în general 
apropiat de cercurile oficiale, prezintă 
această sesiune a miniştrilor de externe din 
țările Pactului Atlantic ca fiind „situată 
sub semnul unei noi dramatizări a conflic- 
tului din Vietnam“. Într-adevăr, momentul 
cheie al reuniunii N.A.T.O. l-a constituit 
expunerea făcută de subsecretarul de stat 
american, George Ball, cu privire la situa- 
tia din Vietnam pe plan atit militar cît si 
politic. La sfîrşitul reuniunii de marti nu 
s-ar fi spus cá delegatiile au primit favo- 
rabil punctul de vedere apárat de adjunc- 
tul lui Dean Rusk în fata colegilor săi din 
N.A.T.O. În cercuri bine informate se 
afirma că mai multe ţări privesc cu vie 
nelinişte „progresele  escaladării - ameri- 
cane“. 

În ce priveşte problema Vietnamului, iată 
ce spunea ziarul Combat despre felul cum 
a fost ea abordată în cadrul consiliului 
N.A.T.O. : „Aparent, George Ball nu a con- 
vins pe toti reprezentanții celorlalte 14 state 
membre ale alianței atlantice, si in special 
Franţa. Mai mulţi dintre ei şi-au exprimat 
neliniştea in fata perspectivelor unci politici 
de escaladare nelimitată. Nimeni însă n-a 
atacat fátis politica Washingtonului“. 

Concomitent cu deschiderea sesiunii Con- 
siliului N.A.T.O. avea loc reuniunea Cop- 
siliului de Miniştri francez, prezidată de 
generalul de Gaulle ; pe ordinea de zi fi- 
gurau între altele o  «umunicare a lui 
Couve de Murville cu privire la situația 
internaţională şi o dare de seamă, de ase- 
menea a ministrului de externe, asupra 
convorbirilor din ajun cu ministrul de ex- 
terne olandez, Luns, si cu George Ball, 
care expusese liniile directoare ale politicii 
americane în Vietnam şi Republica Domi- 
mirană, 

Dacă situaţia din Vietnam reţine în cea 
mai mare măsură atenţia diplomaților în- 
truniti la Paris — „conflictul din sud-estul 
asiatic prezintă o ameninţare deosebită 
pentru  coexistența  paşnică“, - scria La 
Nation chiar în dimineaţa deschiderii se- 
siunii N.A.T.O. — nu e mai puţin ade- 
vărat că una din preocupările majore ale 
cancelariilor europene rămîne criza Pieței 
comune. Prezenta la Paris, cu ocazia Con- 
siliului N.A.T.O., a tuturor miniştrilor de 
externe ai ţărilor atlantice, a permis o 
serie de convorbiri bilaterale între Couve 
de Murville şi omologii săi din ţările 
membre ale C.E.E. 

A reținut in cel mai înalt grad atenţia 
convorbirea de marţi seara a ministrului 
de externe francez cu ministrul de externe 
belgian Paul Hoenri-Spaak, şi aceasta pen- 
tru motivul că dintre partenerii Franţei 
Spaak a fost singurul care, pe plan teh- 
nic, a susținut punctul de vedere francez. 
Se ştie că Franţa refuză categoric ca pro- 
blema finanţării politicii agricole comune 
să fie asociată cu aceea a sporirii atribu- 
tülor de control ale parlamentului euro- 
pean, sporire cerută cu insistență de 
Olanda. Negociatorii francezi nu puteau 
să nu remarce poziția lui Spaak în această 
privință : ministrul belgian apreciase în- 
tr-adevăr că asocierea celor două pro- 
bleme era cel puțin prematură. Totuşi, 
marți seara, plecînd de la Quai d'Orsay, 
Spaak a declarat că pentru moment nu va 
fi luată nici o hotărîre concretă si cá este 
nevoie să se temporizeze. În orice caz, se 
fac eforturi pentru evitarea unei rupturi 
definitive. 


Paris, 14 iulie 
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Peste patru zile în Capitala României liste care, pe vremea cînd făceam primii să fie pururea ținta noastră, pentru a ne 
— Bucureşti — începe congresul partidu- paşi în opera de reconstrucţie a ţării, pre- întări înăuntru $i a inspira încredere în 
us lui comuniştilor, eveniment dominant ce ziceau că „ne îndreptăm spre o completă afară“. 


concentrează interesul şi energiile oameni- 
lor muncii din ţara noastră. 

Prefigurat de apariţia documentelor des- 
tinate a consacra noi capitole ale istoriei 
patriei — Directivele de dezvoltare a 
economiei naţionale pe anii 1966—1970, 
Directivele cu privire la valorificarea sur- 
selor energetice şi electrificarea ţării, Sta- 
tutul Partidului Comunist Român, Consti- 
tuția Republicii Socialiste România —, 
anticipat de o dezbatere care a antrenat 
spiritul creator, devotamentul şi entuzias- 
mul maselor, evocat în gîndurile şi simtirea 
tuturor, Congresul se anunţă a fi un mo- 
ment de sinteză multiplă în viaţa ţării si 
poporului român. 


Există în istoria oricărei naţiuni — ca 
şi în cea a umanităţii — culmi de pe care 


se poate contempla întreaga traiectorie a 
ascensiunii şi se poate avea perspectiva 
noilor etape. Reflectare bogată în concluzii 
şi semnificaţii a valorii drumului străbă- 
tut, Congresul va desfăşura totodată larg 
în fata, noastră -perspectiva mersului îna- 
inte al României socialiste spre cele mai 
înalte culmi ale civilizaţiei şi progresului. 

Bilanţul succeselor obținute în opera de 
desăvirşire a construirii socialismului ín 
țara noastră pe care îl va consemna Con- 
gresul implică şi rezonanţa prestigiului pe 
care l-a; dobindit la scară mondială Ro- 
mânia contemporană. Cu alte cuvinte ceea 
ce noi cunoaștem a fi faptele vieţii noastre 
libere şi: fericite, peste hotare se recu- 
noaste a. fi o realitate a socialismului care 
a biruit definitiv în oraşele şi satele 
României. 

România socialistă, țară despre a cărei 
economie statisticile O.N.U. scriu că „se 
plasează printre cele mai dinamice din 
Europa“, a dezmintit toate falsele proro- 
ciri ale acelor cercuri reacționare imperia- 


Expoziţia realizărilor econo- 


miei naționale a R.P.R. 


ruină economică“. Orînduirea care a des- 
cătuşat energiile şi a pus în valoare resur- 
sele este cea despre care aceiaşi profeti 
nenorocosi  coachideau, calculînd după 
ceasuri cu acele în sens contrar: ,,Comu- 
nismul este o creaţie în general artificială 
în România“. . 

Ráspunzind parcá acestor aberatii, lordul 
Boyd Orr, personalitate de prim rang a 
vietii economice britanice — remarca dupá 
o vizită in (tara noastră: „Noi simțim că 
poporul român este fericit şi entuziasmat 
de noul regim stabilit de revoluție“. 

Prestigiul pe care l-a atins astăzi Ro- 
mânia în lume îşi trage izvorul din reali- 
zările istorice care au schimbat pe de-a-n- 
tregul înfăţişarea ţării, de la politica pe 
care o promovăm neabătut în relaţiile in- 
ternationale. Elaboratá chibzuit, ştiinţific, 
politica marxist-leninistá a partidului comu- 
niştilor a dat glas şi a răspuns aspirațiilor 
şi intereselor fundamentale ale întregului 
popor român. 

Legitim continuator al celor mai glo- 
rioase tradiţii de luptă pentru demnitate 
şi libertate, pentru o viaţă fericită, parti- 
dul comuniştilor a ridicat masele la crea- 
tie conştientă a istoriei, a dat o strălucită 
confirmare ideilor marilor înaintaşi care 
în vremi înnegurate cutezau să scruteze, 
pătrunşi de încredere în forțele poporu- 
lui, viitorul ţării. „Oricare bun cetățean 
are datoria de a se ocupa de viitorul pa- 
triei sale“, însemna în aprilie 1870 tînărul 
Mihai Eminescu, într-unul din primele 
sale articole, apărut în ziarul Federațiunea. 
Meditînd la viitorul ţării, îl întrezărea 
strîns legat de „ideile de progres, de dez- 
voltarea noastră economică, care trebuie 


Astăzi trăim într-o ţară în care ase- 
menea idealuri s-au implintat puternic si 
au dat roade bogate. Dacă ne gindim de 
pildă numai la ultimii şase ani, avem în 
față imaginile concrete ale unor transfor- 
mări revoluţionare de mare amploare. S-a 
dezvoltat baza tehnico-materială a socia- 
lismului, a fost încheiată cooperativizarea 
agriculturii. S-a lichidat pentru totdeauna 
exploatarea omulni de către om. 

Construcţia economică a ţării noastre 
este concludent caracterizată de faptul 
că în România anului 1965, producţia in- 
dustrială este de 2,24 ori mai mare decît 
în 1959 şi de 9,5 ori mai mare decit în 
1938. Venitul naţional în 1965 este cu 
aproape 65 la sută mai mare decit în 
1959. Potrivit prevederilor din Directive, 
producţia industrială în următorii cinci 
ani va creşte cu circa 65 la sută, cores- 
punzînd unui ritm mediu anual de 10,5 
la sută. Este caracteristic că sporul pro- 
ductiei industriale în noul cincinal va de- 
păşi creşterea producţiei obţinute în ultimii 
15 ani, 1950—1965. 

Vorbind la sesiunea solemnă a Marii 
Adunări Naţionale consacrată celei de-a 
20-a aniversări a eliberării României de 
sub jugul fascist, Anastas Ivanovici 
Mikoian sublinia:  ,Vizitind Expoziția 
realizărilor economiei naționale a Romá- 
niei, noi am avut posibilitatea să luăm 
cunoștință în mod concret de succesele 
uriaşe obținute în crearea bazei tehnico- 
materiale a socialismului. Numeroasele ex- 
ponate ale expoziţiei reflectă în modul 
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cel mai convingător succesele oamenilor 
muncii români în industrializarea socialistă, 
în transformarea socialistă si avintul agri- 
- culturii, în dezvoltarea culturii naţionale. 
Nu va fi exagerat dacă vom spune că ex- 
poziția dv. este un măreț imn ul triumfu- 
lui socialismului pe pămîntul României !“. 

„Giganticul efort de industrializare ini- 
tiat de partid — scria zilele trecute orga- 
nul partidului socialist italian Acanti în 
legătură cu apropiatul congres — se în- 
Jăptuieşte prin prezența sa continuă şi 
masivă, susținută de o amplă participare 
a oamenilor muncii. Totul apare organizat, 
precis, rational si deasupra tuturor stă con- 
ştiinţa că acest efort este indispensabil 
pentru progresul țării“. 

În salutul pe care-l rostea la 22 au- 
gust 1964, Gyula Kállay spunea: „Fa- 
milia mare a popoarelor socialiste și, în 
cadrul acestora, şi poporul ungar, pri- 
veste cu cea mai mare simpatie, recu- 
nostinld şi bucurie rezultatele pe care po- 
porul român le-a obținut după eliberare 
sub conducerea Partidului Muncitoresc 
Román". 

lată si alte mărturii ale unor oaspeţi 
care ne-au vizitat ţara : 

„Impresia principală se referă la indus- 
trializarea acestei ţări. Am putea spune că la 
dv., la fiecare 50 de km este o fabrică nouă. 
Credem că în ultimii ani, în România a 
avut loc o puternică dezvoltare a produc- 
fiei si a întregii vieţi economice“, (Ber- 
thold Martin, preşedintele comisiei pentru 
problemele culturale a Bundestagului vest- 
german). 

„Am fost puternic impresionat de as- 
pectele realității economice si culturale 
cu care am venit în contact în România. 
Vizitele făcute la obiectivele industriale si 
agricole mi-au demonstrat marele avint pe 
care l-a înregistrat economia în fara dum- 
neavoastră, dezvoltarea ei echilibrată. Tre- 
buie să subliniez ritmul rapid de dezvol- 
tare în care se desfăşoară opera de con- 
strucție pașnică din România“. (P. A. 
Curtis Joseph, preşedintele Comitetului 
pentru apărarea păcii din Nigeria). 

Toate realizările ţării noastre sînt rezul- 
tatul eforturilor creatoare ale poporului 
nostru condus de partid. In cuvîntarea 
rostită la 22 august 1964, Li Sien-nien, 
membru al Biroului Politic al C.C. al 
P. C. Chinez, spunea: „Dintr-o ţară îna- 
poiată din punct de vedere economic, Ro- 
mânia s-a transformat într-o ţară socialistă 
cu industrie si agricultură dezvoltate. 
Acest lucru a dovedit din plin superiori- 
tatea incomparabilă a orînduirii socialiste 
şi marea sa vitalitate. Realizările construc- 
tiei socialiste din România sînt indisolubil 
legate de orientarea justă a Partidului 
Muncitoresc Român, aplicată cu consec- 


ce 


vență . 
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În ultimele două decenii, țara noastră s-a 
afirmat ca un factor tot mai activ al vieții 
economice internationale. Tara noastră a 
dat o extindere însemnată legăturilor ei eco- 
nomice si comerciale externe, schimburi- 
lor tehnico-stiintifice si culturale cu străină- 
tatea. A devenit un fapt generator de 
adinci semnificaţii comparatia dintre ac- 
tuala arie a legăturilor noastre economice 
şi cea dintr-un trecut nu prea îndepărtat. 
ara noastră are astăzi ca parteneri co- 
merciali peste 100 de state. 

Dezvoltarea comerțului exterior socialist 
al României se înscrie ca una din înfăptu- 
irile economice de seamă în răstimpul ce- 
lor peste două decenii care s-au scurs de 
la eliberarea ţării. S-au îndeplinit cu suc- 
ces directivele Congresului al III-lea al 
P.M.R. de a dubla volumul schimburilor 
comerciale externe în perioada şesenalului. 
In perioada 1951—1964, ritmul de creştere 
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al comerţului exterior al României a în- 
trecut pe cel atins de comerţul mondial în 
ansamblu şi a depăşit sporurile înregis- 
trate în acelaşi domeniu de un număr în- 
semnat de ţări europene. 

Deosebit de caracteristice pentru dez- 
voltarea comerțului exterior postbelic al 
României sînt schimbările care s-au pro- 
dus şi continuă să se producă în structura 
exportului şi importului de mărfuri. 

a timp ce în exportul antebelic al Ro- 
mâniei maşinile şi utilajele ocupau un loc 
cu totul neînsemnat, în 1959—1964 ele au 
ajuns să reprezinte pînă la 20 la sută din 
volumul total în continuă creştere al ex- 
portului românesc. Numărul ţărilor în care 
s-au exportat maşini şi utilaje româneşti 
s-a mărit de la 4 în 1950 la peste 40 în 
1964, iar sortimentul de produse expor- 
tate s-a extins în aceeaşi perioadă de la 
11 la peste 150 de tipuri de diferite maşini, 
aparate, utilaje, inclusiv instalații şi linii 
tehnologice complete. 

„România este un partener comercial de 
încredere, atît pentru țările socialiste cit 
și pentru ţările nesocialiste", scria ziarul 
guvernamental birman The Working Peo- 
ples Daily. 

În legătură cu dezvoltarea în continuare 
a comerțului nostru exterior, Directivele 
Congresului prevăd : „Republica Populară 
Română va continua să dezvolte şi să 
adincească relațiile sale de colaborare 
economică cu țările socialiste $i va extinde 
legăturile economice cu toate statele pe 
baza principiilor respectării independenței 
şi suveranităţii naţionale, egalității în drep- 
turi, avantajului reciproc si neamestecului 
in treburile interne". 


Cu peste trei decenii în urmă, ilustrul 
diplomat şi patriot care a fost Nicolae Ti- 
tulescu mărturisea în fata delegaților la 
fosta Societate a Naţiunilor : „Se ştiu prea 
puţine lucruri în lume despre fara mea. 
Şi este păcat“. 

România a devenit astăzi prin realităţile 
sale şi prin acţiunile sale de politică ex- 
temă o prezenţă activă în viaţa interna- 
tionalá. Definită în substanţa ei actuală, 
politica externă a României are acele tră- 
sături pe care le înregistrează proiectul 
noii Constituţii : „Republica Socialistă Ro- 
mânia întreține şi dezvoltă relaţii de priete- 
nie si colaborare frățească cu ţările soci- 
aliste, promovează relaţii de colaborare cu 
țările avînd altă orînduire social-politică, 
activează în organizaţii internaţionale în 
scopul asigurării păcii şi înţelegerii între 
popoare. 

Relaţiile externe ale Republicii Socialiste 
România se bazează pe principiile respec- 
tării suveranității şi independenţei nali- 
onale, egalităţii în drepturi și avantajului 
reciproc, neamestecului în treburile in- 
terne“. 

Într-o recentă cuvîntare, tovarăşul Nico- 
lae Ceauşescu sublinia : „Linia politicii 
externe a Republicii Populare Române, stat 
socialist suveran si independent, este de- 
terminată de interesele muncii paşnice, 
constructive a poporului român, de intere- 
sele socialismului şi pácii în întreaga 
lume“. 

Pentru realizarea obiectivelor politicii 
sale externe de pace si colaborare, Româ- 
nia desfásoará o intensá activitate pe te- 
renul relatiilor internationale. O mare dez- 
voltare au luat relaţiile noastre diploma- 
tice, avem legături cu aproape 70 de 
state, participăm activ la peste 200 de 
organizaţii internaționale guvernamentale 
şi neguvernamentale. 

Într-o cuvîntare rostită la Bucureşti la se- 
siunea solemnă a Marii Adunări Naţionale, 
Frantisek Waniolka, membru al Biroului 
Politic al C.C. al P.M.U.P., a subliniat con- 
tribuţia pe care „poporul român o aduce 
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la lupta pentru pace, izolarea forțelor 
agresive imperialiste ale războiului rece, la 
izbinda principiilor coexistenței paşnice, la 
victoria socialismului“. 

Împreună cu celelalte țări socialiste, 
Republica Populară Română se pronunță 
neabátut pentru pace, pentru întăptuirea 
dezarmării generale, distrugerea si inter- 
zicerea armamentului atomic, pentru re- 
tragerea trupelor şi lichidarea bazelor 
străine de pe teritoriul altor state, pentru 
lichidarea blocurilor militare. 

„M-am convins — declara Phillipe de 
Seynes, secretar general adjunct al O.N.U. 
— că politica tării dv. este într-adevăr 
o politică de cooperare deplină cu toate 
tările lumii, oricare ar fi regimul lor po- 
litic sau economic; aceasta este voin(a 
care se afirmă in mod constant din par- 
tea României la reuniunile internaționale 
şi se manifestă prin numeroase actiuni 
concrete“. 

Un alt demnitar al Națiunilor Unite, 
Alex Quaison-Sackey, preşedintele sesiunii 
a XIX-a a Adunării Generale, declara : 
„Am fost la Naţiunile Unite timp da 
6 ani, si pot să spun cá delegațiile 
románe au stre întotdeauna o activitate 
foarte eficientă. Intotdeauna reprezentanții 
României au adoptat o poziţie construc- 
livd, de natură să faciliteze un rezultat 
concret. Apreciez eforturile României pen- 
tru realizarea politicii de  coexistență 
pașnică”, 

Solidaritatea consecventă a ţării noastre 
cu forțele antiimperialiste şi anticolonia- 
liste din lumea întreagă a fost în repetate 
rînduri relevată. 

Într-o telegramă trimisă conducerii de 
partid şi de stat a ţării noastre, preşedin- 
tele Ho Si Min scria: „Aprobarea si spri- 
jinul poporului şi guvernului Republicii 
Populare Române încurajează întregul 


. popor vietnamez care luptă cu hotăire 


împotriva agresiunii imperialismului ame- 
rican, pentru a apăra Vietnamul de nord 
şi a elibera Vietnamul le sud, pentru a 
porni la reunificarea pașnică a țării”. 

Corolar al întregii orientări a politicii 
externe româneşti, grija pentru întărirea 
unităţii ţărilor socialiste, a mişcării comu- 
niste şi muncitoreşti, a mişcării de eli- 
berare naţională, a forțelor păcii din in- 
treaga lume, este vizibilă în acţiuni vá- 
dind că partidul şi guvernul nostru nu 
precupeţesc nici un efort pentru întărirea 
acestei unităţi, pentru triumful păcii şi 
socialismului. 

Kim Ir, vicepreşedinte al C.C. al 
Partidului Muncii din Coreea, arăta: 
„Prin stăruința neîntreruptă de a dezvolta 
relații de prietenie si colaborare între toate 
statele frățeşti, pe baza principiilor de in- 
dependență, suveranitate, egalitate, ne- 
amestec în treburile interne, respectarea 
integrității teritoriale, ajutor reciproc to- 
vărăşesc, poporul român contribuie mult 
la cauza unității lagărului socialist.“ 


O tará considerată odinioară un colț 
vitregit de soartă al Europei, România 
oferă astăzi priveliștea unui stat socialist, 
cu o industrie în plin avint, cu o agricul- 
tură în continuă dezvoltare, cu o cultură 
înfloritoare. Acum, în intimpinarea Con- 
gresului, întreaga țară trăieşte emoția 
pregătirilor pentru drumul nou pe - care 
va porni mai departe, sub steagul ace- 
luiaşi cíirmaci încercat, Partidul Comu- 
nist Român. 

Multiplele aspecte ale prezenţei Româ- 
niei socialiste în lume exprimă personali- 
tatea poporului nostru în rîndul forțelor 
celor mai înaintate ale păcii, libertăţii şi 
„progresului. 
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Ansamblu de state libere, indepen- 
dente si suverane, unite prin trăsăturile 
comune ale orînduirii social-economice în 
care clasa muncitoare călăuzită de învă- 
țătura marxist-leninistá exercită rolul de 
forţă socială conducătoare, unite prin 
comunitatea de interese si țeluri funda- 
mentale, sistemul mondial socialist exer- 
cită în epoca noastră o influență crescîndă, 
tot mai mare asupra dezvoltării istorice. 
Această influență este indisolubil legată de 
forța pe care el o reprezintă pe toate pla- 
nurile : economic, social, politic: 

Expresie a posibilităților imense de 
dezvoltare oferite forţelor de  productie 
de către relaţiile socialiste, puterea eco- 
nomică a Albaniei, Bulgariei,  Ceho- 
slovaciei, R. P. Chineze, R. P. D. Coreene, 
Cubei, R. D. Germane, lugoslaviei, R. P. 
Mongole, Poloniei, României, Ungariei, 
U.R.S.S. si R.D. Vietnam este în plină si 
multilaterală creştere. Prin rezultatele pe 
care le obțin, țările socialiste demonstrează 
cá socialismul lichideazá inegalitățile şi 
contradicţiile inerente capitalismului, că el 
făureşte o orinduire superioară, creează 
condițiile unei rapide creşteri a produc- 
tivitiji muncii, asigură dezvoltarea con- 
tinuá a ştiinţei şi tehnicii şi folosirea lor 
cît mai deplină, că el are ca scop funda- 
mental satisfacerea tot mai înaltă a ne- 
voilor materiale si culturale mereu cres- 
cînde ale oamenilor muncii. 


O PONDERE 
CRESCINDĂ 


Orice analiză obiectivă nu poate să nu 
constate că toate ţările socialiste au înre- 
gistrat succese de importanţă istorică in 
dezvoltarea lor şi pe care socialismul şi 
numai socialismul a fost capabil să le 
asigure, în ciuda unor dificultăţi pe care 
o ţară socialistă sau alta, într-un moment 
sau altul, a trebuit să le învingă. 

Mersul impetuos înainte al fiecărei țări 
socialiste a dat întregului sistem mondial 
socialist o pondere mereu crescindá in 
economia mondialá. Acest lucru este cu 
atit mai însemnat, cu cit majoritatea tă- 
rilor care au păşit pe calea socialismului 
au pornit de la un nivel economic co- 
borit, iar succesele au fost dobindite de 
ele într-un răstimp istoric scurt, 

Să ne aruncăm privirea asupra acestui 
aspect fundamental. Amintim, în primul 
rînd, faptul că, pînă la cel de-al doilea 
război mondial, socialismului îi revenea 
17 la sută din teritoriul şi circa 9 la 
sută din populaţia globului și că la în- 
ceputul anului 1964 el cuprindea 26 la 
sută din teritoriul şi 35 la sută din popu- 
lația pămîntului. 

Pe plan industrial, în 1937, socialismul 
dădea doar aproximativ 10 la sută din 
producţia mondială, iar în 1950 — 20 


la sută. În anul 1964, ponderea sistemu- 
lui mondial socialist în producţia indus- 
trială a lumii ajunsese la aproape 40 la 
sută. Greutatea specifică mai mare în 
producţia industrială comparativ cu cea 
privind teritoriul şi populaţia lumii arată 
prin sine însăşi, mai ales dacă ţinem 
seama si de nivelul de la care au pornit 
majoritatea ţărilor socialiste, superioritatea 
covirşitoare a socialismului fati de capi- 
talism. 

Este şi mai evident progresul important 
pe care socialismul l-a făcut din punct de 
vedere al greutăţii specifice în produc- 
ţia mondială dacă vom analiza citeva 
produse-cheie ale economiei moderne. In 
anul 1950, de pildă, ţările socialiste pro- 
duceau mai puţin de 15 la sută din ener- 
gia electrică a lumii, faţă de peste 22 la 
sută în momentul de faţă. Producţia de 
cărbune a ţărilor socialiste constituia circa 
28 la sută în 1950 faţă de peste 50 la 
sută în 1964; producţia de fontă depă- 
şeşte azi 34 la sută faţă de 18,9 la sută 
în 1950; cea de oțel — 32 la sută fatá 
de 19 la sută; cea de ciment — 30 la 
sută faţă de aproape 16 la sută. Aceste 
cifre devin şi mai semnificative dacă ti- 
nem seama de faptul că între 1950 şi 
1964 producţia globală mondială a aces- 
tor produse-cheie a crescut considerabil : 


energia electrică — aproape de 3 ori, 
cărbune şi oțel — de circa 2 ori, ţiţei si 
fontă — de circa 3 ori, ciment — peste 


3 ori etc. 

Toate ţările socialiste îşi aduc contribu- 
tia la sporirea puterii sistemului mondial 
socialist reflectată în îmbunătăţirea poziţiei 
acestuia în producţia mondială industrială 
globală “şi pe produse. 

Aceeaşi superioritate poate fi constatată 
şi dacă urmărim dinamica producţiei in- 


dustriale a lumii socialiste comparativ cu 
cea a lumii capitaliste. 

În întreaga perioadă 1950—1963, rit- 
mul mediu anual de creştere a pro- 
ductiei industriale a fost în ţările so- 
cialiste de peste două ori mai mare de- 
cît în ţările capitaliste. 

Tocmai acest ritm înalt a fost acela 
care, în ultimă instanță, a asigurat siste- 
mului mondial socialist luat în ansam- 
blul său o producţie industrială pe cap 
de locuitor mai mare decît cea din sis- 
temul mondial capitalist luat în ansam- 
blu. 

Ca urmare, U.R.S.S. a ajuns din urmă 
sau a depăşit S.U.A. la o serie întreagă 
de produse industriale. Aşa, de pildă, 
încă de mulţi ani extracția de cărbune 
şi minereu de fier, ca si producţia de 
zahăr ale Uniunii Sovietice au depăşit 
cu mult pe cele ale S.U.A. De asemenea, 
încă în 1963, producţia de fontă, fero- 
aliaje şi oţel a U.R.S.S. se apropiase de 
cea americană, iar producţia de ciment 
o egalase. U.R.S.S. a ajuns pe locul al doi- 
lea în lume în ceea ce priveşte volumul 
producţiei industriale globale. 

La rîndul ei, R.P. Chineză a depășit 
încă din 1961 extracția de cărbune a 
S.U.A.; în acelaşi an, producţia ei de 
fontă şi feroaliaje era cu mult mai mare 
decît a Angliei, iar producţia de oţel re- 
prezenta trei sferturi din cea britanică. 
În ansamblu, in R.P. Chineză a fost cre- 
ată baza industrializării socialiste a ţării ; 
au apărut noi ramuri industriale de cea 
mai mare importanţă pentru dezvoltarea 
economici. 

Avîntul forţelor de producţie ale tà- 
rilor socialiste îşi găseşte expresia în în- 


DINAMICA PRODUCȚIEI INDUSTRIALE 


(1950 — 100) 
500 470 
400 4 — 5 
SO) Pe PENES ONCE taia ati Esi > ic M S, 
200-4 AER Ana Dude ca ai ei d a RA m 
100-] - 


- 1950 1959 1963 1964 


Tárile socialiste 


1950 1959 1963 1964 


Tárile capitaliste 


(pentru 1964, date provizorii) 


Ww 


du 


deplinirea si depăşirea planurilor de stat, 
în creşterea accelerată a producţiei indus- 


- triale. 


Astfel, față de 1959 considerat egal cu 
100, volumul producţiei industriale în 
anul 1964 a fost de 145 în Albania, 173 
în Bulgaria, 133 în Cehoslovacia, 136 în 
R.D. Germană, 177 în Iugoslavia, 152 în 
Polonia, 155 în Ungaria. Tot faţă de 
1959, în 1963 producţia industrială a 
R.P.D. Coreene constituia 171, a R.P. 
Mongole — 191, iar a R.D. Vietnam 190. 
Succese importante a repurtat si Cuba so- 
cialistá pe calea dezvoltárii industriei sale. 


RITMURI 
ÎNALTE 


Explicaţia sporirii producţiei industriale 
în asemenea proporţii se găseşte în ritmul 
rapid pe care ţările socialiste l-au asigu- 
rat tuturor ramurilor producţiei sociale şi, 
în primul rînd, ramurilor industriei grele, 
producătoare de mijloace de producție, 
a căror contribuţie la modernizarea in- 
tregii economii a fost din ce în ce mai 
substanţială. Numai în anul 1964, de 
pildă, producţia industrială a crescut fatá 
de anul precedent cu 7,4 la sută în Al- 
bania, cu 11,1 la sută în Bulgaria, cu 
4,1 la sută în Cehoslovacia, cu 15 la sută 
în R. P. Chineză (date preliminarii), cu 
17 la sută în R. P. D. Coreeană, cu 6,7 la 
sută în R.D.G., cu 16 la sută în Iugoslavia, 
cu 4 la sută în Mongolia, cu 9,3 la sută în 
Polonia, cu 14,1 la sută în România, cu 
8,9 la sută în Ungaria, cu 7,1 la sută în 
U.R.S.S., cu 10,7 la sută în R. D. Vietnam. 
În cele mai multe țări socialiste, ritmul 
obținut în 1964 a fost în creştere faţă de 
anii precedenţi. 

Cit priveşte tara noastră, ceea ce ca- 
racterizează ansamblul operei de con- 
strucţie economică este ritmul înalt de 
creştere a industriei, continuarea în ritm 
susținut a industrializării socialiste pe 
baza tehnicii înaintate. Faţă de 1959, în 
1965 producţia noastră industrială este 
de 2,24 ori mai mare, înregistrûnd un 
ritim mediu anual de creştere de 14,4 la 
sută, unul din cele mai mari în Europa. 

România a înregistrat o creştere impor- 


. tantá în ce priveşte producţia de: ener- 


gie electrică, minereu de fier, fontă si fero- 
aliaje, oțel, tractoare, utilaj industrial, pro- 
duse chimice etc. 

Progrese însemnate a făcut şi agri- 
cultura în România. Media producţiei 
globale de cereale a R.P.R. în anii 1960— 
1964 a fost cu peste 12 la sută mai mare 
decît media celor cinci ani anteriori şi 
cu 29 la sută mai mare decît media ani- 
lor 1934—1938. 

Preocupîndu-se de continua dezvoltare a 
economiei lor, ţările socialiste acordă o 
atenţie deosebită problemelor agriculturii. 
Astfel de probleme cum sînt : mecanizarea 
tot mai complexă a muncilor agricole, 
creşterea cointeresării materiale a ţăranilor 
cooperatori, sporirea producţiei la hectar, 
intensificarea proceselor agricole pe calea 
folosirii unei mai mari cantităţi de îngrăşă- 
minte chimice, creşterea şeptelului, asigu- 
rarea animalelor cu furaje ş.a., stau în 
atenţia guvernelor din ţările socialiste. 


PE CALEA PERFECŢIONĂRII 
CONTINUE 


Succesele obținute, creşterea impetu- 
oasă a numărului de întreprinderi nou 


construite şi dezvoltate, amploarea pro~ 


ductiei sociale, diversificarea tot mai ac- 
centuată a producției industrie au deter- 
minat o sporire a eforturilor ţărilor so- 
cialiste îndreptate spre îmbunătăţirea şi 
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perfecţionarea continui a metodelor de 
conducere şi planificare, a structurii pro- 
ducţiei, a calităţii produselor. 

Pe această linie, perfecţionarea struc- 
turii producției industriale are ca obiec- 
tiv principal într-o serie de ţări socialiste 
dezvoltarea si mai rapidă a acelor sec- 
toare ce impulsionează progresul întregii 
economii naţionale. Un asemenea sens de 
dezvoltare îl reprezintă accelerata creştere 
a producţiei industriei chimice şi adinci- 
rea diversificării sortimentelor sale. In 
numeroase ţări socialiste au fost puse în 
funcţiune noi capacități de producție 
pentru obținerea de îngrăşăminte chimice, 
mase plastice şi fibre sintetice. Cele mai 
accelerate creşteri au fost obţinute în 
anul 1964 în Bulgaria — 22,3 la sută, 
România — 24 la sută, R.P. Chineză — 
20 la sută. 

Baza energetică, siderurgia si construc- 
tia de maşini-unelte au înregistrat, de ase- 
menea, cresteri apreciabile. Fatá de anul 
precedent, in 1964 au fost obţinute spo- 
rui de 7 pînă la 12 la sută la producţia 
de fontă în Polonia, România şi Ceho- 
slovacia ; sporuri între 15 şi 26 la sută în 
Bulgaria, România, R. P. Chineză şi. lugo- 
slavia la producţia de oţel. 

Paralel cu aceste creşteri în domeniul 
industriei grele, în anul 1964 au fost făcuţi 
noi paşi înainte în dezvoltarea industriei 
uşoare şi alimentare, 
indreptindu-se în special către creşterea 
sortimentelor şi îmbunătăţirea calităţii pen- 
tru a le ridica la un înalt nivel compe- 
titiv pe plan mondial. 

Perfecţionarea metodelor de conducere 
şi planificare a economiei naţionale a fost 
de asemenea, în centrul preocupărilor or- 
ganelor de partid şi de stat din ţările 
socialiste. Principala caracteristică în 
această direcție a fost preocuparea de a 
folosi şi mai bine producția de mărfuri 
şi categoriile economice legate de ea — 
valoarea, prețul si prețul de cost, benefi- 
ciul — în scopul construcției si desávir- 
şirii construcției socialiste. Sporirea coin- 
teresării materiale a oamenilor muncii din 
industrie şi agricultură s-a reflectat într-o 
serie de măsuri luate în diferite state 
socialiste. 

Pe măsura dezvoltării economice impe- 
tuoase ţările socialiste au înregistrat o 
creştere puternică a numărului de salariaţi 
în economie, reliefind si sub acest aspect su- 
perioritatea socialismului faţă de capitalism. 
Astfel, față de un spor mediu anual în 
1959—1963 al numărului mediu scriptic 
de salariaţi şi muncitori în industrie de 
1 la sută în Anglia, 2 la sută în S.U.A, 
6 la sută în Franţa, 7 la sută în Canada, 
8 la sută în R.F.G., U.R.S.S. a înregistrat 
un spor de 24 la sută, România de 28 la 
sută. Bulgaria de 23 la sută, Cehoslovacia 
de 12 la sută, Iugoslavia de 23 la sută, 
Polonia de 13 la sută, Ungaria de 14 la 
sută, Albania — între 1960—1963 — de 
14 la sută. 


Expresie a creşterii puternice a poten- 
tialului lor economic, ţările socialiste au 
înregistrat o mărire continuă a venitului 
lor naţional. Astfel, ritmul mediu anual de 
creştere a venitului naţional în perioada 
1959—1964 a fost de 6,3 la sută în 
U.R.S.S., 9 la sută în România, 6 la sută 
în Ungaria, 5,9 la sută în Bulgaria, 5,4 
la sută în Polonia, 5,3 la sută în Iugo- 
slavia ş.a.m.d. 

Avînd drept scop ridicarea sistematică 
a nivelului de trai material şi cultural al 
tuturor oamenilor muncii, dezvoltarea eco- 
nomică a ţărilor socialiste a fost urmată 
de o creştere continuă a veniturilor reale 
ale populaţiei. În 1964 faţă de 1959 (con- 
siderat egal cu 100), salariul real s-a ri- 
dicat la 128 în România, 107 în Polonia, 
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atenţia principală _ 


112 în Ungaria, iar în 1963 față de ace- 
laşi an 1959 luat ca bază, el a urcat la 
113 la sută în Bulgaria, lll la sută in 
R.D. Germană, 107 la sută în Ceho- 
slovacia. 

Construcţiile de locuinţe constituie o 
preocupare continuă în ţările socialiste, an 
de an fiind date în folosință milioane de 
noi apartamente în condiţii deosebit de 
avantajoase pentru oamenii muncii. Tot- 
odată are loc o lărgire şi perfecţionare a 
asistenţei medicale a populaţiei — în cea 
mai mare parte gratuită. 


DINAMICA 
COMERŢULUI EXTERIOR 


O dată cu sporirea potenţialului econo- 
mic şi cu diversificarea economiei ţărilor 
socialiste, a crescut şi comerțul lor exte- 
rior. În 1964, fati de 1959, volumul co- 
mertului exterior al U.R.S.S. reprezenta 
147 la sută, al României — 212 la sută, 
al Bulgariei — 194 la sută, al Iugoslaviei 
— 190 la sută, al Poloniei — 163 la sută, 
al Ungariei — 182 la sută etc. În prezent, 
cea mai mare parte a volumului comertu- 
lui exterior al țărilor socialiste se efec- 
tuează în cadru! lagărului socialist. În ace- 
laşi timp, militînd pentru promovarea unor 
relaţii economice normale, reciproc avan- 
tajoase, fără restricţii si discriminări, țările 
socialiste îşi dezvoltă legăturile economice 
cu toate statele, indiferent de orînduirea 
lor socială. 

Forţa economică, socială si politică cres- 
cîndă a ţărilor socialiste, prestigiul lor tot 
mai mare în lume, politica lor de apirare 
a păcii, reprezintă factori de  exce»tio- 
nală însemnătate în viața internaţională. 
Aşa se explică de ce în lumea capitalistă 
cresc tot mai mult glasurile pentru dez- 
voltarea comerțului cu toate ţările socia- 
liste. 

Totodată se remarcă o adincire şi strin- 
gere continuă a relaţiilor economice dintre 
țările socialiste. La lucrările anumitor or- 
gane ale C.A.E.R. a început să participe 
şi Iugoslavia, pe baza unui acord interve- 
nit în septembrie 1964. Au fost continuate 
consultările în ce privește coordonarea 
planurilor economice ale ţărilor socialiste 
membre ale C.A.E.R. pe perioada 1966— 
1970, fiind examinate listele de mărfuri ce 
vor fi reciproc livrate în acest răstimp. 

Un pas important în întărirea legăturilor 
îl joacă şi înfiinţarea Băncii internaţionale 
de cooperare economică a ţărilor socialiste, 
care şi-a început operaţiunile la 1 ianuarie 
1964 pe baza sistemului de clearing mul- 
tilateral şi de monedă convertibilă. Expe- 
rienfa a arătat că ea a dat posibilitate 
să se accelereze reglementările financiare 
dintre ţările socialiste, o mai raţională fo- 
losire a resurselor fiecărei țări în parte, 
determinînd totodată o reducere a nece- 
sităţilor de creditare în comerțul exterior 
al țărilor membre. 


PERSPECTIVELE 
DEZVOLTĂRII 


In momentul de față, ţările socialiste 
elaborează planuri de perspectivă pentru 
perioada următoare a dezvoltării lor. Unele 
din proiectele acestor planuri au şi fost date 
publicității, marcînd hotărîrea popoarelor 
din ţările respective de a dobîndi noi suc- 
cese pe tărîm economic, social şi cultural. 

Astfel, în Uniunea Sovietică se elaborează 
în prezent un plan cincinal. În acest scop, 
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Comitetul de Stat al Planificării a primit o 
serie de directive privitoare la criteriile de 
la care trebuie sá porneascá viitorul plan, 
criterii care se referă îndeosebi la funda- 
mentarea ştiinţifică a proporţiilor şi în pri- 
mul rînd la proporţia justă dintre dezvol- 
tarea industriei şi cea a agriculturii. În ca- 
drul planului cincinal se va acorda un loc 
de seamă precizării pîrghiilor economice 
menite să ducă la traducerea în viaţă a di- 
rectivelor prevăzute în hotărîrea plenarei 
C.C. al P.C.U.S. din 24—26 martie 1965 
„Cu privire la măsurile urgente pentru 
dezvoltarea continuă a agriculturii în 
U.R.S.S.". S-a subliniat totodată necesita- 
tea unei corelări mai juste a proporțiilor 
diferitelor ramuri ale agriculturii sovietice. 

În R.P. Chineză se elaborează cel de-al 
treilea plan cincinal, pe perioada 1966— 
1970. În ce priveşte planul pe 1965, acesta 
prevede o nouă creştere, de circa 11 la 
sută, a producţiei industrale şi de aproxi- 
mativ 5 la sută a celei agricole. Sarcinile 
principale prevăzute în acest plan sînt: 
ridicarea calităţii produselor, sporirea va- 
rietăţii lor, stimularea introducerii tehnicii 
noi. Industria proprie constructoare de 
maşini urmează să dea în continuare cea 
mai mare parte a utilajului folosit (acum 
ea furnizează circa 90 la sută din maşinile 
şi utilajul nou instalat). În agricultură, pla- 
nul prevede intensificarea procesului de 
diversificare a culturilor, un accent deosebit 
fiind pus pe cultura cerealelor. 

Planul pe anul 1965 al Bulgariei, 
prevede o creştere de 7,7 la sută 
a venitului naţional, de 9,6 la sută a pro- 
ductiei industriale globale si de 8 la sută 
a producţiei agricole. O serie de obiective 
importante va cuprinde planul cincinal al 
Cehoslovaciei. Se prevede ca în cursul 
cincinalului investiţiile să fie îndreptate 
spo modernizarea complexă a uzinelor, 
olosirea maximă a materiilor prime, ener- 
giei si forței de muncă etc. Sarcini în- 
semnate sînt prevăzute si în planurile 
economice ale celorlalte ţări socialiste. 

În țara noastră a avut loc în zilele pre- 
mergătoare celui de-al IV-lea Congres al 
partidului o amplă dezbatere a proiectelor 
de Directive cu privire la dezvoltarea eco- 
nomiei naționale în perioada 1966—1970 si 
a celor privitoare la valorificarea surselor 
energetice şi electrificarea României în 
perioada 1966—1975. Proiectele prevăd o 
creştere de circa 65 la sută a producţiei 
industriale globale în 1970 faţă de 1965, de 
circa 20 la sută a producţiei agricole, de 
aproximativ 40 la sută a venitului naţional. 
Totodată se prevăd sporuri importante în 
ce pou volumul investiţiilor, al sala- 
riatilor ocupați în economia naţională. Pe 
baza acestor realizări, se estimează o creş- 
tere a salariului real cu 20—25 la sută şi 
a veniturilor reale ale ţărănimii cu 20 la 
sută în perioada cincinalului, ceea ce va 
ridica în continuare bunăstarea celor ce 
muncesc, sporind consumul lor, nivelul de 
deservire şi condiţiile de locuit, ocrotirea 
sănătăţii etc. Înfăptuirea prevederilor pla- 
nului cincinal va însemna un nou şi im- 
portant pas înainte în creşterea puterii eco- 
nomice a ţării si în perfecționarea rela- 
pr de producție socialiste, în ridicarea 

unăstării materiale si culturale a poporului 
român. Aceasta va constitui o nouă confir- 
mare a superiorității orînduirii socialiste, o 
contribuție a țării noastre la întărirea con- 
tinuă a sistemului mondial socialist. 

Cifrele proiectelor planurilor de perspec- 
tivă ale țărilor socialiste oglindesc preocu- 
parea de a ridica economia națională pe 
trepte tot mai înalte, ce tind către indicii 
mondiali cei mai ridicați, asigurînd astfel 
noi perspective de creştere în continuare a 
bunăstării populației. 


N. N. CONSTANTINESCU 
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B CONVORBIRI 


EINTERVIURI 


Ahmed Yusuf Dualeh 


ministrul de externe al Republicii Somalia 


despre 


E Probleme ale economiei şi politicii 
externe somaliene 
B Lupta popoarelor africane 
EI Impresii din vizita în România 
O delegație guvernamentală a Republicii 
Somalia, condusă de primul ministru 
ABDIRAZAK HAJI HUSSEIN, a întreprins 
timp de citeva zile o vizită in fara noastră. 
În convorbirea pe care revista LUMEA a so- 
licitat-o ministrului de externe AHMED 
YUSUF DUALEH, membru al delegaţiei, oaspe- 
tele ne-a expus la început preocupările gu- 
vernului Somaliei în problemele economiei. 
— Este limpede că toate ţările care 
şi-au cîştigat recent independența se 
află în faţa multor probleme proprii în 
ceea ce priveşte dezvoltarea economică, 
iar Somalia nu este o excepţie. Noi sîn- 
tem mai ales preocupaţi de crearea unei 
baze economice şi de realizarea unor 
obiective tehnice care sînt elemente in- 
dispensabile pentru progresul general al 
întregii ţări. In acest sens aş dori să 
spun că prese economice ale ţării 
ar putea fi rezolvate într-o mare măsură 
datorită unei economii bine planificate 
din punct de vedere industrial şi agricol. 
Jată de ce planul nostru de cinci ani, 
1963—1967, prevede, de exemplu, reali- 
zarea unei serii de obiective importante 
de natură economică, socială şi educativă 
care au ca scop principal crearea unei 
economii diversificate, industrială şi agri- 
colă, îmbunătăţirea mijloacelor de comu- 
nicaţii şi alte măsuri care să asigure dez- 
voltarea Somaliei. 


Ministrul de externe ne-a vorbit apoi de- 
spre impresiile pe care demnitarii somalieni 
le-au acumulat în cursul vizitelor şi convor- 
birilor din România. 

— Inainte de a părăsi capitala Româ- 
niei, aş dori să exprim sentimentele mele 
de adînc respect pentru harnicul popor 
al acestei ţări şi pentru conducătorii săi, 
energici,  destoinici şi  clarvăzători. In 
timpul scurtei mele şederi în această fru- 
moasă ţară, am avut fericirea de a cu- 
noaşte realizări extraordinare în toate do- 
meniile vieţii naţionale, obţinute prin 
eforturile unite ale întregului popor şi 
într-o perioadă de timp relativ scurtă, 
— Nu poate fi nici o îndoială că viitorul 
țării dv. — care a atins un asemenea grad 
de dezvoltare economică şi socială într-un 
răstimp de cîţiva ani — va fi şi mai 
luminos. Sînt foarte fericit că am avut 
norocul să cunosc atît masele din ţara 
dv. cît şi pe conducătorii lor. Nu numai 
eu, dar întreaga delegaţie somaleză ne 
vom aminti întotdeauna de această vizită. 

Aşa cum a spus şi primul nostru mi- 
nistru, discuţiile oficiale cu conducătorii 
români au fost încununate de succes. At- 
mosfera lor a fost foarte prietenească si 
noi am realizat înţelegeri privind coope- 
rarea în toate domeniile dar mai ales 
în cel economic, tehnic şi cultural. Astep- 
tăm ca în viitorul apropiat să facem și 
schimburi de experţi în aceste domenii. 


Despre dezvoltarea relațiilor externe ale 
Somaliei si despre principiile acestor relaţii, 
minstrul afacerilor externe al Somaliei a de- 
clarat următoarele : 

În ceea ce priveşte reprezentarea diplo- 
matică, intretinem relaţii diplomatice cu 
multe țări din Europa, Africa, America si 
Asia. Chiar acum am stabilit un acord 
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cu guvernul román privind schimbul de 
reprezentanțe diplomatice la rangul de 
ambasade, lar în ceea ce priveşte coope- 
rarea internaţională, aşa după cum a 
spus în repetate ocazii primul nostru mi- 
nistru, noi sîntem pentru colaborare cu 
toate popoarele iubitoare de pace, pentru 
menţinerea păcii în lume, pentru o po- 
litică de neangajare, ne pronuntim îm- 
potriva amestecului în problemele interne 
ale altor ţări, sîntem împotriva bazelor 
militare pe teritorii străine, împotriva 
stocării de arme nucleare şi termonucleare 
şi sîntem pentru completa distrugere a 
acestora. Relaţiile noastre cu celelalte țări 
ale lumii se călăuzese după o politică 
de pace şi înţelegere internaţională pe 
baza concepţiei că toate naţiunile, fie mari 
sau mici, bogate sau sărace, sînt egale în 
drepturi. 


În convorbirea cu oaspetele nostru a fost 
abordată şi problema luptei popoarelor afri- 
cane si a Organizaţiei Unităţii Africane. pen- 
tru completa eliberare a continentului de sub 
dominaţia colonială. 


— Aspiraţiile popoarelor africane — 
a spus dl Ahmed Yusuf Dualeh — sînt cele 
ale tuturor popoarelor oprimate : libertate si 
dezvoltare economică. Organizaţia Unităţii 
Africane este foarte tînără. Totuşi exis- 
tenfa ei contribuie astăzi fără îndoială 
la eliminarea rapidă a colonialismului si 
neocolonialismului de pe suprafața intre- 
gului continent. Comitetul de eliberare fi- 
nanjat de către cele 36 state membre ale 
Organizaţiei Unităţii Africane este în plină 
acţiune ajutind si coordonind activitatea 
mişcării de eliberare a ţărilor africane care 
mai sînt subjugate. Sînt de părere că pers- 

ectivele luptei popoarelor africane sînt 
oarte bune şi victoria lor asupra colonia- 
lismului este neîndoielnică. 

Aş. dori să subliniez faptul că O.U.A. 
ca organizaţie regională, nu este incompa- 
tibilă cu O.N.U. Dimpotrivă, Carta O.U.A. 
este inspirată direct din Carta O.N.U. 
care promovează şi încurajează organiza- 
tile regionale ca instrumente ale cola- 
borării internaţionale. Carta O.U.A. este 
complimentară celei a O.N.U. 


DI Ahmed Yusuí Dualeh a spus în conti- 
nuare : E 
— Este foarte bine cá toate cele 36 
state africane independente sînt membre 
ale O.N.U. Ţările africane duc o politică 
unanim apreciată de către toate popoarele 
iubitoare de pace, deoarece este o po- 
litică îndreptată împotriva colonialismului 
şi militează pentru eliberarea completă 
a tuturor popoarelor fără nici un fel de 
discriminare de religie sau rasă. Astăzi, 
țările africane reprezintă o forţă în ca- 
drul O.N.U. si ele luptă pentru pacea si 
libertatea umanităţii întregi. Eu cred că 
această luptă este eficientă şi serveşte 
toate naţiunile membre ale O.N.U. Noi 
credem că este nevoie ca O.N.U. să tie 
întărită si de aceea ne pronuntüm pentru 
ca această organizație şi Carta ei să co- 
respundá in cea mai mare măsură reali- 
tátilor din lumea de astăzi. 
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E CONVORBIRI 


JEAN-LOUIS PONS 


ambasadorul Franţei la București 
despre 


= realitățile Franței contemporane - 
= relaţiile íranco-romáàne 


Cu prilejul zilei de 14 iulie, sărbă- 
toarea națională a Franţei, redacția 
noastră s-a adresat ambasadorului 
Franței la București, dl Jean-Louis 
Pons, cu rugămintea de a vorbi citi- 
torilor noștri despre realitățile Fran- 
ței contemporane si despre relațiile 
dintre cele două țări ale noastre. 


— Sînt fericit, ne-a răspuns domnia sa, 
că ziua de 14 iulie îmi dă prilejul de a 
vorbi aici despre Franţa. Căci Franţa 
se transformă bos repede in momen- 
tul de față; de la o sărbătoare naţională 
la cealaltă nu mai este cu totul şi cu 
totul aceeaşi. Trăind la Bucureşti am, la 
fiecare călătorie, la fiecare întoarcere 
acasă, ocazia de a o descoperi în ceea ce 
are de fiecare dată nou şi în ceca ce are 
permanent. 

— Care sint aspectele realității economice 
şi culturale actuale a Franței, ale proiectelor 
sale de dezvoltare, pe care le consideraţi 
deosebit de  inieresante peniru cititorii 
noştri ? 

— Într-un tablou consacrat fizionomiei 
de astăzi a Franței, o parte esenţială 
trebuie rezervată ştiinţelor si economiei. 
Dacă într-adevăr cultura noastră este 
eternă si perenitatea sa necontestată, eco- 
nomia noastră este în plină schimbare şi 
în acest domeniu realizările franceze sînt 
de un interes deosebit. 

Franța este în acelaşi timp o ţară veche 
şi o națiune tînără care-şi construieşte o 
casă nouă. În era atomului şi a spaţiului 
în care a intrat omenirea, Franţa inte- 
lege să se menţină în avangardă. Şi pen- 
tru ea, spaţiul este marea aventură a 
timpului nostru, iar atomul făgăduiala de 
mîine. În 1966, un satelit francez va fi 

us pe orbită de o rachetă în întregime 
ibn Cit despre intrebuintürile in- 
dustriale si stiintifice ale atomului, aces- 
tea sint de pe acum o realitate si cele 
aproximativ 20 de reactoare instalate în 
institutele de cercetări şi centralele fran- 
ceze ne furnizează lumină de mai multi 
ani. 

În toate domeniile, Franţa se angajează 
în marile probleme ştiinţifice. In cinci 
ani, creditele bugetare alocate cercetări- 
lor s-au incincit, iar efectivul cercetăto- 
rilor a trecut de la 8000 la peste 16000 
de persoane. În Franţa, ca şi în România, 
studiul pur teoretic şi tehnicile stiintifice 
merg mini in mini, iar centrele de cer- 
cetări sint deschise savantilor de toate 
nationalitátile. 

În epoca noastră care impune înmul- 
tirea contactelor, industria franceză a mo- 
dernizat mijloacele de informatie si con- 
tinuă să perfectionaze mijloacele de co- 
municare. Sistemul SECAM de televi- 
ziune în culori — care va fi, si má 
bucur, sistemul folosit în România — 
este din acest punct de vedere una din 
cele mai frumoase realizări franceze. 

Ca şi România, Franţa doreşte lărgirea 


schimburilor. De aceea îmbunătăţeşte 
mereu reţeaua sa rutieră — cea mai vastă 
din lume — şi continuă acţiunea de 


echipare turistică hotelieră. O nouă Coastă 
de Azur, creată „ex-nihilo“, se va întinde 
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în curînd pe 200 de kilometri de-a lungul 
țărmului mediteranean în Languedoc şi 
Roussillon. Nădăjduiese că turiştii români 
vor fi tot atit de numeroşi ca francezii 
la Mamaia. 

În toate domeniile, prestigioase mijloace 
de transport au fost sau vor fi puse în 
curînd în funcţiune : pachebotul „France“, 
locomotive  ultrarapide, avionul superso- 
nic „Concorde“. 

O altă preocupare comună Franţei şi 
României : organizarea teritoriului. Opera 
de amenajare a teritoriului francez ur- 
măreşte o repartiție echitabilă a ex- 
pansiunii economice între diversele re- 
giuni. Politica industrială centralizată, da- 
torită ajutorului pe care statul îl acordă 
industriilor ce se instalează în provincie, 
permite crearea de locuri de muncă în 
regiunile periferice. In acelaşi timp, dez- 
voltarea organizată a oraşelor de provin- 
cie, şi îndeosebi a metropolelor regionale, 
trebuie să le permită să echilibreze forța 
de atracție a capitalei. Dezvoltării i s-a 
dat astfel o orientare geografică asigurind 
raporturi bine proporționate între regiuni, 
dînd naştere unei noi agriculturi, determi- 
nind deplasări în industrie si comerț. 

Fără îndoială, această  Frantà nouă 
care se construieşte nu reneagă nimic din 
trecutul său artistic şi spiritual. Patrimo- 
niul de monumente al Franței, de o ine- 
puizabilă bogăţie, trebuie să fie menţinut 
şi intinerit. In acest scop este în curs 
de efectuare un recensămînt naţional. La 
Paris, toate marile monumente au recă- 
pătat vechea lor fizionomie, cartierul isto- 
ric „Le Marais“ va fi renovat. 

A nu renega trecutul înseamnă deopo- 
trivă a menţine şi a dezvolta locul eminent 
al Franţei în domeniul gîndirii şi al ar- 
tei. În ultimii 20 de ani, patru autori 
francezi au primit Premiul Nobel pentru 
literatură. În cadrul istoric al Parisului 
se înalță astăzi monumente care repre- 
zintă triumful artei şi tehnicii celor mai 
îndrăzneţe : Palatul U.N.E.S.C.O,, cel al 
Ministerului Apărării Naţionale, cel al Ra- 
dioteleviziunii. 

Deschisă dintotdeauna artiştilor si in- 
telectualilor de toate naţiunile, care, pe 
deasupra deosebirilor lor de aspirații si 
mod de expresie, au participat — ca 
Brâncuşi — la crearea „şcolii din Paris“, 
Franţa înțelege să continue pe acest 
drum. O Cetate a Artelor este pe punc- 
tul de a-şi deschide porţile, chiar in inima 
capitalei, si aş dori ca mai multe ateliere 
să poată fi rezervate în această incintă 
artistilor români. 

După cum se vede, cultura Franţei se re- 
innoieste în acelaşi ritm cu ştiinţele şi 
cu economia. Cultura franceză nu mai 
înseamnă numai Montaigne sau Chardin, 
sau chiar Albert Camus; este si Michel 
Butor si Claude Simon si un pictor ca 
Piaubert. 


— Cum priviți starea actuală si perspec- 
tivele de dezvoltare a relaţiilor dintre Franţa 
şi România ? 

— In această perioadă de profundă 
transformare pe care o trăieşte România, 
era firesc ca şi relaţiile cu Franţa să cu- 


DI Jean-Louis Pons a activat, începînd din 
1933, in administraţia franceză — mai intii 
în Maroc, apoi în Tunisia. În timpul războiu- 
lui a făcut parte din Forțele Franceze Libere. 
Ulterior a revenit în administraţie, in. Alge- 
ria. Din 1947 a primit insárcinári in Franţa. 

DI Pons a trecut in Ministerul de Externe 
al Franței in 1955. Cu patru ani mai tirziu, 
d-sa devenea subdirector al serviciului de 
presă şi informații din acest minister. În 
perioada 1963—1964 a fost ambasadorul Franţei 
in Republica Guineea. Este Ofițer al Legiunii 
de Onoare. 


noască un nou avînt. In primul rînd, re- 
latiile culturale. Dincolo de tot ce se poate 
dori pentru buna ei desfășurare, prie- 
tenia franco-románá este în primul rînd 
un fapt. Legăturile noastre culturale, 
care-şi au originea într-un trecut depăr- 
tat, trebuie să devină şi mai bune în viito- 
rul apropiat. Acordul semnat în luna ia- 
nuarie deschide acestor schimburi un cadru 
foarte propice. 

Aş dori, în ceea ce mă priveşte, ca un 
număr crescind de bursieri şi de spe- 
cialişti români să poată pleca în Franţa, 
ca publicul din România să poată dispune 
de cărţile franceze care-i sînt utile. Sînt 
sigur că în acest domeniu, şi pe o bază 
de reciprocitate, schimburile vor deveni 
mereu mai numeroase şi mai fructuoase. 
In acest fel România va fi cunoscută în 
Franţa, şi Franţa în România, cu chipul 
lor adevărat şi într-un fel corespunzător 
instituţiilor lor culturale de astăzi. 

In ceea ce priveşte relaţiile noastre 
comerciale, se poate spune, cred, că sint 
excelente. Efortul industrial al României 
deschide porţile, şi pe acest tărîm, unor 
schimburi de care vor beneficia din ce 


in ce mai mult economiile ambelor 
noastre ţări. 
Pentru multe motive este imposibil 


unui francez să se simtă în România alt- 
fel decît la el acasă. Sint în România 
de un an si n-am avut niciodată senti- 
mentul înstrăinării. Deşi am parcurs unele 
regiuni ale ţării, încă nu o cunosc toată 
— ceea ce dealtminteri nu regret, căci 
voi avea astfel incá prilejuri de a o des- 
coperi. Armonia peisajelor m-a cucerit de 
la prima vedere, ca şi frumusețea ingri- 


jită pe care o capătă pretutindeni 
natura dv., şi caracterul uman — tot- 
deauna pe măsura omului — pe care îl 
au pînă şi munţii şi pădurile dv. 

În acest 14 iulie — zi aniversară a 
uneia din cele mai frumoase creaţii ale 
Franţei — sînt fericit de a avea prilejul 


să spun cit de fráteasci găsesc prietenia 
care ne leagă demult. 


E CONVORBIRI 


Acad. Emil Condurachi 


despre 


Adunarea generală 


a 


Uniunii Academice Internationale 


Intre 15-16 iunie a.c. a avut loc la 
Paris Adunarea generală a Uniunii 
Academice Internationale la care a 
luat parte și o delegație a Acade- 
miei R.P.R. Revista LUMEA s-a adresat 
acad. EMIL CONDURACHI solicitin- 
du-l să relateze despre lucrările acestei 
sesiuni și îndeosebi despre participa- 
rea țării noostre la programul de 
activități al U.A.l. 


— Înfiinţată încă in 1921, U.A.. este 
constituită din 23 Academii, în majoritate 
din Europa (Anglia, Austria, Belgia, 
R. S. Cehoslovacă, Danemarca, Finlanda, 
Franţa, R. D. Germană, R. F. Germani, 
Grecia, Irlanda, Italia, R. S. F. Iugoslavia, 
Norvegia, R. P. Polonă, R. P. Română, 
Suedia, Spania, R. P. Unsară), dar si din 
alte continente: S.U.A., Japonia, Canada, 
Izrael. Merită menţionat faptul că tara 
noastră se află printre membrii fondatori 
ai acestei importante organizaţii internaţio- 
nale, care constituie cea mai mare instituţie 
de cercetare ştiinţifică efectivă afiliată la 
U.N.E.S.C.O. 

Încă de la înființare, U.A.I. şi-a propus 
să constituie nu numai un for reprezen- 
tativ al academiilor din lume, ci să între- 
prindă studii de mare anvergură, care de- 
pásesc posibilităţile fiecărei instituţii aca- 
demice în parte şi impun o strinsá colabo- 
rare. Din programul vast de activitate al 
U.A. desprind doar cîteva direcţii mai 
importante : publicarea inscriptiilor gre- 
cesti si latine, a vaselor grecesti pictate, a 
hărții istorice a tuturor provinciilor Impe- 
riului roman, editarea marilor dicţionare 
greceşti, latine, ale limbilor arabe şi din 
ixtremul Orient, traducerea operelor gre- 
ceşti în latină, realizarea corpusului texte- 
lor bizantine, tipărirea documentelor pri- 
vind Extremul Orient din arhivele euro- 
pene, studiul izvoarelor istoriei Africii şi 
al documentelor din America precolum- 
biană etc. 

Trebuie subliniat pentru cititorii care 
nu sînt de specialitate că fără activitatea 
din ultimele patru decenii a Uniunii Aca- 
demice Internaţionale nu s-ar fi putut 
realiza mari opere de valorificare a moste- 
nirii trecutului îndepărtat, îndeosebi a 
antichităţii greco-latine, cum sînt cele 
amintite mai înainte. Multe dintre aceste 
studii au ajuns la zeci şi sute de fascicule 
şi volume editate de diferite academii na- 
ţionale sub egida U.A.I.; numai vasta 


lucrare „Corpus vasorum antiquorum" cu- 
prinde peste 200 de fascicule — fiecare 
un album cu 40—60 de planse. Dacă 
adăugăm la acestea studiul inscriptiilor sau 
vitraliilor, efectuarea traducerilor si reali- 
zarea marilor dicţionare, dobindim o ima- 
gine de ansamblu a multiplelor preocupări 
ale Uniunii încununate de rezultate re- 
marcabile. Se poate spune că U.A.L a 
jucat şi joacă un rol de pionier in concre- 
tizarea aspirațiilor oamenilor de ştiinţă de 
pretutindeni de a-şi uni forțele creatoare 
pentru realizarea unor mari opere de cul- 
tură, prin schimbul larg de opinii şi 
cooperare. 

La recenta Adunare generală a U.A.L, 
delegaţia noastră a prezentat un bilanţ de 
activitate destul de bogat. In cadrul ma- 
rilor lucrări realizate sub egida U.A.I. am 
editat primele fascicule din „Corpus va- 
sorum antiquorum" şi din „Tabula imperii 
romani” ; au fost primite cu interes si alte 
lucrări realizate în ţară dintre care amin- 
tesc tratatul de muzică bizantină (aflat sub 
tipar), cercetările privind manuscrisele de 
muzică bizantină din România şi altele; 
prof. Pippidi a informat adunarea generală 
despre volumul de inscripţii greceşti şi 
latine din Dobrogea (aflat de asernenea în 
curs de tipărire). Doresc să  mentionez 
ecoul pozitiv al acestor realizări în rîndu- 
rile participanţilor la Adurarea generală, 
aprecierile concretizate, de pildă, în cuvin- 
tele academicianului G. Lugli, vicepie- 
sedinte al U.A.L, care a considerat cá, in 
domeniul săpăturilor arheologice şi al pu- 
blicatiilor din acest sector, Románia se aflá 
printre țările cele mai avansate. O contir- 
mare a pretuirii aportului nostru o consti- 
tuie si aprobarea unor importante sume din 
bugetul U.A.I. drept contribuţie la reali- 
zarea in viitor de către tara noastră a 
fasciculelor urmátoare din harta provinciei 
Dacia, a Imperiului Roman si a celui de-al 
II-lea fascicul al vaselor grecesti pictate 
din muzeele româneşti. Mai mulţi cerce- 
tători români, a căror valoare este pretuiti 
şi peste hotare, au fost incluşi în colec- 
tive de lucru. 

Sesiunea U.A.L a fost si un nou prilej 
de a strînge legăturile cu reputați savanti, 
reprezentanţi ai academiilor $i universi- 
tátilor din numeroase ţări ale lumii. Am 
avut cinstea de a fi invitat să susțin o 
prelegere la Sorbona despre săpăturile ar- 
heologice din Dobrogea, mai ales de la 
Histria, urmînd să susţin în continuare 
asemenea conferinţe la Roma şi Bruxelles : 
profesorul Mihai Berza a fost invitat la 
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Coperta fasciculului 1 editat în R.P.R. în cadrul 
lucrării ‚Corpus Vasorum Antiquorum" realizată 
sub egida U.A.I. Seria română a vaselor greceşti 
pictate — a cărei realizare începe prin acest 
fascicul — a fost proiectată încă in 1921 de 
Vasile Pirvan 


un colocviu pe tema relaţiilor dintre 1e- 
giunea Mării Baltice şi cea a Mării Nege, 
organizat de Academia daneză. La rîndul 
nostru am invitat în România pe acade- 
micianul Louis Robert, cel mai mare 
epigrafist din lume, pe Massimo Pallotino, 
şetul catedrei de arheologie a Universităţii 
din Roma, şi acad. Gh. Ostrogorski, profe- 
sor de istorie  bizantiná la Universitatea 
din Belgrad. 

Vizita la Paris mi-a permis totodată si 
o altă foarte interesantă şi utilă întîlnire 
cu dl René Maheu, directorul general al 
U.N.ES.C.O, cu care am discutat 
problemele activităţii de viitor a Asociaţiei 
internationale de studii  sud-est-europene. 
Este cunoscut faptul că U.N.E.S.C.O. 
acordă o deosebită preţuire activităţii aces- 
tei asociaţii, cu sediul la Bucureşti, creată 
ca urmare a iniţiativei ţării noastre. Am 
discutat cu dl Maheu planurile de lucru 
ale diferitelor comisii ale asociaţiei, obti- 
nind acordul şi sprijinul organizaţiei pe 
care d-sa o reprezintă. Am examinat astfel 
problemele activităţii comisiei privind pă- 
trunderea ideilor iluministe în Balcani, a 
comisiilor arheologice, de artă bizantină, 
pentru studierea vieţii economice a oraşelor 
balcanice în Evul Mediu şi a cintecelor 
populare ; fiecare comisie va organiza in 
lunile următoare şedinţe de lucru pregă- 
tind astfel primul Congres de studii sud- 
est-europene ce va avea loc la Sofia în 
vara anului 1966 sub egida U.N.E.S.C.O. 
şi la care ţara noastră va prezenta peste 
10 de comunicări. 

Aş vrea în încheiere să remarc caldele 
cuvinte de apreciere ale d-lui Maheu la 
adresa ţării noastre pentru iniţiativele în 
direcția îmbunătăţirii continue a climatu- 
lui de înţelegere şi prietenie reciprocă. 
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VIETNAMUL 


DE SUID 


FORŢELE PATRIOTICE 
iN OFENSIVĂ 


Un reporter de la Die Presse a părăsit 
Saigonul îndreptîndu-se către Bien Hoa. 
Automobilul alerga pe o modernă auto- 
stradă ; 40 de kilometri de asfalt — in- 
vestitie americană. Ziaristul austriac, care 
pornise la drum temător, se arăta mirat. 
Domnea o linişte desăvirşită. Nimic nu te 
făcea să crezi că drumul acela străbătea 
o porțiune dintr-o ţară incendiată de 
război. Calmul părea să ocrotească depăr- 
tările. A coborit din maşină şi a început 
să fotografieze. Tabloul i se înfățișa pas- 
nic, aproape ireal. 

— Unde este războiul, unde este ina- 
micul ? — şi-a întrebat însoțitorii. 

După şapte ore a primit răspuns. Chiar 
pe autostrada aceea ce i se părea plasată 
între două inofensive stațiuni de odihnă 
„en vogue“, partizanii au intrat în acţiune. 
Un convoi guvernamental a fost inter- 
ceptat: 20 de automobile au trecut în 
posesia atacantilor. Bineînţeles, n-au lipsit 
morții şi răniții. 

— Trăim izolaţi, înconjurați de o teri- 
bilă ură... 

Americanii din Saigon nu îşi ascund 
nemulţumirea. Evită localurile aglomerate 
ca şi pe cele pustii, se tem să se scalde 
pe litoralul mării sau să admire peisaje de 
o frumuseţe sălbatică. Ocupanţii sint ur- 
măriţi pretutindeni de ura populară. Doi 
infanterişti marini americani s-au îndepăr- 
tat de baza lor situată la nord-est de 
Saigon. S-au plimbat cinci kilometri. Au 
vrut să-şi sfideze prietenii, pe ,fricosi". 
Cei doi au motive să regrete „curajul“ 
lor: au fost capturați de către patrioţi. 

Dar în interiorul bazei oare gradul de 
securitate este mai mare ? 

O insulă micuță, greu de descoperit pe 
harta sud-vietnameză. Colibe sărăcăcioase, 
puţini locuitori. Strategilor de la Saigon 
insula li s-a părut avantajoasă pentru 
amenajarea cartierului general al celei 
de a 15-a divizii navale. Instalaţii de 
apărare au fost puse la punct, cu con- 
vingerea că orice surprize sînt excluse. 
Dar în zorii zilei de vineri, partizanii 
şi-au făcut apariţia pe insulă. Alarma a 
fost dată prea tîrziu. Instalaţiile de apă- 
rare se dovediseră inutile. Patriotii au 
ocupat cartierul general situat la numai 
doi kilometri de poziţiile exterioare ale 
bazei americane de la Chu Lai. O dimi- 
neaţă întreagă drapelul Frontului National 
de Eliberare a fluturat peste clădirile din 
care fuseseră alungați ocupanţii. Abia 
după-amiază unităţi de „marines“ au de- 
barcat, sprijinite de distrugătorul „Black“. 
A început o „operaţiune de curăţire“ des- 
făşurată după toate regulile artei militare 
predate în academiile de război din S.U.A. 
Soldaţii americani au înconjurat insula şi 
au pornit la atac. Atacantii au trebuit 
însă să constate, după ceasuri de zadar- 
nice căutări, că inamicul dispăruse. Atunci 
cînd a coborit înserarea, rachete lumi- 
noase au fost lansate spre a împiedica 
o retragere sub protecţia întunericului. 
Zadarnic. Dat fiind că partizanii n-au mai 
putut fi găsiţi, comandamentul american 


s-a mulțumit cu arestarea a 52 „suspecți“ 
dintre paşnicii locuitori ai insulei. 

Săptămîna care a trecut a fost marcată 
prin repetate atacuri ale partizanilor îm- 
potriva unor baze americane de primă 
importanţă. Dong Xoai, descris de agen- 
ţia Reuter drept „scena recentei infringeri 
dezastruoase suferită de trupele guverna- 
mentale sud-vietnameze“, a cunoscut din 
nou momente de coşmar: sîmbătă seara 
mortierele patrioţilor au ţinut sub focul 
lor baza militară. 

Numele avanpostului fortificat de la 
Ba Gia (70 de mile sud de baza aeriană 
americană de la Da Nang) a revenit în 
ştirile din ultimele zile. Atacurile succe- 
sive ale forţelor patriotice au creat o 
psihoză de panică printre militarii sud- 
vietnamezi si americani. Chiar o sursă 
militară americană a recunoscut că unui 
batalion de partizani -i-au fost necesare 
doar cîteva minute spre a străpunge 
liniile de apărare „bine întărite“ şi a 
pătrunde în interiorul dispozitivului gu- 
vernamental. După ce au capturat arme 
şi echipament militar, patriolii s-au re- 
pliat. Încercările de a trimite noi trupe 
în ajutorul garnizoanei de la Ba Gia au 
eşuat. Elicopterele nu au putut ateriza 
fiind întîmpinate cu un violent tir de 
mortiere. Pierderile americano—sud-vietna- 
meze au fost extrem de mari. France 
Presse amintea : „În această regiune pa- 
tru batalioane guvernamentale au fost 
decimate de partizani în mai puţin de o 
lună“. 

60 de kilometri de Saigon. In apro- 
pierea unei plantaţii de cauciuc, la Dau 
Tieng, un post militar guvernamental fu- 
sese instalat pentru a proteja circulaţia pe 
o cale de acces către capitala sud-vietna- 
mezá. La doi kilometri şi jumătate de- 
părtare se găseşte o reşedinţă de district 
şi, bineînţeles, o garnizoană militară în- 
zestrată cu armament şi „consilieri“ ame- 
ricani. Cînd postul de la Dau Tieng a 
fost atacat de către partizani, în ajutorul 
trupelor guvernamentale au pornit întăriri. 
Blindatele au trebuit să se întoarcă din 
drum deoarece un pod sărise in aer. Uni- 
tatea a avansat totuşi către locul luptelor. 
Patru „consilieri“ americani o însoțeau. 
La 500 m distanță de postul atacat, uni- 
tatea de întărire a fost decimată după o 
luptă scurtă, aproape fără istoric. O a 
doua unitate, trimisă pe urmele primei, 
i-a împărtăşit soarta. „Pierderi grele“ — 
s-a recunoscut la Saigon. Cifric: 151 
morti, 25 răniţi si 59 dispăruţi. Cei patru 
„consilieri“ americani se găsesc printre 
morti. 


„Zona D“ — vastă întindere de junglă 
situată la nord de Saigon — a devenit 


teatrul unei operaţiuni prin care coman- 
damentul americano—sud-vietnamez spera 
să-şi ia revanșa pentru repetatele infrin- 
geri suferite. In această zonă se află 
amplasate puternice unităţi de partizani. 
O „operaţiune de curățire“ de amploare, 
desfăşurată combinat — terestru şi aerian, 
urma să lichideze bazele patriotilor. Zile 


în şir, bombardierele strategice B-52 au 
lansat cantităţi uriaşe de bombe. Recu- 
noaşterile aeriene care au urmat semnalau 
totuși ineficiența bombardamentelor. Ploaia 
de bombe nu reuşea să lase urme — 
morți sau răniți. Jungla îi ocrotea pe 
partizani. Dar nu-i vorba doar de gene- 
rozitatea naturii. Ofițerii americani au 
vorbit despre „perfecțiunea si complexita- 
tea sistemelor subterane de protejare“ 
construite de forțele patriotice. Imense 
galerii subpămîntene ce se întind pe multi 
kilometri permit partizanilor să evite con- 
secintele repetatelor bombardamente ame- 
ricane şi să aibă un refugiu greu de des- 
coperit, Un corespondent al Pravdei a 

posit într-un asemenea refugiu subteran 
a o bază a partizanilor instalată la nu- 
mai 15 km de Saigon. 

— Noi ne aflăm în acest punct iar 
comandamentul militar american, iată, este 
aici — i-a relatat unul din ofiţerii parti- 
zanilor mişcînd un beţişor de bambus pe 
o hartă la scară mare a Saigonului. Foarte 
aproape, vecini... 

În zona Saigonului, în ultimii trei ani, 
forţele patriotice au crescut de peste cinci 
ori. Ele dispun de un sistem complex de 
legături şi acţionează cu curaj. 40 de „sate 
strategice“ au devenit puncte de sprijin 
ale partizanilor. La 20 de kilometri de 
Saigon, ziaristul sovietic a fost martor al 
unei bătălii în care două batalioane de 
soldati guvernamentali, sprijinite de arti- 
lerie şi aviaţie, au încercat să restabilească 
controlul lor asupra unui sat. După prima 
tentativă de atac, o jumătate de batalion 
se transformase în morţi şi răniți. Supra- 
vietuitorii au preferat să părăsească 
cîmpul de luptă, abandonînd o mare can- 
titate de armament. 

France Presse a relatat o bătălie desfă- 
şurată la sfîrşitul săptămînii trecute in 
„zona D“. Trupe americane încercau să 
forțeze intrarea într-un sat. Partizanii, 
puțin numeroşi, se apărau cu înverșunare. 
În clipele de crincená încleştare, au putut 
fi văzute femei, ţărănci de prin partea 
locului, lansînd grenade asupra ocupan- 
ţilor. Tirul mitralierelor, bombele care se 
prăbuşeau din înaltul cerului nu le spe- 
riau pe aceste femei care poate n-au 
călcat niciodată pe străzile unui oraş. Ele 
îşi apărau coliba mizeră, pămîntul natal, 
dreptul la ziua de miine. 

Doi ziarişti francezi au înfăţişat în The 
Illustrated London News viaţa din spatele 
frontului partizanilor. La 15 kilometri în 
interiorul junglei, pe o cărare ce înainta 
paralel cu un rîu, au cunoscut pe „omul 
cu degetul rănit“, un ofițer al partizani- 
lor. Intilnirea aceasta a fost preludiul unei 
călătorii presărată cu peripeții. Printre 
locuitorii unei aşezări au trăit atmosfera 
unui miting popular. ,Cintece, jocuri si 
cuvîntări s-au succedat fără întrerupere, si 
de fiecare dată izbucneau aplauze puter- 
nice, chiar şi în cazurile cînd asistența nu 
prea putuse auzi cele spuse deoarece 
vocile femeilor şi tinerilor erau mult prea 
slabe — relatează corespondenţii francezi. 
La miezul nopţii, după un impresionant 
salut la drapel — roşu, alb şi cu stea 
galbenă — spectacolul s-a sfîrşit şi popu- 
latia satului s-a dus să se culce sub cerul 
înstelat“. În zori, au pornit pe o distanță 
de 30 de kilometri. „În drum am văzut 
grupuri mari de partizani înarmaţi cu 
puşti mitraliere americane absolut noi, 
provenite fără îndoială din satele cuce- 
rite"; Reporterii au înregistrat „popasuri 
secrete", Ei amintesc de o staţie de radio 
camuflată printre copaci care transmitea 


informaţii privind zborul avioanelor ca şi 
de un tunel a cărui intrare fusese acope- 
rită cu crengi uscate. Contactele cu parti- 
zanii le-au înfățișat oameni curajoşi, care 
ştiu pentru ce luptă şi care par decişi să 
accepte orice sacrificii. „Sînteţi reprezen- 
tanti ai presei, aţi vrut să cunoaşteţi ade- 
vărul, noi vă cerem să-l difuzaţi...“ 

La cartierul general al comandamentu- 
lui suprem al Frontului Naţional de 
Eliberare din Vietnamul de sud, cores- 
pondentul Pravdei a stat de vorbă cu 
Nguyen Thi Dinh, 'octiitor al comandan- 
tului suprem. Acesta a relatat cá patrioții 
controlează patru cincimi din teritoriul 
Vietnamului de sud, zonă în care sînt 
concentrate peste două treimi din popu- 
laţie. Trebuie menţionat că Frontul Na- 
tional de Eliberare deţine ferm controlul 
asupra unor mari regiuni, inclusiv delta 
fluviului Mekong. În pofida faptului că 
patriotii nu dispun nici de aviaţie, nici de 
tancuri si nici de nave de război,- ei 
reuşesc să se opună cu succes intervenţio- 
niştilor americani folosind cu  iscusintá 
tactica războiului de partizani. În coloa- 
nele unor zixe occidentale se afirmă că 
raportul de forţe dintre F.N.E. şi trupele 
americane şi cele ale guvernului de la 
Saigon ar fi de 1/7. Comentind această 
afirmaţie, interlocutorii ziaristului sovietic 
au declarat : 

— Dacă acesta ar fi raportul de forţe, 
oare am fi putut să menţinem, timp de 
trei luni, iniţiativa în operaţiunile militare 
şi să dăm lovituri tot mai puternice ? 

Sperantele  generaliior care întocmesc 
planuri de operațiuni în elegantele birouri 
din Saigon cu scopul de a degaja „zona 
D“ nu s-au împlinit. Vineri seara, sînge- 
roasa bătălie a luat sfîrşit fără ca totuşi co- 
mandamentul american să fi obținut ,suc- 
cesul scontat“, cum se exprimă reținut unul 
din ziariştii acreditaţi în capitala sud-viet- 
nameză. 

Experții au calificat-o drept „cea mai 
mare bătălie de pînă acum din războiul 
împotriva partizanilor“. Tunelurile sub- 
terane construite cu o ingeniozitate ului- 
toare au permis patrioţilor să acţioneze cu 
elasticitate şi forţă. Pe neașteptate, apărînd 
din aceste galerii subpámintene, e au dat 
nimicitoare lovituri adversarului provocîn- 
du-i pierderi de mari proporţii. 

„Zona D" a rămas pentru Saigon 
aceeaşi sursă de nelinişte... 


Eugeniu OBREA 


Serbare populară în cinstea forțelor Frontului de Eliberare Naţională 


O CAPITALĂ 
FĂRĂ ȚARĂ 


Saigonul devine o capitală fără ţară. 
Orașul începe să sufere in mod vizibil de o 
sufocare lentă — dar nu moare încă de 
foame. 

La Saigon se intilnesc cinci şosele prin- 
cipale, plus calea ferată națională. Şoseaua 
nr. 1 si calea ferată naţională care se în- 
dreaptă spre nord pe o distanță de 400 de 
mile sint táiate de sase luni. O a doua so- 
sea, care duce spre nord-vest, in Cambodgia, 
este de asemenea tăiată de luni de zile. O 
à treia şosea, care leagă Saigonul de mare 
şi de localitatea balneară Cap St. Jaques, 
este accesibilă de asemenea numai după do- 
rinta Vietcongului. Vietnamezii din clasa su- 
prapusă și cetățenii francezi plătesc „taxe ru- 
liere^ pentru a petrece sfirșitul sáptáminii 
pe marginea mării. O a patra şosea care 
duce direct la platoul înalt este tăiată de 
luni de zile. Pe această șosea s-au înregistrat 
atitea ambuscade încît soldaţii americani o 
numesc „,singeroasa şosea nr. 14". O a cincea 
şosea duce spre bogata regiune a deltei Me- 
kongului. Membrii Vietcongului percep „taxe 
rutiere” la orezul, cărbunele şi peştele trans- 
portate la Saigon pe această șosea. Ei nu 
au tăiat încă complet şoselele şi podurile. 
Va veni si aceasta. Dar, în momentul de 
faţă, Saigonul trăiește numai cu cărbunele 
şi celelalte márfuri care intră in oras cu per- 
misiunea Vietcongului. 

Recent, Vietcongul a táiat liniile electrice 
care pornesc de la un baraj hidroelectric 
construit recent de japonezi în cadrul pro- 
gramului de reparaţii de război. 

În prezent, electricitatea este în mod prac- 
lic rajionatá la Saigon, unele blocuri fiind 
lipsite de curent în fiecare noapte. Marile 
firme comerciale au făcut rezerve de lumi- 
nări și lămpi de gaz. La restaurante se mă- 
nincă seara în atmosfera luminii de gaz ae- 
rian din secolul trecut. 

La Saigon domneşte o atmosferă spectrală, 
ireală. Orașul are aureola „prosperității“, dar 
este lovit de o criză de orez. Saigonul trece 
drept un centru al rezistenţei anticomuniste ; 
totuși, în războiul subversiv invizibil, numă- 
rul și influența politică a comuniștilor cresc 
in oras. 

„Ideea occidentalilor este de a avea Sai- 
gonul drept capitală si de a-l folosi pentru 
a controia satele — a explicat un intelectual 
vietnamez. Vietcongul are o idee opusă. El 
foloseşte satele pentru a înconjura orașele şi 
a obține în cele din urmă controlul asupra 
orașelor. Saigonul va fi ultimul oraş care va 
li ocupat”. 

„Să nu vă închipuiţi cumva că luminile 
de neon și viața clasei mijlocii reprezintă 
Vietnamul — a explicat un înalt diplomat 
occidental. Oamenii în costume negre din 
junglă sint acei care controlează satele, iar 
Saigonul nu face decit să reacționeze la va- 
lurile de presiune care pornesc de la „sate“, 

Saigonul este un oraş in care domneşte 
confuzia. De pe terasele hotelurilor din Sai- 
gon, unde oamenii de afaceri se intilnesc 
pentru coctailuri si dineuri, se pot vedea la 
distanță luminile strălucitoare ale focului ar- 
tileriei. 

Vietnamezilor nu le place să treacă pe 
lingă instalaţiile americane. Şoferii de taxiuri 
vietnamezi refuză să oprească pentru a per- 
mite pasagerilor să coboare în apropierea 
acestor instalaţii. De la exploziile provocate 
de Vietcong, vietnamezii s-au învăţat să nu 


intre în localurile frecventate de americani. 


Beverly DEEPE 
(Din New York Herald Tribune) 
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O sarabandá a festivalurilor, expoziții- 
lor, galeriilor, aniversárilor culturale, 
concursurilor si premiilor. Un festin spi- 
ritual. Acesta a fost Parisul in iunie, ul- 
tima lună dinaintea vacanței de vară... 


Seară de seară, o dată cu felinarele de 
pe podurile Senei, s-au aprins luminile 
rampei la celebrul teatru „Sarah Ber- 
nardt“. Cu replicile comedienilor negri 
americani aducind în scenă lumea Harle- 
mului (, The Amen Corner" — piesă de 
inspiralie biblicá a lui James Baldwin); 
cu cele ale actorilor irlandezi interpre- 
tindu-] pe James Joyce (piesa autobio- 
grafică „Stephen D", ce cultivă fără me- 
najament lipsa de respect fatá de tot ce 
e ,respectabil"...) ; cu un „Hamlet“ într-o 
versiune belgianá infidelá operei shakes- 
pearecne; cu o modernă piesă engleză 
jucată cu talent de suedezi („Chips with 
everything“ de Arnold Wesker); cu dia- 
logurile monotone ale Teatrului Studio 
din Madrid intr-o medievalá farsá tragi- 
comică, „Spitalul nebunilor“ — Teatrul 
Naţiunilor din Paris și-a continuat la „Sa- 
rah Bernard“ stagiunea anuală (26 apri- 
lie — 30 iunie). 

Lui Franco Zeffirelli — publicul i-a re- 
zervat primirea cea mai entuziastă, Com- 
pania lui florentină a produs surpriza 
unui „Romeo si Julieta“ din care tragedia 
elisabelană dispare lásind loc comediei, 
melodramei si in care regia ţine deopo- 
trivă de comedia dell'arte si de neorea- 
lism. Multe si favorabile cronici au fost 
consacrale piesei „Lupoaica“ de Giovanni 
Verga, care a prilejuit parizienilor în- 
tilnirea cu un vulcan.  Tumultuoasa 
tragediană a ecranului italian, Anna Mag- 
nani, a urcat pentru prima dată pe scena 
franceză in rolul unei veritabile „Fedre“ 
a satului sicilian. 

Laurii victoriei Teatrului Națiunilor au 
încununat compania florentiná a lui Zef- 
firelli (premiul I) si pe cea a Teatrului 
de Comedie bucureștean (premiul IH). Au 
urmat, cu două mențiuni, Anglia si Ar- 
gentina. . 

Doar la cîteva sute de pași de „Sarah 
Bernardt“, Romeo si Julieta se infátisau 
publicului parizian în baletul lui Serghei 
Prokoliev. Zborul celor doi etern îndră- 
gostili a dat startul celui de-al IV-lea 
„Festival du Marais“ în aer liber, menit 
să valorifice una din cele mai fermecá- 
toare părţi ale vechiului Paris. Palate, ca- 


ÎN IUNIE 


pele şi străduţe întortocheate ale bătrînu- 
lui cartier Marais au devenit cu acest pri- 
lej un decor natural pentru reprezenta- 
tiile lirice, coregrafice si muzicale ale Ba- 
letului din Zagreb, orchestrei de camerá 
din. Moscova sau companiei lui Jean 
Deschamps. 

Nu s-a ridicat nici o cortiná. Reflec- 
toarele luminează faţada vechiului „hotel 
de Rohan“. 75 de dansatori croați evo- 
luează în faţa a 2000 de spectatori: mi- 
niștri, academicieni, ambasadori, o ple- 
iadă de artisti si oameni de litere, sute 
de invitati asistind la reprezentalia de 
gală a baletului „Romeo si Julieta“. Grá- 
dinile palatului, scena încărcată de iederă, 
orologiile capelelor învecinate bătînd cea- 
surile nopţii, cel mai somptuos balcon ce 
se poate visa vreodată pentru Julieta, în- 
reaga Veroná luptindu-se în duel pe o 
scenă cu două etaje, in acordurile parti- 
turii lui Prokofiev interpretată de Opera 
din Zagreb — conferă unei piese clasice 
un inedit inimaginabil, o atmosferă plină 
de farmec şi poezie. 

Parizienii ce se tem de căldura sufo- 
cantă a sălilor de teatru găsesc în cartie- 
rul Marais cadrul ideal pentru a-și pe- 
trece serile asistind in fața palatului 
Sully la reprezentarea unui „Danton“ cu 
care Romain Rolland a deschis „Teatrul 
Revoluţiei“ : în interpretarea trupei lui 
Jean Deschamps, drama istorică face să 
răsune chiar în imediata apropiere a lo- 
cului unde se ridicau odinioară zidurile 
temutei  Bastilii, cuvintele „libertate“, 
„dreptate“, „revoluţie“. Sau pentru a se 
delecta la ,hótel d'Aumont* cu „A doua 
surpriză a dragostei“ de Marivaux în regia 
lui Maurice Guilland. 

Un pretext teatral de a servi ingenios 
arhitectura monumentelor celebre ale Pa- 
risului a fost si spectacolul de inspiraţie 
biblică „Le vray mistere de la passion“ 
reprezentat într-un decor natural cu ade- 
vărat grandios: in piaţa catedralei ,,NÓ- 
tre Dame de Paris”. „Misterul“ medieval 
care se inscrie in apoteoza catedralei ilu- 
minate feeric, însoţit de acordurile orgii 
difuzate stereofonic şi uneori de dangá- 
tul clopotelor, scena avind ca fundal in- 
suşi imensul portal sculptat al catedra- 
lei — evocă imagini demne de Rubens, 
Breugel sau Murillo. 

Nu poate fi omisă din panorama tea- 
trală a ultimei luni vestea că ilustra Co- 


Scenă din „,Lupoaica“ de Giovanni Verga, cu Anna Magnani 


medie Franceză îşi modernizează reper- 
toriul urmînd ca în viitoarea stagiune 
Eugen Ionescu să fie jucat pentru prima 
dată pe scena „Casei lui Moliere“, cu piesa 
„Setea şi foamea“. 


Lumea teatrului, mutîndu-se de pe sce- 
nă într-o expoziţie ? S-ar putea ca între- 
barea să surprindă. Dar la Toulouse 
lumea scenei e prezentă într-o originală 
expoziţie pe tema „Picasso şi teatrul“. 
Expoziţia dezvăluie un Picasso necunoscut, 
uitat, un Picasso al culiselor, portretist al 
lui Stravinsky, desenator de dansatoare, 
artist care a jucat un rol major în reîn- 
noirea decoraţiei scenice. Iată, într-o parte, 
cortina scenei pentru „Quadro Flamenco“ 
reprezentind — „à la manière de Renoir“ 
— loji de teatru, ocupate de domni mustá- 
cioşi şi monoclati, de spectatoare cu umeri 
rotunzi. De cealaltă parte, cortina monu- 
mentală desenată în 1936 pentru „Teatrul 
poporului“ unde avea să fie jucat Romain 
Rolland. A avut oare dreptate Jean Cassou 
afirmind că universul lui Picasso este un 
univers al teatrului ? 

Domeniul formelor și al culorilor a în- 
scris în luna precedentă un eveniment 
spectaculos : restaurarea castelului Ver- 
sailles. Au revenit, in 50 de săli ale mu- 
zeului de istorie al Versailles-ului, mobi- 
lierul şi obiectele de artă din secolele 
XVII şi XVIII. Vizitatorul poate urmări 
acum, mai bine decit într-o carte, poves- 
tirea pictorilor despre marile evenimente 
ale istoriei Franţei, ale secolului filozo- 
filor şi Revoluţiei. Sute de tablouri — 
multe din ele capodopere — tapiserii, mo- 
bile de epocă fac să retrăiască paginile 
unei istorii demult apuse, alături de ma- 
cheta scării ambasadorilor, azi distrusă. 

Cam în același timp, s-a desfășurat si 
Festivalul tablourilor moderne, cadru în 
care Palatul Galliera din Paris a trăit o 
seară istorică. În cursul unei licitaţii a 
fost atins recordul mondial pentru o pic- 
tură de Monet: 2 520 000 de franci, ceea 
ce este in același timp preţul cel mai ri- 
dicat oferit într-o vinzare publică în 
Franța. Lucrată între 1875—1878 și măsu- 
rind 1 m X 84 cm — pinza, capodoperă a 
impresionismului, reprezintă pe solia şi 
fiul lui Monet pe faleza normandă. 

Dacă expoziţiile consacrate picturii abun- 
dă, în schimb cele ale vitraliului sînt „rara 
avis". Capitala Alsaciei — odinioară cen- 
trul european al vitraliului — a oferit re- 
cent spectacolul absolut original al unei re- 
trospective. Iubitorii armoniilor rafinate 
au admirat la expozilia de la Strasbourg 
„1 000 de ani de artă a vitraliului". 

In vreme ce la Paris, noaptea timpului 
continuá sá se ridice de pe monumentele 
oraşului care-şi recapătă culoarea lor 
dintii, datorită ingenioasei opere de res- 
taurare la care sint supuse de cifiva ani, 
la Reims, catedrala — aflată în fața unei 
asemenea tentative — a devenit obiectul 
unei aprige dispute. Peste jumătate din 
locuitori vede în intenția primarului de 


à reinlineri monumentul un „sacrilegiu“ 
— în timp ce alţii consideră experienţa ca 
foarte temerară, dar seducătoare. Fapt 
este că, trecind peste opinia intransigen- 
lilor care strigă : „Să inálbeascá clădirile 
publice dacă vor. Dar să nu se atingă de 
catedrală !“, o experienţă a fost deja în- 
cercatá pentru a se vedea dacă e posibilă 
curățirea. „Fecioara si pruncul“, statuie 
înaltă de 5 m de pe fațada monumentului, 
a servit de... cobai. În 8 zile, folosindu-se 
apă pură sub slabă presiune şi nişte perii 
foarte moi, statuia şi-a recăpătat cu- 
loarea imaculată. Partizanii restaurării au 
căpătat astfel un argument in plus impo- 
triva „cultului ru/nei pentru ruină“ şi 
pentru a declara experienţa pasionantă... 


Melomanului parizian i s-a oferit pa- 
rada unor stele ale portativului mondial. 
A venit la Paris şi l-a cucerit — orche- 
stra simfonică din Cleveland (S.U.A.) sub 
bagheta lui George Szell Un repertoriu 
clasic și contemporan, în interpretarea u- 
nei orchestre de mare virtuozitate, a pro- 
curat iubitorilor lui Rossini, Schumann, 
Henri Dutilleux și Samuel Barber seri de 
neuitat la Teatrul Champs-Elysées. Un 
public numeros a apreciat concertul Or- 
chestrei Filarmonice a Radioteleviziunii 
franceze dirijat de Iosif Conta. 

La sala Gaveau — într-un concurs in- 
ternalional de prestigiu — și-au dispu- 
tat celebritatea 13 tineri virtuozi ai viorii 
din 10 ţări. Concursul Marguerite Long- 
Jacques Thibaud a consacrat-o pe geor- 
giana Liana Issakadze, care la mai puţin 
de 19 ani a trecut frontiera ce separă un 
bun instrumentist de un mare artist. 

Vocile celebre contemporane au re- 
zervat in acest sezon surprize dintre ceie 
mai puţin agreabile. Starea sănătății i-a 
reținut în același timp pe Mario del Mo- 
naco, Nicolai Gedda și Bruno Prevedi să 
vină la Opera din Paris, pe Maria Callas 
a determinat-o să cinte în condiţii puţin 
satisfăcătoare, iar pe Elisabeth Schwarz- 
kopf să-și anuleze concertul la Paris si 
să rezilieze toate contractele pe timp de 
o lună. r 

„Regele jazz"-ului a fost însă punctual 
la întilnirea cu cei 12 000 de parizieni ca- 


Fațada castelului de la Versailles 


re-l așteptau. Născut o dată cu secolul 
nostru, iar jazz-ul o dată cu el, veşnic 
tinărul cintáret, trompetist, dirijor si 
compozitor Louis Armstrong a dezlántuit 
la recitalul sáu parizian entuziasmul celor 
trei generalii reprezentate in marea Salá 
a Sporturilor. 

Peisajul literar francez a inregistrat sl 
el cîteva recorduri memorabile. Le Fi- 
garo litteraire şi-a serbat cel de-al 
1 000-lea număr. 

Întregul Paris literar a adus un cald 
omagiu lui André Manrois urindu-i „bon 
anniversaire“ la împlinirea celor 80 de 
ani. Academician, membru a nenumărate 
jurii, romancier, ziarist și istorio extrem 
de fecund, octogenarul sărbătorit are în 
urma sa o carieră literară de aproape o 
jumătate de secol. Maestru incontesta- 
bil al marilor biografii, Andre Mau- 
rois este creatorul unor adevărate frag- 
mente de „comedie umană“ de la Shelley 
la Balzac trecind prin Byron, George 
Sand, Viclor Hugo, Proust, Dumas, Cha- 
teaubriand. 1 m si 50 de bibliotecá conden- 
seazá o operá caracterizatá prin echili- 
bru, eleganţă, claritate si dominată de 
culmea artei saie de biograf, „Prometeu 
sau viața lui Balzac", apărută nu de 
mult. 


Cam în același timp, sub cupola Aca- 
demiei Franceze se decerna Marele pre- 
miu pentru literatură — valorind 10 000 
de franci — lui Henri Petit, autor al unei 
opere fárá întindere, al cărui ultim vo- 
lum, „Les justes solitudes“, a apărut a- 
cum două luni. 

Aniversări, premii, expoziţii... Cea de- 
Üicatá lui Marcel Proust la Biblioteca 
naţională din Paris, alcătuită din aproape 
600 de piese, conduce vizitatorul în inima 
universului proustian, ilustrind larg viața 
si edificiul literar construit de autorul 
lui „Ă la recherche du temps perdu”. 
Stampe si tolografii evocă anii copilăriei 
celebrului romancier. Pentru prima dată 
sint reunite aici, alături de „caietele“ in 
care s-a elaborat lent opera proustiană, 
scrisori, portrete, mobile și amintiri per- 
sonale ale scriitorului. Un mare număr 
de tablouri, opere de artă, autografe, edi- 
fii rare, alcătuiesc acel ansamblu fără 
precedent în cae vizitatorul regăsește 
timpul lui Proust. Între altele, se poate 
vedea o fidelă reconstituire a camerei 
în care Proust își termina opera şi 
înceta să mai respire la 18 noiem- 
brie 1922. 

Dana GHEORGHIU 


Paris, 


„Serbările Ronului“ 


O veche tradiție încununează primăvara 
artistică  geneveză cu  ,Serbárile Ronului“. 
De-a lungul marelui fluviu, o efervescenţă 
unică leagă sate si oraşe pe firul jocurilor 
şi cintecelor de astăzi si din străbuni, proas- 
pete mereu ca firul însuși al apei, Poporul a 
vrut ca primăvara calendaristică să  asíin- 
țească mai tirziu, cînd roadele pămîntului 
s-au pirquit şi cerul clement încălzeşte ini- 
mile, Atunci, pe malurile  Lemanului, sub 
umbra  platanilor cu  cioturile infrunzite, 
carele alegorice poartá vinturi de pe culmile 
alpine, mesageri ai Ronului lemanic, viticul- 
tori de pe colinele Vaud-ului, spirituali ase- 
menea lui Colas Breugnon, albe lebede im- 
brálisind albastra Ledá (culoarea lacului), 
pontonieri din Berna, Schaiihausen şi Geneva, 
acordeoanele indrácite ale arbazienilor, ves- 
talele narciselor din Montreux, ale trànda- 
firlor, garoaíelor si lalelelor pe care le vor 
arunca aici, la Geneva, în Ron — oírandá 
fluviului dătător de viaţă. 

Dar mai vin și carele francezilor savo- 
yarzi, femeile şi fetele in saboli de la 
Thonon,  pitorestile costume ale bărbaţilor, 
copiilor şi fecioarelor din Dauphiné si Bour- 
gogne, care concurează cu acelea ale meri- 
dionalilor din Cavaillon sau Orange, cu ale 
celor din Camargue, din Toulon, din Cannes, 
din Manosque, Ronul cu toate culorile, cu 
toate cîntecele, cu dansurile reflectind munca 
şi temperamentele popoarelor sale, cu infinita 
vibrație a culorilor sale, cu nostalgiile şi 
bucuriile lui. În apogeul marii întreceri a 
folclorului lor atit de multiiorm şi multicolor, 
elvețieni si francezi sádesc la Geneva, oraş 
care-i iníráleste, un simbolic „copac al prie- 
teniei ronaniene". Este un simbol care se 


amplifică în Parc La Grange, unde sub cerul 
instelat si in eíluvii de roz-marin, London's 
Festival Ballet práznuieste fluviul dansind pe 
muzică de Ceaikovski, de la a cărui naştere 
se implinesc 125 de ani... 

Dacă ,Serbárile Ronului” se confundă cu 
arlezienele indrácite, cu Ííarandolele proven- 
cale, cu ritmurile folclorice ale colinelor va- 
laisane, cu tamburinele si fluierele, cu fan- 
Íarele si acordeoanele, cu focurile de artificii 
si jocurile ecvestre, cu defilirile de ambar- 
caliuni şi balurile rustice, ele au fost pre- 


cedate anul acesta — anul aniversării unui 
secol si jumătate de la intrarea Genevei in 
Confederația helveticá — de o altă frescă, 


deopotrivă colorată, a expozițiilor interna- 
ționale si festivalurilor artistice. 

Muzeul de Artă si Istorie a reunit 250 de 
opere selecţionate de Societatea internaţională 
de gravură în lemn Xylon, ca pentru a 
demonstra că arla aceasta, considerată de 
mulți desuetă, nu și-a epuizat încă sursele 
creatoare. De respiraţie și expresie  tradi- 
lionalá sau modernă, ele au relevat origina- 
lele, viguroasele si nuanțatele reuşite ale 
polonezei Eva  Slivinska, ale germanilor 
Buchwald si Camnitzer si, în primul rînd, 
în ordinea preferințelor personale, îndrăzne- 
țele lucrări ale japonezilor Amano Kazumi si 
Hideo Hagiwara, cel din urmă  situindu-se 
fericit între stampá si o viziune inovatoare. 
La rindul său, salonul "Mutualei artistice, 
care i-a succedat, a prezentat o vastă pano- 
ramă a picturii elveţiene, de la clasici la 
impresioniști, de la expresionism la tasism. 

Claritate melodică şi ritmică, tandrá sensi- 
bilitate si fantezie dezinvoltă sint calităţi cu 


care de multă vreme Wilhelm Kempii şi-a 
obișnuit admiratorii. În marea sală Victoria 
Hall el a deschis Primăvara muzicală 1965 cu 
lucrări de Mozart, Beethoven, Schubert, 
Liszt, într-o strălucită interpretare. Dimpo- 
trivă, pianul lui Kempii n-a avut un demn 
succesor în Geza Anda, care vrind să fie 
totodată solist şi dirijor în concertul prezen- 
tat de Camerata academica din Salzburg, a 
ratat ambele funcțiuni. Ceea ce nu se poate 
spune însă despre Tibor Varga, al cărui 
arcus a ştiut să armonizeze calitățile de 
violonist cu acelea de dirijor al orchestrei 
sale de cameră într-un mod captivant şi cu 
incontestabil dinamism. 

Doi mari virtuozi ai viorii au încheiat 
Primăvara : Nathan Milstein si Isaac Stern, 
cel dintii manifestind o vădită paloare tom- 
natică, mai puţin în Sonata in sol minor de 
Bach şi Capriciile lui Paganini, dar mai ac- 
centuat în Sonatele lui Vivaldi si Beethoven ; 
cel din urmă de o vitalitate írizind f;enezia, 
de o subtilitate armonică plurivalentă, de o 
mobilitate uluitoare. Într-un program compus 
din Francesco Geminiani, Beethoven, Bach, 
Mozart, Dvorak si Ravel, Isaac Stern — 
pentru intiia oará in recital la Geneva — a 
fost un migălos miniaturist si un colorist liric 
de o vibrantá tandrefe, un rafinat arhitect 
al sunetelor celor mai diafane. O sală elec- 
trizată a obținut ca bis un Bela Bartok: 
Patru dansuri románesti. Penultima oará cind 
lam auzit la Praga, bisul a fost Ciocirlia lui 
Grigoraş Dinicu. Citeva zile înaintea  ,Ser- 
bărilor Ronului”, recitalul de încheiere a 
Primăverii muzicale a fost el însuşi o pri- 
măvăratică sărbătoare a muzicii. 


Horia LIMAN 
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Palatul Centenarului din Bruxelles (repro- 
ducere din ,,Cuvintul liber” — 19 septem- 
brie 1936) 


i pentru pace 
din Románia 


la Congresul de la Bruxelles (1936) 


In istoria luptei popoarelor pentru pace 
in anii care au premers cel de-al doilea 
război mondial, un loc important îl ocupă 
Congresul universal pentru pace de la 
Bruxelles. 

Întruchipînd hotărîrea popoarelor de a 
lupta împotriva războiului imperialist, Con- 
gresul mondial pentru pace din 1936 a su- 
bliniat creşterea rolului activ al maselor 
în desfăşurarea istoriei în epoca contempo- 
rană. 

Activitatea depusă de reprezentanții 
mişcării pentru pace din România la acest 
congres adaugă noi elemente si trăsături 
distinctive tabloului internațional al miş- 
cării pentru pace. 

Apelul pentru convocarea congresului a 
fost lansat la 21 mai 1936 de către un grup 
de intelectuali democrați, savanți si scriitori 
de rénume mondial avînd concepții politice 
şi ideologice diferite. Adresîndu-se popoare- 
lor din întreaga lume, apelul releva nece- 
sitatea unirii lor în lupta împotriva războ- 
iului, avertizînd că: „Bunul cel mai pre- 
tios al umanității — pacea — e în pericol“ 
(Cuvîntul liber din 23 mai 1936). 

Semnatarii apelului erau în acelaşi timp 
membri în Comitetul internațional de ini- 
tiativà pentru pregătirea congresului. Prin- 
tre ei se numărau: lordul Robert Cecil 
(preşedinte), Eduard Herriot, Romain 
Rolland, Marcel Cachin, Fr. Jolliot-Curie, 
Paul Langevin, Thomas Mann. 

Sub indrumarea Partidului Comunist din 
Románia, in vara anului 1936 s-a format 
la Bucureşti un Comitet de iniţiativă care 
urma să pregătească participarea la Con- 


gresul universal pentru pace. Comitetul a 
adresat o chemare opiniei publice. Pregăti- 
rile ce s-au desfăşurat in țara noastră pen- 
tru alegerea şi trimiterea de delegaţi la 
congres au fost însoţite de organizarea pri- 
melor comitete locale pentru pace la Bucu- 
reşti, Iaşi, Cluj, Sighetul Marmaţiei şi în 
multe alte localităţi. Alegerea delegaților 
pentru congres a prilejuit afirmarea dorin- 
fei de pace a maselor populare de la oraşe 
şi sate. Încă de la înființarea lor, comite- 
tele pentru pace au dus o intensă activi- 
tate în rîndurile cetăţenilor pentru popu- 
larizarea obiectivelor congresului. A 
Avîntul mişcării pentru pace din Româ- 
nia era evident. La ideile Congresului de 
la Bruxelles au aderat numeroase partide 


Congresul universal pentru pace de la Bru- 
xelles şi-a desfăşurat lucrările in palatul 
„„Centenarului” în zilele de 3—7 septembrie 
1936, in prezența a peste 4000 de delegaţi 
din 35 de țări, reprezentind 750 de organi- 
zajii naționale si 40 de organizaţii interna- 
tionale, diverse clase si pături sociale, mun- 
citori, ţărani, intelectuali, mica burghezie, 
oameni aparţinind diferitelor partide politice, 
personalități  eminente ale artei, culturii si 
ştiinţei mondiale. 

Congresul mondial pentru pace de la Bru- 
xelles a adoptat o rezoluţie, in care se arăta 
importanţa luptei popoarelor pentru pace. 
Punctele esenţiale inscrise in rezoluţie erau 
următoarele : 

„Recunoașterea inviolabilităţii si obligații- 
lor ce rezultă din tratatele de pace; 

reducerea și limitarea armamentului prin 
acord internaţional si comerțul cu arme;; 

întărirea Ligii Naţiunilor pentru a putea 
preveni si opri războiul prin organizaţii de 
securitate colectivă şi asistenţă mutuală ; 


şi organizaţii de masă : P.C.R., P.S.D., Par- 
tidul Socialist, U.T.C., Frontul Plugarilor, 
Frontul Studenţesc Democrat, Madosz-ul, 
Frontul feminin, C.G.M., Partidul Radical 
"Ţărănesc, Asociaţia pentru Liga Națiuni- 
lor etc., precum şi o serie de personalități 
politice cu vederi democratice (Nicolae Ti- 
tulescu, dr. N. Lupu si alții). 

Mişcarea pentru pace din ţara noastră 
a fost reprezentată la Congres de către o 
delegaţie alcătuită din 15 personalităţi prin- 
tre care amintim pe Ilie Pintilie, Athanase 
Joja, Constanţa Crăciun, Iorgu Iordan, dr. 
N. Lupu şi alţii. La congres au luat parte 
delegaţii importante din Anglia, Australia, 
Belgia, China, Cehoslovacia, Canada, Da- 
nemarca, Egipt, Franţa, Iugoslavia, India, 


stabilirea tot în cadrul Ligii Naţiunilor a 
unui mecanism eficace pentru remedierea si- 
tuațiunilor internaționale, susceptibile de a 
provoca războiul”. 

Congresul universal pentru pace din 1936 
a luat stirșit printr-o uriașă demonstrație 
desfăşurată pe marele stadion din capitala 
Belgiei, la care au luat parte mii de repre- 
zentanţi din întreaga lume, inire care se 
aflau şi delegaţi români. Participanţii au de- 
monstrat pentru pace, contra pericolului fas- 
cismului şi războiului imperialist. Ei şi-au 
manifestat solidaritatea deplină cu lupta 
dreaptă a Spaniei republicane impotriva agre- 
siunii fasciste si simpatia profundă pentru 
victoria Frontului Popular din Franța. De- 
monstratia a luat sfirsit prin rostirea unui 
jurămint : ,,..noi, reprezentanţii milioanelor 
de oameni din toale ţările, de toate rasele, 
de toate credințele politice, filozofice sau 
religioase, aderăm la întrunirea universală 


pentru pace si ne angajăm solemn de a 
face totul pentru menţinerea păcii...“ 


Luxemburg, Norvegia, Spania republicană, 
Suedia, Turcia, U.R.S.S. etc. 

Referindu-se la obiectivele şi desfăşura- 
rea congresului, ziarul Scînteia din 1 octom- 
brie 1936 scria: „Scopul acestui congres 
— cum bine a precizat preşedintele, lordul 
Cecil — este organizarea luptei popoarelor 
împotriva primejdiei războiului, care ame- 
ninfá azi omenirea“. 

În cuvîntările rostite la congres, lordul 
Robert Cecil, Pierre Cot, Eduard Herriot, 
N. M. Svernik, Alexei Tolstoi, soţia explo- 
ratorului norvegian Fridjof Nansen si alţii, 
au exprimat hotărîrea popoarelor lor de a 
lupta pentru apărarea păcii, ameninţată de 
statele fasciste. 

Lordul Robert Cecil (Anglia), preşedin- 
tele Reuniunii universale pentru pace, spu- 
nea: „Se află printre noi conservatori, li- 
berali, radicali, catolici, socialişti, comu- 
nişti. Ei nu vor recomanda însă cutare sau 
cutare idee politică specială, ci vor preco- 
niza numai pacea. Nici o idee politică, nici 
o concepţie de stat, nici o doctrină socială, 
nu vor fi predominante în discuţie. Singură, 
voinţa de pace şi organizarea ei". 

„În dezbaterile Congresului — relata re- 
vista Tara de mîine din septembrie-octorn- 
brie 1936 — s-a precizat că mişcarea pen- 
tru pace, dusă prin comitetele naţionale 
din fiecare ţară, trebuie să fie o mişcare 
naţională, pacea fiind bunul suprem al ori- 
cărui popor, iar tactica adoptată o condiţie 
esențială a succesului acestei acțiuni“. 

Din partea delegaţiei române a luat cu- 
vîntul dr. N. Lupu, care a transmis con- 
gresului un salut, spunînd printre altele : 
„În numele poporului român şi în numele 
tuturor minorităţilor naţionale... în numele 
acestui popor gituit astăzi de cenzura şi 
starea de asediu, care durează de trei ani, 
aduc adeziunea ţăranilor şi muncitorilor ro- 
mâni la marea operă a păcii“. Relevînd 
ataşamentul profund al poporului nostru la 
cauza nobilă a păcii, vorbitorul a continuat: 
„Poporul român nu poate să nu ia parte 
activă în lupta pentru pace, în lupta pentru 
păstrarea independenţei şi ființei sale na- 
tionale, în lupta contra revizionistilor de 
toate nuanțele, provocatori ai războiului, 
duşmani ai păcii şi duşmanii săi proprii !“ 

În încheiere, delegatul român, arătînd ne- 
cesitatea unirii popoarelor iubitoare de pace 
în lupta împotriva războiului, a subliniat 
cá: „Datoria tuturor oamenilor şi a tutu- 
ror femeilor, aparţinînd tuturor popoarelor, 
tuturor credințelor, este de a se ridica îm- 


potriva duşmanilor genului uman şi de a ` 


se opune cu toate mijloacele la reeditarea 
sălbăticiei în care se încearcă să fim din 
nou conduşi“ (broşura Lupta pentru pace, 
Ed. Comitetului român pentru pace, 1936). 

Cuvintarea reprezentantului României „a 
ţinut încordată atenţia întregii săli“ fiind 
însoţită de „aplauzele unanime ale miilor 
de delegaţi veniţi la Congresul păcii (Cu- 
vintul liber din 19 septembrie 1936). A- 
gentia oficială belgiană „Belge“, comen- 
tind expunerea amintitá, nota la 5 septem- 
brie 1936 că : „Discursul delegatului Romá- 
niei a fost primit cu multă simpatie“. Ziarul 
Scînteia din 15 octombrie 1936 explica 
atenţia generală de care s-a bucurat cu- 
vîntarea delegatului nostru, prin faptul că 
acesta „în cuvinte bine simţite a exprimat 
dorința poporului român pentru pace“, 

În timpul desfăşurării congresului, la 5 
septembrie 1936, muncitorimea din Bucu- 
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resti, întrunită într-o adunare convocată 
de P.S.D., a adoptat o moţiune în care se 
spunea, printre altele: „Afirmînd o dată 
mai mult credinţa lor nestrămutată că pa- 
cea este o condiţie indispensabilă pentr 
propăşirea şi bunăstarea tuturor națiunilor, 
ei (muncitorii — n.a.) declară că sînt hotă- 
riti a sprijini cu toate puterile lupta pentru 
pace... declară că sînt gata să lupte împo- 
triva fascismului ațițător de războaie atit 
în ordine internă, cit şi externă. Ei sint 
gata să apere fara împotriva oricărei agre- 
siuni*. 

Pe adresa congresului de la Bruxelles s-a 
primit de asemenea un mesaj din partea 
cunoscutului diplomat román Nicolae Titu- 
lescu, în care se spunea: „Vă felicit din 
toată inima pentru iniţiativa dv.“ (Adevă- 
rul din 26 sept. 1936). 

Sosirea în patrie a delegaţiei române a 
prilejuit organizarea unor însufleţite adu- 
nări populare, cu ocazia cărora oamenii 
muncii şi-au afirmat adeziunea deplină la 
hotáririle congresului adoptate în comun de 
reprezentanţii popoarelor lumii. 

„Congresul international al păcii din 


Bruxelles — arăta Scînteia din 15 octom- 
brie 1936 — a fost într-adevăr congresul 
apărătorilor culturii, civilizației şi umanită- 
ţii“. ; 


În toamna aceluiaşi an a luat ființă Co- 
mitetul Român al Reuniunii Universale pen- 
tru pace. 

Preşedinte de onoare al Comitetului ro- 
mân pentru pace a fost ales Nicolae Titu- 
lescu *), care fusese înlăturat la sfîrşitul 
lunii august 1936 din funcţia de ministru 
de externe. 

Din conducerea Comitetului român pen- 
tru pace au făcut parte numeroase perso- 
nalitáti ale vieţii ştiinţifice şi culturale, in- 
telectuali de seamă : dr Petru Groza, Mi- 
hail Sadoveanu, C. I. Parhon, Mihail Ra- 
lea, Lotar Rădăceanu, Demostene Botez, 
Geo Bogza, Victor Eftimiu, lorgu Iordan, 
Octav Livezeanu, Petre Andrei, Izabela Sa- 
doveanu, dr. N. Lupu, Gr. Filipescu, Tudor 
Teodorescu-Branişte şi alţii. 


*) În semn de preţuire a activității desfăşurate 
de Nicolae Titulescu în slujba păcii și prieteniei 
între popoare, delegaţii Cehoslovaciei, Iugoslaviei 
si României la Congresul universal pentru pace 
de la Bruxelles i-au trimis acestuia, după demi- 
terea sa din guvern, următoarea telegramă: 
„Adunați la Congresul Reuniunii universale pen- 
tru pace, delegaţii cehoslovaci și iugoslavi, ală- 
turi de concetájeni de-ai dv., în frunte cu dl 
dr. Lupu, adreseazá un cálduros omagiu neobosi- 
tului apostol al păcii, marelui european" (Ade- 
vărul din 4 octombrie 1936), 


(reproducere din Adevărul — 13 septembrie 1936) 


Imagine de la şedinţa de deschidere a Congresului de la Bruxelles 


Scopul organizaţiei a fost acela de a mo- 
biliza masele populare la luptă împotriva 
pericolului fascist, pentru apărarea păcii 
şi independenţei naţionale, contra celor ce 
incitau la revizuirea tratatelor internatio- 
nale. 

După crearea sa, Comitetul român pen- 
tru pace a popularizat larg hotáririle Con- 
gresului universal de la Bruxelles si pro- 
gramul propriu de luptă. Documentele 
amintite au fost răspîndite prin manifeste, 
ziare, broşuri, în adunări populare la care 
au luat parte numeroşi cetăţeni. 

În cadrul acestor adupări, membrii Comi- 
tetului român pentru pace au supus dezba- 
terii programul mişcării pentru pace din 
fara noastră, împlinindu-se astfel aspiraţiile 
maselor de a lupta în mod organizat pen- 
tru apărarea păcii alături de toate po- 
poarele lumii. 

La una din adunări, ţinută în ziua de 1 
noiembrie 1936, în sala „Locomotiva“ de 
la Atelierele C.F.R. „Griviţa“-Bucureşti, in 
faţa a sute de muncitori, scriitorul Victor 
Eftimiu a evocat aportul delegaţiei române 
la Congresul de la Bruxelles şi a prezentat 
sarcinile ce reveneau mişcării pentru pace 
din tara noastră. 

Cu această ocazie, a luat cuvîntul în 
numele muncitorilor ceferişti Ilie Pintilie, 
membru al C.C. al P.C.R. Vorbitorul, dind 
glas sentimentelor eroicului proletariat ro- 
mân, a spus: „Muncitorimea română sa- 
lută cu bucurie crearea Comitetului român, 
căruia îi cere să se adreseze muncitorilor 
şi ţăranilor căci aceştia vor procura carnea 
de tun într-un viitor război“. În încheiere, 
Ilie Pintilie a expus angajamentul munci- 
torilor ceferişti de a îmbina lupta pentru 
pace cu lupta pentru apărarea drepturilor 
şi libertăţilor democratice : „Ca şi în tre- 
cut, muncitorimea de la Griviţa va fi în 
primele rînduri şi va şti să-şi apere drep- 
turile cu preţul oricăror sacrificii“, 

Pericolul ce-l reprezenta războiul impe- 
rialist pentru libertatea, independenţa, su- 
veranitatea şi integritatea teritorială a pa- 
triei, pentru viitorul omenirii, a constituit 
temeiul apariţiei şi dezvoltării mişcării 
populare pentru pace în România. 

Prin participarea reprezentanţilor mişcă- 
rii pentru pace din ţara noastră la Con- 
gresul universal de la Bruxelles, poporul 
român şi-a adus contribuţia la făurirea şi 
cimentarea mişcării mondiale pentru pace. 
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Pe marginea a două cărți 
despre politica externă a R.F.G. 


Peste două luni vor avea loc în Germania 
federală alegeri generale. Cu ele se va in- 
cheia legislatura care a debutat in septem- 
brie 1961, anunjind'de pe atunci apusul „erei 
Adenauer". Această noțiune, intrată in lim- 
bajul politic de circulaţie curentă, defineşte 
cei 14 ani de guvernare à fostului cancelar si 
este folosită in R.F.G., ca si in alte ţări 
occidentale, cu accente tot mai critice. Ac- 
tualul cancelar Erhard se află acum la rin- 
dul său in fața consultării populare. Mo- 
mentul îndeamnă la analiză și bilanț, si a 
favorizat într-adevăr apariţia unei interesante 
literaturi consacrate politicii vest-germane. 
Cercetatorii care s-au aplecat asupra istoriei 
Republicii federale s-au intilnit cu probleme 
cu atit mai complexe cu cit, sub valurile 
asurziloare ale unei propagande slujind o 
poiilica invechită, au descifrat semnele unei 
treziri a conştiințelor, inceputuri de infe- 
legere a realitátilor, o tendință — deocam- 
dată doar schijatá — de a spulbera tabu-urile 
şi canoanele care au jaionat „era Adenauer“. 
Cit timp si in ce mod vor mai îngheţa ele 
tiparele politicii Republicii federale — este 
o intrebare al cărei ecou neliniștit răzbate 
din aceste lucrări. Ele întreprind totodată o 
salutară acţiune de demistiticare a unor for- 
mule rupte de realitate, dar multă vreme 
considerate intangibile. 


lată, de exemplu, dintre aceşti autori, 
doi cu totul diferiţi ca formaţie şi preocu- 
pări. Unul este ziaristul vest-german Ru- 
dolf Augstein, binecunoscutul redactor-şef 
al revistei hamburgheze Der Spiegel, care 
a publicat un volum intitulat „Konrad 
Adenauer“ !). Celălalt este venerabilul ger- 
manist francez de curînd decedat, Robert 
d'Harcourt, membru al Academiei franceze, 
autor al mai multor lucrări despre Germa- 
nia occidentală, dintre care ne vom referi 
la ultima, apărută in 1964: „Germania de 
la Adenauer la Erhard“ 2). Ambele studii 
se disting printr-un efort de sistematizare 
şi o bogată informare, culeasă în primul 
rînd din surse vest-germane. Dar fiecare 
în stilul său propriu — Augstein cu necru: 
țătorul său sarcasm; d'Harcourt, în fraza 
sa amplă, străbătută de o notă de indul- 
gentá — cei doi autori ajung la aceeaşi 
concluzie : politica externă dusă în cei 14 
ani de guvernare a lui Adenauer s-a soldat 
cu un „fiasco total“, cum spune scriitorul 
francez în ultimele pagini ale cărţii sale. 

„Adenauer, scrie şi Augstein, nu a dez- 
voltat nimic care să semene cu o politică 
nouă în problema germană, o dată ce a 
fost părăsită proiectata Comunitate Defen- 


1) ,Konrad Adenauer” de Rudolf Augstein — 
Editura Secker and Worburg, Londra, 1964. 

?) L'Allemagne d'Adenauer à Erhard, de Ro- 
bert d'Harcourt — Editura Flammarion, Paris, 
1964. 
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sivi Europeană. Si astfel, in mod inevita- 
bil, el a mers din gafá in gafá in mijlocul 
protestului continuu, trecind de la o po- 
zitie nepregătită şi vulnerabilă la alta, tot- 
deauna luat prin surprindere sau provocind 
surprindere, niciodată consultat si niciodată: 
consultînd pe alţii, ori de cîte ori era vorba 
de politica faptului îndeplinit“. 

O asemenea politică externă nu a ră- 
mas fără efect asupra stării de spirit a 
omului mijlociu, fapt care, fără îndoială, 
se repercutează — cu deosebire în acest 
an electoral — asupra acţiunilor întreprinse 
de oamenii politici. Adenauer, se stie, şi-a 
încheiat cariera de cancelar, înconjurat de 
răceală şi resentimente. „Scăderea popu- 
larităţii sale, scrie d'Harcourt, era înscrisă 
de cităva vreme pe cerul german. Ea a 
început (sau mai bine zis s-a manifestat 
pentru prima dată mai pregnant — R.L.) 
la alegerile legislative din 1961, la care a 
pierdut confortabilul sprijin al- majorităţii 
absolute.: Curba descendentă s-a accen- 
tuat însă o dată cu votul Bundestagului 
nou ales care nu i-a acordat decit o in- 


vestitură derizorie de opt voturi“. Scrutin * 


de „neîncredere“, după cum apreciază 
scriitorul francez, acest vot exprima în- 
depărtarea de cancelarul care reprezenta în 
ochii tuturor o politică tot mai vădit ana- 
cronică. Doi ani mai tîrziu guvernarea lui 
se încheia, lăsînd în urmă, după cum 
aminteşte d'Harcourt, „o stare de incerti- 
tudine şi îngrijorare“. 

Unele concluzii formulate în acea peri- 
oadă sînt pe deplin actuale şi astăzi. Spi- 
cuim, spre exemplu, dintr-un articol al lui 
Sebastian Haffner, în care actualul colabo- 
rator permanent al revistei Stern pleda 
pentru o înţelegere Est-Vest. Reprosind 
guvernului vest-german de atunci că „este 
mai american decît americanii“, si că se 
cramponeazá de o alianță (N.A.T.O.) des- 
pre care acel guvern afirma că va duce 
la unificare, Haffner scria : „o asemenea 
gîndire voluntaristă îi face pe vest-germani 
să ignore prezentul, să treacă cu vederea 
faptele celui de al doilea război mondial. 
În contrast cu «Realpolitik» a lui Bis- 
marck, cancelarul Adenauer a dus o «Fik- 
tionspolitik», bizuindu-se pe: a) ficţiunea 
războiului rece; b) cererile repetate de 
acces la arma nucleară; c) ficţiunea că 
Germania nu ar fi divizată şi cá R.D.G. 
nu ar exista". 

Una dintre fictiunile cu care guvernul 
Adenauer a operat in cea mai mare má- 
sură, folosind-o pentru a frina. iar uneori 
chiar pentru a paraliza cu totul iniţiativele 
de destindere în Europa, a fost procla- 
marea reunificării ca obiectiv principal al 
politicii sale... Ce gîndea în realitate fostul 
cancelar despre reunificarea germană se 
poate deduce clar din politica sa externă 
în ansamblu îndreptată exclusiv spre Oc- 
cident, spre N.A.T.O. şi spre diverse forme 
de integrare vest-europeaná, făcînd cu 
neputintá unificarea. „Politica sa, scrie 
Augstein, a exclus reunificarea într-un 
viitor previzibil“. 

Şi nici măcar nu se poate spune că 
fostul cancelar nu era conştient de acest 
lucru. În lucrarea sa, Augstein face is- 
toricul anilor de după constituirea R.F.G. 
şi al căii parcurse pînă la actualul sistem 
de raporturi şi alianțe, enumerind refu- 
zurile opuse tuturor propunerilor menite 
să uşureze în mod realist soluţionarea pro- 
blemelor legate de divizarea Germaniei în 
două state. El contrapune declaraţiilor pu- 
blice făcute de Adenauer în această pri- 
vintá, cele spuse de el în cercuri mai res- 
trinse. Iată un exemplu luat din perioada 
cînd se mai discuta „integrarea“ vest-euro- 
peană în cadrul ratatei C.D.E. Adenauer 
declara lui Mendes-France, premierul fran- 
cez de atunci: „Dv. nu sacrificați nimic, 
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sacrificind unitatea Germaniei. Eu, dim- 
potrivá. Dar noi sintem de acord sá facem 
acest lucru, dacă ne putem alătura unui 
puternic lagăr occidental“. Şi înaltului co- 
misar francez, Fraacois-Poncet : „Nu uitaţi 
că eu sînt singurul cancelar german care 
am preferat unitatea Europei, unităţii pro- 
priei sale ţări“. (După Sunday Dispatch). 
. Desigur, ideea că orice iniţiativă in 
direcţia unificării este zădărnicită de po- 
litica - externă a . cancelarului Adenauer, 
subliniază Augstein, nu-şi găsea loc în 
presa vest-germaná de mare tiraj. „Ger- 
manilor (din R.F.G.), scrie el, li se spunea 
puţin despre aceasta, dar guvernele şi 
ziarele occidentale vedeau dilema foarte 
limpede. Ar fi fost mai bine ca orice vest- 
german să citească în acele zile (el se 
referă la discuţiile din 1952 privind rela- 
tile interoccidentale) mai degrabă New 
York Times decît un ziar din R.F.G."*. 
Augstein îl citează printre alţii pe Drew 
Middleton, care a fost ani de zile cores- 
pondent al acestui ziar la Bonn şi care 
scria la 30 martie 1952 : „Atit liderii aliaţi 
cît şi cancelarul se pronunţă cu putere 
pentru unitatea Germaniei, în timp ce ac- 
tioneazá zi şi noapte pentru realizarea 
integrării Germaniei occidentale în Europa 
occidentală, un proces care va pune capăt 
oricăror speranțe de reunificare germană 
în viitorul imediat fără război“. 

Schimbarea raportului de forțe în fa- 
voarea socialismului, modificările in rela- 
tiile interoccidentale şi tendinţa de a res- 
pinge dominaţia americană au dat naştere 
la curente noi în unele ţări vest-europene 
şi chiar in Republica federală. Ele slübesc 
divizarea artificială între ţări, provocată 
de politica pe care a urmat-o şi fostul 
cancelar. N.A.T.O., Piaţa comună, tratatul 
franco-vest-german — aceste trei idei de 
bază ale politicii lui Adenauer — obligă 
adesea corabia vest-germană să navigheze 
dificil între. Scylla si Charybda disensiuni- 
lor interoccidentale, îndeosebi cele franco- 
americane. 

Eforturile depuse de unele cercuri vest- 
germane pentru a obține accesul la arma 
nucleară, “eforturi sprijinite de Statele 
Unite, întîlnesc împotrivirea guvernului 
francez. "Tendinţa persistentă a Bonnului 
spre „integrarea“ politică se loveşte şi ea 
de opoziţia fermă a preşedintelui de 
Gaulle. Atitudinea franceză în problema 
germană, ideea „europenizării“ ei, lansată 
de preşedintele francez, nemulțumeşte de 
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“asemenea guvernul R.F.C. Desigur, con- 
ducătorii ambelor ţări, aflați şi unii si cei- 
lalti într-un an electoral, vorbesc în con- 
tinuare de „reconcilierea“ franco-vest-ger- 
mană ca bază a „unității“ Europei occi- 
dentale ; dar cît de departe sîntem de 
euforia — poate şi aceea mai mult apa- 
rentă — a zilelor semnării tratatului din- 
tre cele două ţări, considerat de fostul 
cancelar ca „încoronarea operei sale“. De 
atunci — şi mai înainte chiar, pe cînd 
această idee abia se năştea — alternativa 
pe care o implică tratatul, şi care tulbură 
în continuare lumea politică din Germania 
occidentală, s-a făcut simțită fără ca 
Adenauer să fi putut găsi o soluţie. 

lată ce scrie Augstein în această pri- 
vintá: „În cursul primei conversații (de 
Gaulle-Adenauer) la castelul Rambouillet, 
în iulie 1960, a devenit clar că Adenauer 
nu ştia cum să urmărească obiective con- 
crete într-o lume în schimbare, că poli- 
tica sa externă era limitată la reacţii ba- 
zate pe două instincte fundamentale. Unul 
era : «cooperarea cu Franţa cu orice preţ» 
— celălalt : «niciodată izolat de Occident». 
Dar, continuă ziaristul vest-german, cînd 
de Gaulle a pus problema separării de 
Statele Unite — ceea ce a părut tot- 
deauna cancelarului unul din păcatele 
capitale pe care le poate săvîrşi un om 
de stat occidental — Adenauer, în care 
cele douá instincte au intrat în conflict, 
şi-a pierdut cumpătul. Lipsit de un simţ 
propriu de orientare, el a început să plu- 
teascá fără cîrmă între Paris şi Washing- 
ton, inclinind în favoarea lui de Gaulle“. 
Acum, după ce în aceşti ultimi doi ani 


` alternativa S.U.A.-Franta a divizat cu mai 


multă sau mai puţină violenţă fronturile po- 
litice interne vest-germane (aflate in di- 
lema de „a alege între armele nucleare 
franceze şi cele americane“, scria Die Zeit 
în ianuarie 1963), balanţa guvernamentală 
înclină din nou spre Atlantic. 

Mai primejdioasă încă decît aceste di- 
vergente este dezbaterea interoccidentalá în 
jurul unei formule privind controlul nu- 
clear în cadrul N.A.T.O., formulă care, asa 
cum este concepută îndeosebi la Washing- 
ton si evident la Bonn, este menită să des- 
chidá cercurilor militariste vest-germane ca- 
lea spre arma nucleară. Politica de înar- 
mare, atît convenţională cît şi nucleară 
a R.F.G., a constituit şi constituie unul 
din aspectele cele mai negative care au 
grevat întreaga existenţă a acestui stat 


dish 
d'harcourt 


de l'académie troncaiso 


SUPR NUES WET LEM Rm 


COMES LN NT NIE EU NY —— ds va 
din primii săi ani. Această politică este 
fără îndoială una din principalele surse 
de încordare in Europa şi nici un cercelă- 
tor onest nu poate trece cu vederea faptul 
că în acelaşi timp este o piedică majoră 
în calea soluționării problemelor puse de 
scindarea Germaniei. Astfel se explică de 
ce, pentru orice om politic realist din 
R.F.G., sint importante concluziile ce se 
pot trage din consecințele de pînă acum 
ale politicii de înarmare vest-germane. 

Evocînd împrejurările în care s-au des- 
făşurat alegerile din 1961, d'Harcourt con- 
siderá cá unul din factorii ce au dus la 
pierderea majorității absolute de către 
U.C.D.-U.C.S. a fost faptul cá sloganurile 
acestui, partid „au apărut jalnic de de- 
păşite de realități“. Şi, ceva mai departe, 
citînd părerile exprimate atunci de o 
personalitate  vest-germană : „Adenauer, 
spunea această personalitate, era depăşit 
de ritmul în care se mişcă lumea. El nu 
se mai reînnoia. Se încăpăţina într-o «po- 
liticá de forță» care, cu fiecare an, îşi 
demonstra in măsură tot mai mare ab- 
surditatea. Bátrinul domn nu vedea cum 
se schimbă raportul de forţe... El rămă- 
sese la era lui Foster Dulles, care continua 
să-i fie model“. Subliniind „sterilitatea a- 
cestei politici“, autorul limitează însă cauza 
ei la „lipsa de imaginaţie, de iniţiativă 
creatoare“, 

Evident, de la plecarea lui Adenauer 
s-au schimbat unele lucruri. În cancela- 
riile guvernamentale de la Bonn s-au auzit 
glasuri, s-au manifestat intenţii şi chiar 
unele. iniţiative pozitive. Stripungind ici 
şi colo „cortina de fier pe care din punct 
de vedere moral a coborit-o cancelarul 
Adenauer" (expresia aparţine unui ziar 
vest-german citat de d'Harcourt care nu-i 
dă însă numele), R.F.G. a început să reia 
contactul cu Europa răsăriteană care pen- 
tru Adenauer „a fost totdeauna o lume 
străină“ (cum spune acelaşi ziar). Deschi- 
derea de misiuni comerciale în unele din 
țările socialiste, luările de poziţie oficioase 
în favoarea unor relaţii mai bune cu a- 
ceste ţări, discuţiile în jurul unei inter- 
pretări mai flexibile a doctrinei Hallstein 
— al cărei eşec s-a consumat de fapt 
şi a şi fost confirmat de ziare vest-ger- 
mane cu autoritate — toate acestea repre- 
zintă elemente care ar putea anunţa o 
cale mai constructivă în politica vest-ger- 
mană. Ea ar corespunde aspirațiilor de 
apropiere si înțelegere nutrite de largi 
pături ale populaţiei R.F.G., necesităţilor 
concrete ale industriei şi comerţului vest- 
german, intereselor generale ale păcii şi 
securităţii europene. În acelaşi timp însă, 
asemenea perspective sînt întunecate de 
politica de înarmare nucleară promovată 
de anumite cercuri vest-germane care, ca 
în versurile lui Goethe despre ucenicul 
vrăjitor, se pot trezi în fata unor conse- 
cinte pe care nu le-au prevăzut şi pe 
care nu le-ar mai putea controla. 

Nimeni nu ar putea judeca mai aspru o 
asemenea politică decît acel avocat din 
Miinchen, a cărui scrisoare o reproduce 
d'Harcourt în cartea sa. Condamnind po- 
litica S.U.A. in acest domeniu, el scrie: 
„Vedem astăzi Statele Unite impingind la 
reînarmarea germană, absolut indiferente 
faţă de teribilu! pericol pe care ea îl 
reprezintă... Arme nucleare in mîna ger- 
manilor înseamnă al treilea război mon- 
dial“. Faptul că hotárirea definitivă in 
această problemă a fost amînată pînă 
după septembrie ne lasă să deducem că 
perspectiva aceasta nu — entuziasmeazá 
corpul electoral vest-german . 

În partea concluzivá a cărții sale, d'Har- 
court semnalează conturarea unor tendinţe 
foarte interesante în cadrul a ceea ce el 
numeşte un curent de „renaționalizare“ 
a constintelor vest-germane. Alături de 
elemente conservatoare de dreapta pe care 
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prăbuşirea totală de acum 20 de ani „nu 
le-a învățat nimic“, se afirmă tot mai net 
un „gaullism de stînga“ care, arată auto- 
rul francez, „judecă totul exclusiv din 
punctul de vedere al unificării, dar con- 
sideră că ea nu este de conceput fără un 
prealabil climat de destindere în direcţia 
Răsăritului. Acest climat prealabil, se 
spune, trebuie creat de germani“. În acest 
scop se preconizează : „renunţarea la orice 
înarmare in spaţiul german, dezangajare, 
neutralizare“. Desi exponenţii acestui cu- 
rent se situează încă la o oarecare dis- 
tantá de o adevărată şi deplină înţelegere 
a stării de lucruri, ei dovedesc o mai 
mare receptivitate la realități şi o mai 
corectă interpretare a consecinţelor irever- 
sibile ale celui de-al doilea război mon- 
dial. 

Remarcabilă ilustrare a acestei stări de 
spirit este o altă scrisoare a unei perso- 
nalități vest-germane citate de d'Harcourt 
şi care, deşi datează din 1961, îşi păstrează 
deplina valabilitate : „Sintem angajaţi în- 
tr-un nebunesc cerc vicios, se spune între 
altele in acest document. - Supralicitarea 
atitudinii de forţă duce la supralicitarea 
înarmării. Zăngănitul săbiilor este pericu- 
los. Trebuie să tratăm, să tratăm cu orice 
preţ cu sovieticii. Adenauer nu a făcut-o 
niciodată cu adevărat. Cu o inflexibilă 
obstinatie, el a refuzat orice dialog cu 
Germania răsăriteană, acest dialog de care 
s-a temut, dar la care va trebui să ajungă 
într-o bună zi. Germania răsăriteană este 
o realitate şi ar fi pueril din partea noastră 
să sperăm s-o eludăm prin ironie, intitu- 
lînd-o «aşa-numita R.D.G.». Cuvintele nu 
au nici o valoare împotriva faptelor. Era 
desigur infinit mai uşor de tratat acum 
cîţiva ani. Istoria postbelică a R.F.G., se 
spune în încheierea acestei scrisori, este 


“ istoria ocaziilor pierdute“. 


Incontestabil, acea fracțiune a opiniei 
publice care in 1961 considera cá singurul 
lucru important este „să se înlăture orice 
posibilitate de conflict pentru Berlin“ (si, 
în acest scop, „să se ia cuvintul generali- 
lor“), masa acelora care, spre sfîrşitul gu- 
vernürii lui Adenauer, îi reproşau că „se 
gîndeşte în primul rînd la diviziile 
N.A.T.O. şi în ultimul rînd la diplomaţie“, 
s-a lărgit considerabil în 1965 si a urmat 
totodată o evoluţie clarificatoare. În acest 
sens l-am putea cita tot pe Rudolf Aug- 
stein care, în declaraţiile făcute în cursul 
lunii iunie, anul acesta, in fata studenţilor 
din Bonn, s-a ridicat cu vehementá im- 
potriva ,cloroformului politic“ administrat 
populaţiei vest-germane, atrăgînd atenția 
că „este în sfîrşit timpul ca realitățile să 
fie privite în faţă“. Germania occidentală, 
a cerut el trebuie să accepte ceea ce 
Bonnul numeşte „discriminare“, renun- 
tind la politica de înarmare nucleară, să 
accepte situaţia de fapt creată după cel 
de-al doilea război mondial în Germania 
şi în Europa, să înţeleagă actualul raport 
de forte din lume. 

Acest mesaj lucid ar merita sá fie as- 
cultat. Cu atit mai mult cu cit s-ar putea 
ca el.sá devină ecoul unei mari părţi 
a corpului electoral. 


Riana LUPU 


| diploma igue 
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SECURITATEA EUROPEANĂ 
SI RELAȚIILE 
SOVIETO-FRANCEZE 


DEVINE din ce in ce mai evident cá 
problema creării condiţiilor securităţii eu- 
ropene nu poate fi rezolvată în cadrul po- 
liticii denumite încă în mod convenţional 
„tradiţională“, adică în cadrul unei politici 
bazate pe opunerea artificială a unui grup 
de state altuia, pe constituirea de grupări 
politico-militare închise, pe cursa nebu- 
nească a înarmărilor, pe legalizarea hege- 
moniei unei puteri mai mari asupra altor 
ţări, pe limitarea si violarea suveranităţii 
statelor europene. O asemenea politică de 
dictat şi de inegalitate în drepturi a de- 
venit cel puţin anacronism. 

Uniunea Sovietică şi celelalte state so- 
cialiste abordează problema securităţii eu- 
ropene pornind în primul rînd de la ne- 
cesitatea de a uni eforturile tuturor sta- 
telor europene, bazîndu-se pe analiza o- 
biectivă şi lucidă a situaţiei reale din Eu- 
ropa. Nu este nevoie de mari eforturi 
pentru a constata că sistemul relaţiilor in- 
ternationale practicat înainte în această 
parte a lumii intră din ce în ce mai mult 
în contradicţie cu realităţile şi tendințele 
vremurilor noastre. Încă de În începutul 
deceniului al şaselea Uniunea Sovietică a 
emis ideea unui tratat european de secu- 
ritate colectivă al cărui principiu esenţial 
era colaborarea tuturor statelor europene, 
fără deosebire de sistem social. 

În momentul de față, datorită succese- 
lor politicii de coexistentá pașnică, rela- 
tiile dintre Europa socialistă şi Europa ca- 
pitalistă s-au debarasat treptat de stratifi- 
cările din trecut, de moştenirea „războiului 
rece“, de suspiciunile şi de neîncrederea 
reciprocă. Observatorul care reflectează 
asupra actualelor evenimente şi se stră- 
duieşte să descopere firul conducător al 
evoluţiei nu poate să nu ajungă la con- 
cluzia că procesul de normalizare şi de 
îmbunătăţire a relaţiilor dintre statele eu- 
ropene cu sisteme sociale diferite are un 
caracter ireversibil. Ce  îndreptăţeşte a- 
ceastă concluzie ? Faptul că normalizarea 
relaţiilor corespunde unor interese care nu 
sînt imaginare, ci unor interese cu adevă- 
rat naţionale de dezvoltare materială şi 
spirituală a popoarelor europene. Această 
normalizare merge mînă în mînă cu inte- 
resele generale europene, deoarece favori- 
zează crearea condiţiilor unei păci trainice 
în Europa. 

Concluzia se impune de la sine: nimeni 
nu se poate mulţumi să joace rolul de ob- 
servator pasiv în acest proces ; toti trebuie 
să contribuie la el pe toate căile posibile 
şi să lupte cu toată energia împotriva ori- 
cărui obstacol, împotriva oricărei acţiuni 
dictate de dorința de a întoarce cursul 
evenimentelor. 

Printre planurile periculoase de acest 
gen figurează în primul rînd proiectele 
originare din S.U.A. de a înzestra Ger- 
mania occidentală cu arme atomice. 

Paralel cu revendicările de arme nucleare 
pentru Bundeswehr, sînt formulate de ase- 


menea, sub diferite variante, lozinci de 
propagandă în favoarea reunificării Ger- 
maniei, revendicări bazate în general pe 
visul nerealizabil al absorbirii unuia din 
statele germane existente. 

Dar nu este oare evident pentru toată 
lumea cá exigen|a înarmării Germaniei oc- 
cidentale cu arme nucleare şi problema re- 
unificării germane sînt incompatibile ? Ca- 
lea reunificării Germaniei trece prin trata- 
tive între cele două state germane, prin 
respectarea drepturilor fiecăruia dintre ele. 

Apoi, este de neconceput să se pună 
bazele unei păci trainice în Europa fără 
a lichida în prealabil rămășițele celui de-al 
doilea război mondial. Pentru a construi o 
clădire nouă, terenul trebuie curăţat de 
rămăşiţele trecutului. Este deci evidentă 
necesitatea unei reglementări germane paş- 
nice. Poziţia sovietică în această problemă 
este bine cunoscută şi a fost expusă în 
repetate rînduri. Necesitatea acestei regle- 
mentări decurge din faptul că ea poate şi 
trebuie să creeze în Europa condiţii care 
să anuleze tendințele revanșarde, să ex- 
cludă pentru totdeauna posibilitatea ca 
militarismul german să mai tulbure pacea. 
Ea este de neconceput fără luarea în con- 
siderare a intereselor vitale ale ţărilor care 
au suferit agresiunea hitleristă, fără luarea 
în considerare a securității lor. . 

În această privință, preşedintele Repu- 
blicii Franceze a pus problema în mod 
absolut just atunci cînd a declarat că orice 
reglementare germană trebuie să comporte 
în mod obligatoriu reglementarea proble- 
mei frontierelor şi armamentelor printr-un 
acord cu toti vecinii fostului Reich hitle- 
rist, atît de la Est cît şi de la Vest. Nu 
se poate să nu recunoaștem că acest mod 
de a pune problema este pe deplin con- 
form cu dreptul şi corespunde spiritului 
vremurilor. 

O reglementare germană paşhică cores- 
punde intereselor vitale ale tuturor po- 
poarelor iubitoare de pace cărora nu le 
este cîtuşi de puţin indiferent cum evo- 
luează situaţia în centrul Europei. Problema 
reglementării germane pașnice este strîns 
legată de problema securității europene. 
Solutionarea acestor probleme este nece- 
sară pentru instaurarea unei păci reale si 
trainice pe continentul european. 

În calitate de mari puteri europene con- 
tinentale, Uniunea Sovietică şi Franţa sînt 
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chemate, prin însăşi poziţia lor, să joace 
un rol important în consolidarea securi- 
tăţii în Europa. Este cit se poate de logic 
faptul că la recenta întîlnire de la Paris a mi- 
niştrilor afacerilor externe ai U.R.S.S. şi 
Franţei s-a acordat o importanță conside- 
rabilă problemelor securităţii europene. În 
comunicatul publicat la sfîrşitul acestei 
întilniri, s-a subliniat că „în calitate de 
puteri europene, Uniunea Sovietică şi 
Franţa sînt interesate în primul rînd să se 
obţină o soluţie de comun acord a acestor 
probleme“. Sîntem de părere că, în con- 
diţiile actuale, Franţa şi U.R.S.S. ar putea 
da o mare contribuţie în această privinţă. 

Îmbunătăţirea şi dezvoltarea relaţiilor 
sovieto-franceze ne dau în mod firesc nouă, 
sovieticilor, un sentiment de satisfacţie. 
Încercăm acest sentiment deoarece, în pri- 
mul rînd, reglementarea relaţiilor dintre 
noi în toate domeniile este folositoare atit 
pentru poporul sovietic cît si pentru po- 
porul francez, şi în al doilea rînd, deoarece 
aceasta contribuie la crearea unei situaţii 
mai normale şi mai stabile în Europa. 

Îmbunătăţirea relaţiilor  franco-sovietice 
este un proces firesc. Nu putem să nu 
aprobăm cuvintele rostite de preşedintele 
Republicii Franceze, generalul de Gaulle, 
în legătură cu Franţa şi U.R.S.S. : „Între, 
aceste două state nu există litigii terito- 
riale, nu există conflicte care să îndemne 
la revanşă“. 

Țările noastre pot şi trebuie să trăiască 
în bună vecinătate, să colaboreze şi să facă 
schimb de experienţă,  sporindu-şi prin 
aceasta posibilităţile de înflorire economică 
şi culturală. Nu este citusi de puţin intim- 
plător cá în comunicatul  sovieto-francez 
din 29 aprilie 1965 se subliniază că „de 
ambele părți s-a exprimat dorința de a 
dezvolta relaţiile dintre Franţa si Uniunea 
Sovietică în toate domeniile“. 

În această privință, guvernul sovietic 
porneste de la faptul că apropierea şi 
colaborarea. dintre Franța şi U.R.S.S. în 
diferite domenii, pe baza egalităţii în 
drepturi şi a înțelegerii față de interesele 
fiecăreia din părți, sînt reciproc avanta- 
joase şi slujesc drept factor stabilizator în 
dezvoltarea europeană şi mondială. 


Valerian ZORIN 


ambasadorul U.R.S.S. în Franta 
Extrase dintr-o comunicare prezentată la 
21 iunie la Academia diplomatică 
internaţională 
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ÎNTRE PARIS 

ŞI WASHINGTON 

NU EXISTÁ PERSPECTIVA 
UNUI ACORD 


DE CURIND au inceput din nou sá cir- 
cule-in Statele Unite zvonuri despre o în- 
tilnire de Gaulle-Johnson. Au existat ştiri 
neintemeiate în sensul că această problemă 
a fost discutată atunci cînd generalul l-a 
primit pe vicepreşedintele Humphrey. O 
misiune republicană de informare a -cerut 


. Washingtonului să ia iniţiativa în aranjarea 


unui tête-à-tête de Gaulie-Johnson. Adevá- 
rul este însă că în momentul de faţă la E- 
lysée există un interes minim faţă de un 
dialog personal. 

De Gaulle nu a discutat aceastá idee cu 
Humphrey si nu incape indoialá cá el nu 
stie ce anume doreşte Johnson în realitate. 
Desigur, fiind un om de stat de o curtoa- 
zie impecabilă, ar fi bucuros să-l primească 
pe preşedintele american în cazul cînd 
acesta dintr-un motiv oarecare ar veni în 
Europa. Se pare, într-adevăr, în actualele 
împrejurări, că generalul manifestă scepti- 
cism față de perspectivele unei asemenea 
intilniri. 

În primul rînd, de Gaulle consideră cá 
Statele Unite, nu Franţa, sînt implicate în 
momentul de faţă în probleme dificile care 
necesită hotáriri gieu de adoptat (este vor- 
ba de Vietnam şi de Republica Domini- 
cană). În ceea ce priveşte Parisul, el nu are 
nimic de cerut. Generalul nu pare să crea- 
dă că convorbirile la nivel înalt pot servi 
un scop oarecare dacă nu au şanse să ducă 
la rezultate pozitive. 

Întilnirile de acest fel atrag într-o ase- 

menea măsură atenţia publică încît, dacă 
nu duc la rezultate tangibile, provoacă mai 
curînd dezamăgire. 
. Dupá cum se pare, de Gaulle consideră 
că trebuie să existe subiecte concrete de 
discutat şi indiciile prealabile ale unui acord 
asupra unora dintre ele. E) a considerat 
folositoare întîlnirea cu premierul britanic 
Wilson, deoarece ea a dus la discuţii speci- 
fice şi serioase: cum să fie sprijinită lira 
sterlină ; acord asupra construirii de către 
francezi şi englezi a avionului supersonic 
de transport Concorde ; înţelegere iniţială 
asupra unor proiecte comune privind avi- 
oanele militare. Cei doi oameni. de stat au 
constatat că sînt de acord asupra construirii 
eventuale a unui tunel sub Canalul Mi- 
necii. 

Dar pentru o întîlnire la nivel înalt ame- 
ricano-franceză nu pare să existe o listă la 
fel de precisá care sá dea speranta unui 
acord. DiversPatele cu privire la N.A.T.O. 
si la problemele nucleare sint ample. Se 
afirmá cá generalul este neclintit in aceastá 
privință. — 

Una din problemele care preocupá atit 
S.U.A. cit şi Franţa este problema mo- 
netară ; nu există însă o apropiere a punc- 
telor de vedere în această privință. De 
Gaulle pare să rămînă şi mai à arte con- 
vins de teoriile lui Jacques Rueff, expertul 
fiscal francez, şi consideră, după cît se pare, 
că reglementarea plăţilor internaţionale tre- 
buie să aibă la bază aurul. 

Raționamentul generalului pare să fie cá 
atunci cînd S.U.A. posedau mai mult de 
jumătate din aurul lumii, nu era nici o pro- 
blemă. Datoriile americane puteau fi plă- 


tite fie în aur, fie în dolari, care deveneau 
astfel echivalenți. După argumentarea sa 
însă, această echivalență a dispărut astăzi 
o dată cu reducerea stocurilor de lingouri 
de aur ale S.U.A. şi, în consecinţă, trebuie 
găsită o nouă bază de plăţi. După părerea 
lui de Gaulle, această bază trebuie să fie 
aurul. Întrucît nu există suficient aur pen- 
tru a se finanța disponibilităţile lichide, 
el pare să privească cu simpatie părerea 
acelora care consideră că valoarea acestuia 
trebuie dublată. 

Este de la sine înţeles că la Washington 
aceste concepţii financiare nu sînt accep- 
tate şi de aceea, din punctul de vedere al 
lui de Gaulle, nu există nici un motiv ca 
ele să he discutate la o întîlnire franco- 
americană la nivel înalt. La fel, problema 
reunificării Germaniei nu este considerată 
la Paris ca putînd fi soluţionată in mo- 
mentul de faţă. 

Este evident, aşadar, că nici una din 
i iai care preocupă în momentul de 
aţă Parisul si Washingtonul nu este de 
natură să fie soluţionată actualmente prin- 


tr-un acord. 
C. L. SULZBERGER 


Frankfurter Allgemei 
EA 


CRIZA 
CEA MAI SERIOASĂ 


COMUNITATEA Economică Euro- 
peană a fost implicată în numeroase crize. 
Dar criza izbucnită în noaptea de 1 iu- 
lie este cea mai serioasă, cea mai pri- 
mejdioasá; pentru moment nici nu se 
poate intrevedea cînd şi de unde ar pu- 
tea surveni o ugurare, cum s-ar putea 
ajunge la o micşorare a contrastelor. 
Conflictul dintre Franţa şi cei cinci par- 
teneri ai C.E.E. depăşeşte cu mult piaţa 
agrară şi politica agrară, punctul de por- 
nire al certei. Este adevărat că „Europa 
verde“ constituie focarul divergenţelor; dar 
acestea cuprind şi zguduie din temelii 
întreaga Europă a celor şase. Cu alte 
cuvinte este în primejdie politica Comu- 
nităţii Europene în general. Un teribil 
eşec amenință politica de integrare vest- 
europeană. Unii chiar că a sosit 
timpul să se caute o alternativă — bine- 
înțeles dacă există o alternativă la C.E.E. 

Trebuie să ne dăm seama de întreaga 
seriozitate a situaţiei. Efectul paralizant 
şi prejudiciile cauzate nu s-ar mărgini 
numai la cele şase state ale C.E.E. Ne-am 
îndrepta spre o reacţie politică în lant 
dincolo de zona celor şase — inclusiv un 
eşec răsunător al rundei Kennedy. Va fi 
foarte greu pentru C.E.E. să iasă nevătă- 
mată din această criză. Politica externă 
vest-europeană se va vedea pusă în faţa 
unor dificultăţi neobişnuite. 

Desigur, nu vom ajunge departe dacă 
ne vom mărgini la a ne manifesta supă- 
rarea împotriva lui de Gaulle. În defini- 
tiv se ştia de multă vreme care sînt 
ideile lui de Gaulle despre politica eu- 
ropeană şi că aceste idei ne vor provoca 
necazuri. Deci ziua de 30 iunie nu tre- 
buia să ne prindă nepregătiţi. Acum tre- 
buie să luăm în serios guvernul francez 
atunci cînd trage consecințele politice din 
ciocnirea care a avut loc în Consiliul mi- 
nisterial al C.E.E. Franţa nu este deosebit 
de domică să dea înapoi. Ea nu s-a 
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PUNCTE DE VEDER 


Congo amenințat de o nouă criză 


La a cincea aniversare a independenței 
sale, Congo este amenințat de un nou de- 
zastru. De data aceasta criza este provocată 
de cererea preşedintelui Joseph Kasavubu ca 
premierul Chombe să-şi prezinte demisia 
înainte de depunerea jurámintului de către 
noul parlament care urmează să se intru- 
neascá in curind. 

Kasavubu este de párere cá are dreptul 
si datoria consitutionalá de a cere demisia 
premierului, astfel incit noul parlament să 
aibă posibilitatea de a aprecia pe cine do- 
reste să aleagă. Președintele ar avea apol 
dreptul să se adreseze liderului majorităţii 
care să ceară aprobarea parlamentului. 

Dar Chombe refuză să demisioneze. El se 
bazează pe un alt argument constituţional: 
că este îndreptățit să rămină în funcţie pină 
la alegerile prezidenţiale care urmează să 
aibă loc la şase luni după întrunirea noului 
parlament. 

Dacă Chombe reușește să-și impună punc- 
tul de vedere, el va fi premier într-un mo- 
ment în care Kasavubu va fi scos temporar 
din acțiune, întrucît va lupta pentru a fi 
reales președinte. Kasavubu este hotărit să 
nu-i lase cimp liber lui Chombe. Intrucit 
constituția nu pare să fie absolut precisă în 
această privință, ambele părţi se bazează pe 
interpretări diferite. 

Dacă cei doi conducători nu reuşesc să-şi 
rezolve divergențele — trimițind poate pro- 
blema unui tribunal constitutional — Con- 
go-ul se indreaptă în mod cert spre o nouă 
criză. 

Noul parlament trebuia să se întrunească 
în urmă cu o lună, dar întrucit au fost adre- 
sate tribunalului un număr de petiţii impo- 
triva falsurilor electorale, s-a hotárit aminarea 
convocării lui. Dar această aminare se ex- 
pe probabil printr-un motiv mai serios. 
n tot cursul campaniei electorale au existat 
indicii că Chombe dorește fie să reducă pu- 
terile preşedintelui, fie să devină el însuşi 
președinte. În acest scop, e! a dus tratative 
secrete cu elemente din mișcarea Abako, 
condusă de Kasavubu, pentru a descoperi 
dacă poate obține colaborarea unui alt con- 
ducător din regiunea Bakongo decit Kasavubu. 

Kasavubu a urmărit manevrele lui Chombe 
așa cum urmărește pisica un șoarece. A 
fost tot timpul dispus să-i facă concesii lul 
Chombe în speranța că, în cele din urmă, 
acesta va accepta o colaborare reală între 
președinte și premier. Dar el este hotărit să-l 
facă pe Chombe să înţeleagă în mod clar că 
prerogativele constituționale ale preşedintelui 
nu pot fi uzurpate. 

Conflictul dintre Kasavubu si Chombe este 
un conflict constitutional, Kasavubu fiind 
hotărit să-l determine pe premier să se in- 
cline in fața prerogativelor prezidenţiale. 

Chombe știe in general cînd trebuie să se 
încline și cind trebuie să-şi îndrepte spi- 
narea. Situaţia din Congo la cinci ani după 
independență va fi determinată de poziţia 
pe care va hotári s-o adopte Chombe. 


(Dupá New York Herald Tribune) 


„Război sfint“ împotriva kurzilor 


După trei luni de lupte, soldații armate! 
irakiene, nu par să fi atins bastioanele d:n 
munţi apărate de partizanii kurzi ai genera- 
lului Barzani, campion al autonomiei poporului 
său în cadrul unei republici federale a Ira- 
kului. Determinat de comandanții de unităţi 
care vor „să sfirseascá" odată cu rezistența 
kurdă, mareșalul Aref a vizitat de curind 
trupele angajate in Kurdistan si a proclamat 
»Djihadul" — „războiul sfint” al musulmani- 
lor — impotriva kurzilor, si ei mahomedani, 
dar acuzaţi „de a căuta să distrugă unitatea 
arabă”. Cinci divizii din cele şapte de care 
dispune armata irakiană sint angajate în 
această campanie care pune in linie efective 
de 50 000—60 000 de oameni de partea quver- 
namentalá și vreo 20 000 de partea parliza- 
nilor kurzi. 

După ultimele ştiri aduse la Paris de un 
emisar al generalului Barzani, kurzii au reușit 
pină în prezent să facă 2000 de prizonieri 
şi au pierdut 1000 de oameni — civili ucişi 
de bombardamentele aeriene precum și parti- 
zani. Pe de aită parte 150 de dezertori din 
armata irakiană s-au alăturat partizanilor. 


(bin Le Figaro) 


^n 


supărat numai pentru cîteva zile. Franţa 
nu se teme de izolare şi doreşte să 
alunge toate visurile supranationale. Com- 
portarea Parisului nu este determinată 
de furie, ci de rațiune. Guvernul francez 
paralizează în bună parte Comunitatea 
Economică Europeană — cel puţin în aşa 
măsură încît deocamdată nu se poate 
mişca. Nu vor ajuta aci nici insultele, 
nici indignarea, nici rugăminţile. 

Fireşte că ar fi interesant să vedem si 
să auzim cum este criticat de Gaulle în 
tara sa din cauza diplomaţiei „scaunu- 
lui gol“ la Bruxelles. Dar, deocamdată, 
Franţa, în majoritatea sa, îl urmează pe 
general. În cele din urmă, va trebui să 
se ajungă la o înţelegere cu el, dacă se 
doreşte să se dea noi impulsuri Comu- 
nităţii vest-europene. 

Este probabil că, în viitoarele săptă- 
mini, guvernul federal se va vedea într-o 
situaţie dintre cele mai dificile. Se as- 
teaptă din partea sa să salveze Piaţa co- 
mună de la eşec si să determine guvernul 
irancez la colaborare. Posibilităţile Bonn- 
ului sînt însă mărginite, mai ales față de 
Franța. Este sigur că în perioada imediat 
următoare nervii noştri vor fi puşi la grea 


încercare. = 
Jurgen TERN 
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EDUARDO FREI 

DESPRE SPERANTELE SI 
PROBLEMELE AMERICII 
LATINE 


Interviu acordat de 


Republicii Chile 


preşedintele 


Intrebare: De ce, după părerea dv., 
America Latină evoluează greu pe terenul 
democrației şi industrializării ? 


Răspuns : Există un prim fapt foarte cu- 
rios: dacă observați America Latină şi 
America de Nord veţi putea constata că, 
pînă la independenţă, prima era cu mult 
superioară celei de-a daa. 

Un al doilea fapt — fundamental dupá 
părerea mea — este următorul : o dată cu 
independenţa națiunilor latino-americane 
s-a produs o schimbare politică, dar a ră- 
mas neschimbată întreaga structură- eco- 
nomică precedentă : pe de o parte guver- 
nantii, iar pe de altă parte marea masă, 
fără o clasă mijlocie. În America Latină 
s-a stratificat o formă de putere econo- 
mică şi socială, care reprezenta un ade- 
vărat feudalism şi căre putea fi schim- 
bată numai prin revoluţie. 

În al treilea rînd, nu există nici o în- 
doială că la un moment dat fluxul emi- 
graţiei spre America Latină a încetat. 

În al patrulea rînd trebuie să spun că, 
după părerea mea, a avut influenţă asupra 
situaţiei şi biserica catolică, datorită marii 
crize prin care a trecut. Biserica catolică 
a încercat să consolideze toate structurile 
existente : puterea, armata, clasa avută. 
Preotul stătea alături de colonizator. Aşa- 
dar, biserica a contribuit la procesul de 
stratificare. 

În al cincilea rînd, nu există nici o în- 
doială că în Chile a avut loc un proces 
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asemănător cu cel înregistrat în Italia la 
sfîrşitul secolului trecut : dezvoltarea indus- 
triei şi a capitalismului. 

Intrebare : În esenţă, America Latină, 
potrivit unei definiţii sumare, este strinsă 
într-un cleşte constituit de clientelele lati- 
fundiilor locale şi de marile grupuri stră- 
ine care controlează materiile prime. Acest 
cleşte are ca obiectiv menţinerea statu 
quo-ului. Ce s-a făcut pentru a sfărima 
acest cleste ? 


Răspuns : Fără îndoială, in America La- - 


tină a existat un cleşte, pentru a folosi ex- 
presia dv. Pe de o parte, capitalismul ex- 
tern, care se concentra asupra materiilor 
prime şi asupra serviciilor publice ; pe de 
altă parte, structura agrară. Pinà in pre- 
zent in America Latini au existat, fürá 
îndoială, unele eforturi locale (in Chile si 
in Peru, de exemplu), care au permis o 
oarecare evoluţie. Totuşi, primul soc de tip 
revoluționar a fost fără îndoială cel din 
Cuba. Desigur că experienţa revoluţionară 
cubană, cu excluderea capitalismului strá- 
in şi cu reforma agrară, a accelerat enorm 
procesul revoluţionar în întreaga Americă 
Latină. 

Cred că în multe ţări latino-ame- 
ricane se depune în ultimul timp un 
însemnat efort pentru reforma agrară, chiar 
dacă nu este atît de energic ca în cazul 
Cubei. Aş vrea să subliniez că în multe 
țări latino-americane se încearcă — deşi 
cu multă încetineală, dar important este 
să se meargă în acest sens — reînnoirea 
structurii agrare şi eliberarea de contro- 
lul extern asupra materiilor prime, ca în 
cazul Argentinei şi al Venezuelei în ceea 
ce priveşte petrolul., 

Intrebare : Dacă am înțeles bine, obiec- 
tivul politicii dv. este de a construi o plat- 
formă unitară a întregii Americi Latine 
printr-o iniţiativă politică cu vederi largi 
şi cu idealuri comune. În baza acestei 
platforme s-ar putea duce tratative de la 
egal la egal cu America de Nord. Pro- 
blema este de a vedea cum şi în ce mă- 
sură interesele anumitor grupări din ma- 
rile capitale ale Americii Latine pot fi 
contracarate. 

Răspuns: Cred că pentru a înfăptui a- 
cest lucru trebuie atinse simultan diferite 
obiective : în primul rînd, să se constituie 
în fiecare ţară un guvern autentic care 
poate avea forţă si autoritate şi care poate 
realiza reforme interne substanţiale. După 

ărerea mea, aceste reforme sint: 1) o re- 
forni agrară serioasă ; 2) o reformă fis- 
cală ; 3) o dezvoltare economică care 
să permită reducerea influenței americane 
şi controlul (naţional) asupra materiilor 
prime. 

Pe lîngă reforma agrară si fiscală trebuie 
să se înfăptuiască o reformă în sectoa- 
rele cultural şi politic şi, în sfîrşit, 
să se ajungă la o dezvoltare industrială 
eficientă. În aceste condiţii, țările latino- 
americane vor putea înfrunta problema ca- 
pitalurilor străine şi a materiilor prime. Pot 
să citez cazul Republicii Chile. Noi am a- 
juns la un acord în procesul de. „chilizare“ 
a cuprului ; practic, căile ferate sînt chi- 
liene, energia electrică este chiliană, pe- 
trolul este chilian, societăţile de navigaţie 
internă sint chiliene, societatea aeriană 
este chiliană, industria textilelor, a otelu- 
lui, industria chimică, care abia ia naştere, 
sînt toate constituite cu capital chilian ; 
telecomunicaţiile sint chiliene. 

Noi nu sîntem interesaţi să distrugem 
sistemul interamerican, ci “să-l menţinem, 


dar cu modificările necesare, deoarece ac- 
tualul sistem interamerican acţionează mult 
în favoarea Statelor Unite, dar prea puţin 
în favoarea Americii Latine, provocînd de 
fapt un dezechilibru în jocul forţelor. Noi 
vrem să creăm o situaţie permitind o a- 
devărată asociație, o adevărată Alianţă 
pentru progres. America Latină este fun- 
damental interesată de prezența europeani: 
existența unui alt partener ar reprezenta, 
din punct de vedeere cultural, politic si i- 
deologic, un element foarte important, 
care ar permite cu mai multă uşurinţă a- 
cordul cu Statele Unite. Noi nu vrem să 
ne izolàm ; noi nu vrem să avem relaţii 
numai cu Europa, ci înţelegem să lărgim 
şi să întărim aceste relaţii cu toate ţările 
din lume. 

Întrebare : Care sînt perspectivele si 
paşii de înfăptuit pentru a rezolva situaţia 
din Republica Dominicană ? 

Răspuns : După părerea noastră, in a- 
cest moment, unica soluție posibilă este să 
se constituie un guvern cit mai reprezen- 
tativ posibil al întregului popor din Re- 
publica Dominicană, guvern care să poată 
da o bună organizare administrativă şi să 
convoace alegeri în cît mai scurt timp po- 


sibil. 
Italo PIETRA 
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Noi nu sintem partizanii constituirii unei 
forțe armate interamericane permanente. Este 
posibil ca această problemă să fie dezbătută 
la viitoarea conferință interamericană de la 
Rio de Janeiro, la inceputul lunii auqust. 
Dar noi sintem impotrivà. Constituirea unei 
asemenea forte colective n-ar putea decit să 
favorizeze o cursă dezastruoasă a inarmări- 
lor si ar face imposibilă lolosirea de credite 
pentru dezvoltarea economică. În general, ţă- 
rile din America Latină cheltuiesc mult prea 
mult pentru forțele lor armate. Or, după 
părerea mea, ceea ce trebuie este să lovim 
in cauzele insesi ale acestei pátrunderi, ànu- 
me mizeria, analfabetismul, lipsa de partici- 
pare a maselor atit la putere cit si la re- 
partiția bunurilor. 

Noi sintem impotriva constituirii unei ase- 
menea forțe pentru că principiul neinterven- 
tiei in problemele interne ale altor state, 
principiu inscris in Carta de la Bogota, a 
lost o cucerire juridicá si polilicá prea lentá 
și prea costisitoare pentru ca să renun(|ám 
la ea. 

Am spus întotdeauna și repet că dorim să 
vedem Cuba  reintegratá in familia ameri- 
cană. Cuba face parte din această familie 
de care este legată in mod indestructibil. În 
ceea ce ne priveşte, noi sintem partizani ho- 
táridi ai principiului autodeterminării. Noi 
considerăm că fiecare popor are dreptul să-și 
aleagă guvernul care-i place. De aceea nu 
punem nici un fel de condiţii. Dar este clar: 
că sistemul interamerican implică din partea 
noastră respectarea drepturilor omului şi a 
libertăţilor esenţiale. El implică și respec- 
tarea principiului neintervenţiei in afacerile 
interne ale altor state. 

După părerea mea, conferința interameri- 
cană de la Rio de Janeiro ar trebui să pro- 
cedeze la o analiză profundă a sistemului 
interamerican. Este clar cá Carta O.S.A. nu 
mai corespunde realitátilor de astăzi. Marea 
problemá a Americilor este sá organizeze co- 
existenţa dintre țara cea mai bogată si cea" 
mai puternică din lume si cele 19 naţiuni 
dintre care majoritatea au o dezvoltare pre- 
cară şi incordári sociale acute. Există o mare 
masă care cere o schimbare rapidă si radi- 
cală a structurilor care aduc beneficii mi- 
norităţilor locale şi intereselor străine. 


i 


(Din interviul acordat de Eduardo 
Frei ziarului Le Monde) 
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